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This user's manual in protected by copyright. Duplication without the written consent
of PROFIX Sp. z 0.0. is prohibited.

Manufacturer: PROFIX Sp.zo.0. Addres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Diese Bedienungsanleitung wird mit dem Urheberrecht geschutzt. Kopieren/vervielfaltigen ohne die schriftliche Zustimmung der Firma
PROFIX Sp. z 0.0. ist verboten.

Hersteller: PROFIX Sp.z0.0. Adresse: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Niniejsza instrukcja jest chroniona prawem autorskim. Kopiowanie/ powielanie jej bez pisemnej zgody firmy PROFIX Sp. z 0.0.
jest zabronione.

Producent: PROFIX Sp.zo.0. Adres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

HacroAwasn nHCTpyKuMA No IKcnnyaTayum 3aluiLeHa aBTOpCKMMI Npagami. 3anpelieHo eé KonupoBaHue n pasmHoXeHue 6e3 cornacms
PROFIX Sp. z 0.0.

MpouszBogutenn: PROFIX Sp.zo.0. Aapec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Prezenta instructiune este protejata prin dreptul de autor. Copierea/inmultirea fara acordul in scris al firmei
PROFIX Sp. z 0.0. este interzisa.

Producator : PROFIX Sp.zo.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Si instrukcija yra apsaugojama autoriaus teise. Kopijavimas/plétojimas be PROFIX Sp. z o.o.
leidimo rastu draudziamas.

Gamintojas: PROFIX Sp.z 0.0. Adresas: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Lla iHCTPYKLiA 3aXuLLeHa aBTOPCbKMMU npaBamit. 3a60pOHEHO il KONilBaHHA /PO3MHOXKeHHA
6e3 3rogu PROFIX Sp. z 0.0.

Bupo6uuk: PROFIX Sp.zo.0. Appeca: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Az alabbi utmutatdt szerzoi jogok védik. Az itmutato masolasa/sokszorositasa a PROFIX Sp. z o.0.
irasos engedélye nelkiil tilos.

Gyarto: PROFIX Sp. z 0.0. Cim: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Siinstrukdija ir sargata ar autortiesibam. Aizliegts to kopét/pavairot bez PROFIX Sp. z 0.0. rakstiskas
atlaujas.

Razotajs: PROFIX Sp.z 0.0. Adrese: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Kaesolev kasutusjuhend on kaitstud autorikaitse seadusega. Kopeerimine/paljundamine ilma
PROFIX Sp. z 0.0. nousolekuta on keelatud.

Tootja: PROFIX Sp. z 0.0. Aadress: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

HacroAwara MHCTpYKuUMA e 3alyuTeHa oT aBTOpCKoTo npaso. KonupaHerto/pasnpocrpaHABaHeTo
u 6e3 nucmeHoTo cornacne Ha PROFIX Sp. z 0.0. e 3a6paHeHo.

lNpoussoguten: PROFIX Sp.zo.0. Agpec: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Tento navod je chranény autorskym zakonem. Jeho kopirovani / rozmnozovani bez pisemného
souhlasu spolecnosti PROFIX Sp. z 0.0. je zakazané.

Vyrobce: PROFIX Sp.zo.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Tento navod je chraneny autorskym zakonom. Jeho kopirovanie / rozmnozovanie bez pisomného
suhlasu spolocnosti PROFIX Sp. z 0.0. je zakazané.

Vyrobca: PROFIX Sp. z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poland

Ta navodila so zascitena z avtorsko pravico. Kopiranje/razmnozevanje brez pisnega soglasja podjetja Profix Sp. z o.o0.
je prepovedano.

Proizvajalec: PROFIX Sp. z 0.0. Naslov: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

Ove upute su zasticene autorskim pravima. Njihovo kopiranje/umnozavanje bez pisane suglasnosti tvrtke
Profix Sp. z 0.0. je zabranjeno.

Proizvodac: PROFIX Sp. z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska

Ove uputstvo je zasticeno autorskim pravima. Njegovo kopiranje/umnozavanje bez napismene saglasnosti firme
Profix Sp. z 0.0. je zabranjeno.

HEE BRI EEEEEEE

Proizvodac: PROFIX Sp. z 0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava, Poljska
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UPUTE ZA UPOTREBU

RADNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30128

Prevod originalnog naputka

MOLIMO PROCITAIJTE OVA) PRIRUCNIK PRE UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priru¢nik zabuduéu upotrebu.

UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenjai svasigurnosna uputstva.,

Radna obuca spada u drugu kategoriju osobne zastitne opreme i u skladu je s odredbama
Uredbe 2016/425 iizradena je uskladusEN IS0 20347:2022+A1:2024.

Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Radna obuca je obucasa zastitnim svojstvima dizajnirana da zastiti stopala korisnika od ozljeda tokom rada.
Prije upotrebe provjerite da obuda nije oitecena, rastrgana, potplat nije napukao. Nakon stavljanja cipela, pazite
danestisnu stopalo.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U slucaju pukotina, ogrebotina,
mehanickih ostecenjaili promjene boje, obustavite uporabu i zamijenite obucu novom.

M Kako koristiti:

NAPOMENA! Prije upotrebe pogledajte u u kategoriji oznake i zastitu u cilju pravilan izbor rezervnih i Kategorije
rada ukljuceniizastite se stavlja na svakikomad obude. Nize su opisane kategorije zastite.

RKoristite samo po namjeni,

Nemojte koristiti mjere koje ce omoguditi brie prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mere mogu smanjiti
stepen zastite,

Ova je obuca napravljena od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti
pojedinacni slucajevitakvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom.

Materijal se postavlja na obucu ilise pricvricuje na obucu, gdje pojedini simboli znade:

Iicie ,
%ili—i - tekstilni materijal O - ostali materijal ﬁ-knza
=] =]
= ==

B Odabir kategorije zastite

0B. — osnovni zahtjevi norme EN 150 20347:2022+A1:2024 klasa |. ili [l

Klasa

01-0B.+ zatvoreno podrudje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

02 - 01+ prodiranje i upijanje vode

03 (metalni uloZak tip P)

ili

03L (nemetalni uloZak tip PL) 02 +0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+don s profiliranim gazistem
ili

035 (nemetalni ulozak tip PS)

Klasa ll

04 — OB.+ zatvoreno podrudje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

05 (metalni ulozak tip P)

ili

05L (nemetalni uloZak tip PL) 04+0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+don s profiliranim gazistem
ili

055 (nemetalni ulozak tip PS)

06 — 02 + vodootpornost cijele obude

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo.

Simbol SR oznacava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom.
WPA - drika, ogranicena propusnost i absorbancija vode.

Detaljne informacije o zastitnoj kategoriji su dostupne unormi EN 150 20347:2022+A1:2024,

B Qgranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namenjena za upotrebu:

a) za zastitu od elektricnih opasnosti, opasnih napona,

b) u okruenjima visokih temperatura, ¢iji su efekti uporedivi sa zrakom za pletenje na 100 ° Cili vide i koji se
mogu ili ne moraju karakterizirati prisustvom infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem
rastopljenog materijala,

¢} u okruZenjima niske temperature £iji su efekti uporedivi sa zrakom na -50 ° Cili nizim,

d) pruanje ogranicene zastite od hemijskih opasnosti ili jonizujuceg zracenja.

W SkladistenjeiodrZavanje:

Obuca treba cuvati u kartonskoj ambalaZi na suvim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim od sunca i visokih
temperatura, dalekood ostrih predmeta. Prilikom skladistenja obuce nemojte je lomitiili deformisati,

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a potom ruéno oprati mekom krpom umocenom u otopinu
mlake vode i sapuna. Susite na sobnojtemperaturi, najbolje na provetrenom mestu, daleko od izvoratoplote.

M Prikladnost zaupotrebu:

Proizvodac nije u mogucnosti da predvidi rok trajanja tokom upotrebe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuda gubi svaju
upotrebnost bez obzira na razdoblje koje je proteklo od datuma proizvodnje.

Zastitnu obucu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istroenosti:
-Pocetakizrazenih i dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povrsinskog materijala, posebno kada se radi o vrhu cipele li o kapici;

-Gornjiste pokazuje deformisana podrudjaili popucale Savove;

-Vanjski donima pukotine preko 10mm i dubine 3 mm;

-Odvajanje gornjista od vanjskog dona duZine preko 15 mmidubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (5are) na bilo kojojtackimanjaod 1,5 mm;

-Originalni ulosci (ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformacijui pognjecenost;

-(Stecenost podstave ili ostri rubovi zastite prstiju koji mogu uzrokovati povrede;

- Raslojavanje materijala podstave;

-|zrazita deformacija vanjskog dona uzrokovana izloZenosti toploti, iz bilo kojeg od slijedecih razloga:

a) spajanje 2 ilivise $ara profiliranog gazidta,
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b) smanjenje visine profiliranog gazista do manje od 1,5mm,

¢) stapanje vanjskog dijela obuceisrednjeq dijela donaje vidljivo.

- Mehanizam za zatvaranje ne radi (patent zatvarac, pertle, usice, kopca na cicak).

Neki od tih kriterijuma se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce i koristenih materijala.

Nakon razdoblja upotrebe, obucu treba odlozitiu skladu s vazecim zakonom.

ETransport:

Transportnu obucu u originalnom pakovanju zastitite od sunceve svjetlosti i visokih temperatura, ne drobite je |
ne deformisete.

MDjelomicno vodljiva obuca

Ako je neophodno minimalizirati elektrostaticki naboj u najkracem moguéem vremenu, potrebno je nositi
elektricnu, djelomicno vodljivu obucu, npr. prilikom rukovanja eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomicno
vodljivu obucu ako nije u potpunosti eliminisan rizik od strujnog elektricnom strujom ili dijelovima pod naponom
ACili DC. Da bi se imala sigurnost da je ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je
odredenana 100 k(.

Tokom upotrebe, elektricni otpor obude izradene od vodljivog materijala moZe se znacajno promijeniti kao
rezultat savijanja i onediscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod bude u stanju ispunjavati svoju
projektovanu funkeiju raspriivanja elektrostatickog naboja cijelo vrijeme upotrebe. Stoga se preporuduje da, ake
je to potrebno, korisnik provodi test elektricnog otpora kod kuce i primjenjuje ga u redovnim vremenskim
intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjefavanje
nezgoda na radnom mjestu. Ako se obuda nosi u uvjetima u kojima je materijal dona izloZen onediscenju
supstancama koja mogu povecati elektriéni otpor obude, korisnici uvijek trebaju provjeriti elektricna svojstva
svojeobude prije ulaska u zonu opasnosti,

Preporuduje se koristenje Carapa koje raspriuju elektricitet,

Aka se koristi djelomiéno vodljiva obuca, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuda.
MAntistaticka obuca

Ako je neophodno svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju mogucu mjeru, potrebno je nositi
antistaticku obucu koja raspriiva elektrostaticki naboj, <ime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr.
|lakozapaljivih supstancii para te kada se rizik od strujnog udara od uredaja napajanih s mreznog napona ne moze
u potpunosti eliminisati na radnom mjestu. Antistaticka obuda stvara otpor izmedu stopala i podloge, ali je
moguce da ne osigura potpunu zastitu. Antistaticka obuca nije prikladna za rad na elektricnim instalacijama pod
naponom. Treba imati na umu da antistaticka obuca ne garantuje odgovarajucu zastitu od strujnog udara uslijed
statickog praZnjenja, jer stvara jedino otpor izmedu stopala i poda. Ako rizik od strujnog udara uslijed statickih
praznjenja nije potpuno eliminisan, neophodne su dodatne mjere za sprjecavanje tog rizika. Takve mjere kao |
dodatna ispitivanja navedena u nastavku, trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje nesreca na
radnom mjestu

Antistaticka obuca ne osigurava zastitu od strujnog udara izmjeniénomili istosmjernom strujom,

Ako postoji opasnost od izlaganja izmjenicnoj ili istosmjernoj struji, potrebno je nositi elektricno izolacionu
obucu, za zastitu od ozbiljnih povreda.

Obuca klase | moze apsorbovati viagu i postati vodljiva ako se nosi duze vrijeme u viaznim i mokrim uslovima,
Obuca klase |l je otporna navlazne imokre uslove i treba je koristiti ako postojirizik od izlaganja.

Ako se obuca nosi u uslovima u kojima je materijal dona izloZzen onediscenju, korisnici uvijek trebaju provjeriti
antistaticka svojstva obude prije ulaska u zonu opasnaosti,

Ako se koristi antistaticka obuca, otpor poda treba biti takav da ne oslabljuje zastitu kuju pruza obuca.

Preporucuje se koristenje antistatickih carapa

Ako se obuda isporucuje s uloskom koji se moZe vaditi, u letku treba biti jasno navedeno da je ispitivanje
provedeno s umetnutim uloskom

M O0tpornost na perforaciju

Otpornost obuce na perforaciju mjerena je u laboratoriji koristenjem standardizovanih cavala i sila. Cavli manjeg
promjera i veceq statickog ili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim
okolnostima potrebno je razmotriti dodatne preventivne mjere. Trenutno su u 0Z0 obuci dostupna tri opcenite
vrste uloZaka otpornih na perforaciju

Na metal (npr. 01P, 03) manje utjece oblik ostrog predmeta/prijetnje (tj. promjer, geometrija, ostrina), ali zbog
tehnikaizrade obuce ne pokriva donjidio stopala

Nemetal {PSili PL ili kategorija npr. O1PS, 03L); Moze biti laksi, fleksibilniji i pruzati vece podrudje pokrivanja, ali
otpornost na perforaciju moZe vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta/prijetnje (tj./promjeru, geometriji,
ostrini). Dostupne su dva tipa u smislu zastite koju pruzaju. Tip PS moze pruziti adekvatniju zastitu od objekata
manjeg promjera, od tipa PL

M Prijavljenotelo:

Prijavljeno tijelo br. 0598 sudjelovalo je u postupku ocjene ispunjavanja zahtjeva SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-
00380 Helsinki, Finland

MProizvodac: Profix Sp.z0.0.,03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

E0bjasnjenjeznakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca, L30128XX — PROFIX kod; XX=39-47 — velicina; kateqorija zastite
profesionalne obuce; YYYY-XX-godinaimjesecobude; serijski broj - zavrsavamo slovima ZDI.
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OCCUPATIONAL FOOTWEAR, product type: L30128

Original text translation

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS MANDATORY TO GET FAMILIAR
WITHTHEFOLLOWING INSTRUCTIONS.

Keep these instructions for future reference.
WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations.

The occupational footwear s a piece of category |l of personal protective equipment (PPE) meeting the provisions of
Regulation 2016/425 and made compliant to the EN ISO 20347:2022+-A1:2024 standard. The internet address
where the EU declaration of conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

The occupational footwear is a piece of footwear with safety features, intended to protect user's feet against
injuries atwork,

Before you start wearing the footwear check itfor any damage, tears and sole cracks. After putting it on make sure it
does not squeeze any foot,

NOTE! Check the footwear for operating properties before each use. If any cracks, tears, mechanical damage,
discolorations are detected, stop wearing the product and replace it with a new pair,

MWHowto use:

NOTE! Before you start using the product, check the protection category to correctly match a footwear type to work
performed. The protection calegory marking is provided on each piece of footwear. The description of pratection
categories is presented below;

Use only foritsintended purpose.
Do not use any measures to make the footwear fit your feet faster. Such measures can compromise the protection

level. This footwear is made of materials that normally do not cause any allergic reactions. However, certain
individual cases of such reactions may occur. Ifthis happens, stop using the product and consult adoctor.

The footwear material is specified on footwear label or a tag attached, where the particular symbols have the
following meaning:

=l=]=I1
L4t - textile Q - other material ﬁ leather
=]
I=1=1=

B Choosing a protection category:

0B — basicrequirements of ENIS020347:2022 +A1:2024, class | or ||

Class|

07— 0B + closed heel area, antistatic footwear, energy absorption in the seat region
02-01+water absorption and entry

03 [metalinserttype P)

ar

03L (non-metalinsert type PL) 02 + type-specific perforation resistance + cleated outsole
or

035 (non-metal insert type PS)

Class|l

04 —0B + closed heel area, antistatic footwear, energy absorption in the seat region

05 (metalinserttype P)

or

05L (non-metalinsert type PL) 04+ type-specific perforation resistance + cleated outsole
or

055 (non-metal insert type P5)

06— 02 + water resistance of the entire shoe

Symbol FO means that the outsole is resistant to fuel oil.

Symbol SR means non-slip on a ceramictile floor with glycerine.

WPA - shank, limited water penetration and absorptionn

Detailed information on the footwear category is availablein EN 150 20347:2022 +A1:2024.

M Userestrictions:

This footwear is notintended for use:

a) toprovide protection against electrichazard, and dangerous voltage,

b} in high temperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of
100°Cor higher, and where infrared radiation, flames or large melted material splashes may occur;

¢} inlowtemperature environments, where the effects can be compared to the effect of air at a temperature of -50
“Corlower:

d) toprovide limited protection against chemical hazards orionizing radiation.

M S5torage and care:

Store the footwear in cardboard boxes in dry, well-ventilated places, away from sunlight, high temperatures, and
sharp objects. Donot squeeze or deform it during storage.

After each use, remove any debris from the footwear and then clean by hand using a soft cloth soaked with a

solution of lukewarm water and soap. Allow to dry at room temperature, optimally at a well-ventilated place, away
from any sources of heat.

M Shelflife:

The manufactureris unable to predict the expiration date during use.,

NOTE! In case of any mechanical damage, abrasions, cracks, tears, the footwear loses jts suitability for purpose
regardless of the ime elapsed from the date of manufacture.

Replace safety footwearif any of the following signs of wear and tear are found:

- initial but dlearly visible and deep cracking affecting half the thickness of the shoe upper;

-severe abrasion of the shoe upper material, particularly if the toe cap or midsole for puncture resistance is exposed,;
- deformation orunravelling seams on the upper of the shoe,

- cracks thatare more than 10 mmlong and 3 mm deep on the outsole;

-the gap between the shoe upperand the outsole is more than 15 mm long and 5 mm deep;

-tread depth on outsoles where the tread s less than 1.5 mm at one point;

- pronounced deformation and compression of original insoles (if present),

-damagetothe lining or toe cap that may cause injuries;

-delaminated sole materials;

-significant deformation of the outsole due to the effect of heat for any of the reasons below:

a) bonding of two or more treads,

b} reductionin the depth of atread toless than 1.5mm,

¢) melting of the outside of the tread, visible midsole.

-the fastening does not work properly (zip, laces, eyelets, hook-and-loop fastener),

Some of the criteria may differ depending on the shoe type and materials,

Dispose of the footwear by complying with applicable legal regulations afterits use period is over,

ETransport:

Transport the footwear in its original packaging, protect against sunlight and high temperature, do not squeeze or
deform.

M Partially conductive footwear

Partially conductive footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic charges in the shortest
possible time, e.qg. when handling explosives. Electrically partially conductive footwear should not be used if the
risk of electric shock or from live parts with ACor DCvoltages has not been completely eliminated. Inorder to ensure
that this footwear is partially conductive, it has been specified to have an upper limit of resistance of 100 kQ) in its
new state.

During service, the electrical resistance of footwear made from conducting material can change significantly due to
flexing and contamination. It is necessary to ensure that the product is capable of fulfilling its designed function of
dissipating electrostatic charges during its entire |ife. Where necessary, it is therefore recommended, that the user
establish an in-house test for electrical resistance and use it at reqular intervals. This test and the tests mentioned
helow should be a routine part of the workplace accident prevention programme. If the footwear is worn in
conditions where the soling material becomes contaminated with substances that can increase the electrical
resistance of the footwear, wearers should always check the electrical properties of their footwear before entering a
hazard area.

Itis recommended to use electrical dissipative socks.

Where partially conductive footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not
invalidate the protection provided by the footwear,

M Antistaticfootwear

Antistatic footwear should be used if it is necessary to minimise electrostatic build-up by dissipating electrostatic
charges, thus avoiding the risk of spark ignition of, for example, flammable substances and vapours, and if the risk
of electric shock from any mains-powered electrical apparatus cannot be eliminated entirely. Antistatic footwear
introduces resistance between the foot and floor but may not offer complete protection. Antistatic footwear is not
suitable for work on live electrical installations. It should be noted that antistatic footwear cannot guarantee
adequate protection against electric shock from a static discharge as it only introduces resistance between the foot
and the floor. If the risk of static discharge electric shock has not been completely eliminated, additional measures
to avoid this risk are essential. Such measures and the additional tests mentioned below should be a routine part of
the accident prevention programme at the workplace.

Antistatic footwearwill not provide protection against electric shock from ACor DCvoltages.

If the risk of being exposed to any ACor DC voltage exists, then electrical insulating footwear shall be used to protect
from serious injury.

(lass | footwear can absorb moisture and become conductive if worn for prolonged periods in moist and wet
conditions. Class Il footwear is resistant to moist and wet conditions and should be used if the risk of exposure exists.
If the footwear is worn in conditions where the soling material becomes contaminated, wearers should always
check the antistatic properties of the footwear before entering a hazard area.

Where antistatic footwear is in use, the resistance of the flooring should be such that it does not invalidate the
protection provided by the footwear.

Itis recommended to use an antistatic sock.

If the footwear is equipped with a removable insock, the leaflet should state clearly that the tests were carried out
withtheinsockin place.

MPerforation resistance

The perforation resistance of this footwear has been measured in a laboratory using standardised nails and forces.
MNails of smaller diameter and higher static or dynamic loads will increase the risk of perforation occurring. In such
circumstances, additional preventative measures should be considered. Three generic types of perforation-
resistantinserts are currently available in PPE footwear.

Metal (e.g. 0P, 03} is less affected by the shape of the sharp object/hazard (i.e. diameter, geometry, sharpness).
Still, it may not cover the entire lower area of the foot due to shoemaking techniques.

Non-metal (PS or PLor category, e.q., 01PS, 03L) may be lighter, more flexible, and provide a greater coverage area.
Still, the perforation resistance may vary more depending on the shape of the sharp object/hazard (i.e. diameter,
geometry, sharpness). Two types in terms of the protection afforded are available. Type PS5 may offer more
appropriate protection from smaller-diameter objects thantype PL.

MNotified body:

The process of standard compliance assessment has been performed by notified body No. 0598.

5G5S Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Manufacturer: PROFIX Sp.z 0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

M Description of symbols:

LAHTI PRO — manufacturer's trademark, L30128XX — PROFIX code, XX=39-47- size; occupational footwear
protection category; YYYY-XX—yearand month of footwear manufacture; serial number ending with ZDI
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GEBRAUCHSANLEITUNG

BERUFSSCHUHE, Produkttyp: L30128

Ubersetzung der Originalanleitung

VORNUTZUNG DER FRUHJAHRSJACKE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG SORGFALTIG LESEN.
Die Gebrauchsanleitung fiir eventuelle zukiinftige Nutzung aufbewahren.

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtfich der sicheren Nutzung.

Die Berufsschuhe gehoren zur Il. Kategorie der personlichen Schutzausristung, stimmen mit den Anforderungen der
Verordnung 2016/425 iberein und sind gem. der Norm EN IS0 20347:2022+A1:2024 hergestellt. Die Internet-Adresse,
liber die die EU-Konformitatserklarung zuganglichist: www. lahtipro.pl

Die Berufsschuhe verfiigen iber die entsprechenden Schutzeigenschaften und sind zum Schutz der Fite deren
Benutzervor den Verletzungen bei der Arbeit geeignet.

Vor dem Gebrauch priifen, ob die Schuhe nicht beschadigt und zerrissen sind sowie ob die Sohlen keine Risse haben. Nach
dem Anziehen der Schuhe sollte es gepruft werden, dass die Schuhe die FilBe nicht driicken.

VORSICHT! Die Nutzbarkeit der Schuhe vor jedem Gebrauch priifen. Bei der Feststellung von Rissen, Scheuerstellen,
mechanischen Schaden und Verfdrbungen nicht mehr benutzen und gegen die neuen tauschen.

M Nutzung:

VORSICHT! Vor dem Gebrauch sich mit den Symbolen der Schutzkategorien bekannt machen, um die Schuhe an die Art der
auszufiihrenden Arbeit anzupassen. Das Symbol der Schutzkategorie ist auf jedem Schuh angebracht. Die Schutzkategorien
sind unten beschrieben,

Die Schuhe nur bestimmungsgemal benutzen

Keine Mittel anwenden, die eine schnellere Anpassung der Schuhe an die Fuiform ermaglichen. Solche Mittel kinnen zur
Verringerung des Schutzgrades fithren.

Diese Schuhe sind aus Materialien hergestellt, die generell keine Allergiereaktionen hervorrufen, Es kinnen jedoch
individuelle Flle solcher Reaktionen auftreten. In diesem Fall das Produkt nicht mehr benutzen und den Arzt zu Rate
ziehen,

Das Fertigungsmaterial ist an den Schuhen angebracht oder zu den Schuhen beigefiigt und die einzelnen Symbole haben
die nachfolgende Bedeutung:

;%:ﬁﬁ - Textilmaterial O - anderes Material 3 Leder
Ll bl by

M Auswahl der Schutzkateqgorie

0B. — grundlegende Anforderungen der Norm EN-I150 20347:2022 +A1:2024 Klasse | oder I

Klasse |

(1 — OB.+ geschlossener Fersenbereich, antistatische Eigenschaften, Energieabsorption im Fersenbereich

02 = 01+Durchdringen und Absorption von Wasser

03 (Metalleinlage vom Typ P)

oder

03L {Nichtmetalleinlage vom Typ PL) 02 + Bestandigkeit gegen Perforation in Abhdngigkeit vom Typ + Sohle mit

Profil

oder

035 (Nichtmetalleinlage vom Typ PS)

Klasse Il

04 — OB.+ geschlossener Fersenbereich, antistatische Eigenschaften, Energieabsorption im Fersenbereich

05 (Metalleinlage vom Typ P)

oder

05L [Nichtmetalleinlage vom Typ PL) 04+ Bestandigkeit gegen Perforation in Abhangigkeit vom Typ + Sohle mit

Profil

oder

055 {Nichtmetalleinlage vom Typ P5)

06 — 02+Wasserdichtigkeit des gesamten Schuhs

Das Symbol FO bedeutet, dass die Sohle bestandig gegen Diesel ist.

Das Symbal SR bedeutet Rutschfestigkeit auf Baden aus Keramikfliesen, die mit Glycerin bedeckt sind.

WPA -Schaft, eingeschranktes eindringen und absorption von wasser,

Ausfihrliche Informationen zum Thema der Schutzkategorien sind in der Morm EN 150 20347:20224+-A1:2024 verfugbar,

M Gebrauchseinschrankung:

Diese Schuhe sind nicht geeignet:

a) zum Schutzvor den elektrischen Gefahren und der gefahrlichen elektrischen Spannung,

b) zum Gebrauch bei hohen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von 100 °C oder
hiher vergleichbar sind i die, aber nicht unbedinat, sich mit dem Auftreten der Infrarotstrahlung, der Flammen oder
der groBen Teile des verschmolzenen Materials charakterisieren miissen,

¢} fiir den Gebrauch bei niedrigen Temperaturen, deren Folgen mit der Wirkung der Luft mit der Temperatur von -50 “C
oder niedriger, vergleichbar sind,

d) zurSicherstellung des eingeschrankten Schutzes vor den chemischen Gefahren oder der lonisationsstrahlung.

M Lagerungund Pflege:

Die Schuhe in Pappkartons an trockenen, gut beliifteten Orten lagern, Vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen. Fern

von scharfen Gegenstanden. Bei Lagerung der Schuhe sie nicht zerquetschen oder deformieren.

Nach jedem Gebrauch die Schuhe sorgfaltig reinigen und anschlieBend mit Hand mithilfe der weichen Lappe, des

lauwarmen Wassers und der Seife, abwischen {die Lappe nur leicht anfeuchten). In der Raumtemperatur trocknen lassen,

ambesten an einem gut beliifteten Ortund fern von den Warmequellen.

M Nutzbarkeitsdatum:

DerHersteller kann das Nutzbarkeitsdatum wahrend derVerwendung nicht vorhersagen.

VORSICHT! Bei allen mechanischen Schiden, Scheuerstellen, Rissen, Lichern, Aufreifungen verfieren die Schube ihre

Brauchbarkeit unabhdngig vom Produktionsdatum,

Sicherheitsschuhe milssen ersetzt werden, wenn Anzeichen von Verschleil wie folgt festgestellt werden:

- Beginnvon deutlichen und tiefen Rissen, die die halbe Dicke des AuBenmaterials bedecken;

- Starker Abrieb des Obermaterials, insbesondere wenn es um den Zeh oder die Zehen des Schuhs geht;

- Das Obermaterial zeigt Bereiche mitVerformungen oder gerissenen Nahten;

- Die Laufsohle weist Risse von mehr als 10 mm Lange und 3 mm Tiefe auf;

-Trennung des Obermaterials von der AuBensohle mit einer Lange ven mehrals 15 mm und einer Tiefe von 5 mm;

- Die Hohe des Profils an einem Punktvon weniger als 1,5 mm;

-QOriginaleinlagen (fallsvorhanden), die eine starke Verformung und Quetschung aufweisen;

- Zerstorung des Futters oder der scharfen Kanten des Fingerschutzes, was zuVerletzungen filhren kann;

- Delaminationvon Sohlenmaterialien;

- Deutliche Verformung der AuBensohle durch Hitzeeinwirkung aus einem der folgenden Griinde:

a) eine Kombination aus 2 oder mehr Profilschnitten,

b) Reduzierung der Tritthohe aufweniger als 1,5mm,

¢) das Schmelzen der AuBenseite des Schuhsund der Zwischensohle sichtbar st
- DerVerschlussmechanismus funktioniert nicht (Reiverschluss, Schniirsenkel, Osen, Klettverschluss).

Einige dieser Kriterien konnen je nach Art des Schuhwerks und den verwendeten Materialien variieren.
Nach der Abnutzung der Schuhe sollten sie gem. den geltenden Rechtsvorschriften entsorgt werden.

M Transport

Die Schuhe in der Originalverpackung transportieren, vor Sonne und hoher Temperatur schitzen, nicht zerquetschen
oder deformieren.

MTeilweise leitfahiges Schuhwerk

Wenn es notwendig ist, elektrostatische Aufladungen in kiirzester Zeit zu minimieren, tragen Sie elektrische Schuhe, die
teilweise leitfahig sind, z. B. beim Umgang mit Sprengstoffen. Verwenden Sie kein teilweise elektrisch leitfahiges
Schuhwerk, es sei denn, die Gefahr eines Stromschlags oder von Teilen unter Wechsel- oder Gleichspannung ist
vollstandig beseitigt. Um sicherzustellen, dass diese Schuhe teilweise leitfahig sind, wurde festgelegt, dass im
Neuzustandihre obere Widerstandsgrenze 100 {1 betragt.

Wahrend des Gebrauchs kann sich der elektrische Widerstand von Schuhen aus leitfahigem Material durch Biegung und
Verschmutzung erheblich andern. Stellen Sie daher sicher, dass das Produkt seine vorgesehene Funktion zur Ableitung
elektrostatischer Ladungen wahrend der gesamten Lebensdauer erfullen kann. Daher wird dem Anwender bei Bedarf
empfohlen, zu Hause einen elektrischen Widerstandstest durchzufiihren und diesen in regelmdfigen Abstanden
durchzufihren. Dieser Test und die unten aufgefihrten Tests sollten ein routinemalBiger Bestandteil eines

Unfallverhutungsprogramms am Arbeitsplatz sein, Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, bei denen
das Sohlenmaterial mit Substanzen kontaminiert wird, die den elektrischen Widerstand des Schuhwerks erhihen

konnen, sollten Benutzer immer die elektrischen Eigenschaften ihres Schuhwerks uberprifen, bevor sie den
Gefahrenbereich betreten,

Eswirdempfohlen, Elektrizitat zerstreuende Socken zu tragen.

Wenn teilleitfahiges Schuhwerk verwendet wird, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass der durch das Schuhwerk
gebotene Schutznicht beeintrachtigt wird.

M Antistatisches Schuhwerk

Wenn es notwendig ist, die Ansammlung elektrostatischer Aufladungen zu minimieren, sollten antistatische Schuhe
getragen werden, die elektrostatische Aufladungen ableiten, um so die Gefahr einer Funkenentziindung, z. B. durch
brennbare Stoffe und Dampfe, zu vermeiden, und wenn die Gefahr eines elektrischen Schlags durch Gerate, die mit
Metzspannung am Arbeitsplatz betrieben werden, nicht vollstandig beseitigt werden kann. Antistatisches Schuhwerk
schafft Widerstand zwischen dem Full und dem Boden, bietet jedoch maglicherweise keinen vollstandigen Schutz.
Antistatisches Schuhwerk ist nicht fur Arbeiten an spannungsfiihrenden elektrischen Installationen geeignet. Es ist zu
beachten, dass antistatische Schuhe keinen ausreichenden Schutz vor Stromschlagen durch statische Entladungen
garantieren, da sie nur einen Widerstand zwischen dem Full und dem Boden erzeugen. Wenn die Gefahr eines
Stromschlags durch statische Entladungen nicht vollstandig beseitigt ist, sind zusatzliche MaBnahmen erforderlich, um
dieser Gefahrvorzubeugen. Solche Malnahmen sowie die unten aufgefihrten zusatzlichen Tests sollten routinemaliger
Bestandteil des Unfallverhutungsprogramms am Arbeitsplatz sein

Antistatisches Schuhwerk bietet keinen Schutz gegen Stromschlag durch Wechsel- oder Gleichstrom.

Wenn die Gefahr besteht, dass Sie Wechsel- oder Gleichspannung ausgesetzt sind, tragen Sie elektrisch isolierendes
Schuhwerk, um sich vor schwerenVerletzungen zu schiitzen

Schuhe der Klasse | kinnen Feuchtigkeit aufnehmen und leitfahig werden, wenn sie iiber einen langeren Zeitraum unter
feuchten und nassen Bedingungen getragen werden. Schuhe der Klasse Il sind bestandig gegen Feuchtigkeit und Nasse
und sollten verwendet werden, wenn die Gefahr einer Exposition besteht,

Wenn das Schuhwerk unter Bedingungen getragen wird, bei denen das Sohlenmaterial kontaminiert ist, sollten
Benutzerimmer die antistatischen Eigenschaften des Schuhwerks uberprufen, bevor sie den Gefahrenbereich betreten

Wenn antistatische Schuhe verwendet werden, sollte der Bodenwiderstand so sein, dass er den Schutz des Schuhwerks
nicht schwacht.

Antistatische Socken werden empfohlen

Wenn das Schuhwerk mit einer herausnehmbaren Einlegesohle geliefert wird, sollte in der beigefiigten Infarmation
deutlich darauf hingewiesen werden, dass der Test mit der Einlegesohle durchgefithrt wurde

W Bestandigkeit gegen Perforation

Die Perforationsfestigkeit dieses Schuhwerks wurde im Labor mit Standardnageln und -kraften gemessen. Nagel mit
geringerem Durchmesser und groferer statischer oder dynamischer Belastung erhihen das Risiko einer Perforation.
Unter diesen Umstanden sind zusatzliche Vorbeugungsmafnahmen in Erwagung zu ziehen. Derzeit kommen in P3A-
Schuhen drei allgemeine Typen von perforationsfesten Schuheinlagen vor

Metall (z.B. 0P, 03) Ist weniger anfallig fiir den Einfluss der Form eines scharfen Objekts/einer Gefahr (z. B. Durchmesser,
Geometrie, Scharfe), deckt jedoch aufgrund von Nahtechniken den unteren Bereich des FuBes nicht ab

Nichtmetall (P5 oder PL oder Kategorie z. B. 01PS, 03L): Es kann leichter, flexibler sein und einen groferen
Abdeckungsbereich bereitstellen, aber der Perforationswiderstand kann je nach Form des scharfen Objekts/der Gefahr
{d. h. Durchmesser, Geometrie, Scharfe} starker variieren, Es gibt zwei Arten von gewahrleistetem Schutz. Der PS-Typ
kann einen besseren Schutz gegen Objekte mit einem kleineren Durchmesserals PL bieten

M Nostrifizierte Institution:

Am Bewertungsprozess der Konformitat mit den Anforderungen nahm die nostrifizierte Einheit Nr. 0598 teil. 5G5Fimko
Oy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Hersteller: PROFIX Sp. 2 0.0.,03-228Warszawa, ul, Marywilska 34, POLEN

B ErklarungderSymbole:

LAHTI PRO — das Firmenlogo des Herstellers, L30128XX — der PROFIX-Kode, XX=39-47 — Grofe; Schutzkategorie der
Berufsschuhe; YYYY-XX— das Produktionsjahr und - Monat der Sicherheitsschuhe; Seriennummer — abgeschlossen mit
den Buchstaben ZDI.
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UPUTE ZA UPORABU

RADNA OBUCA, vrsta proizvoda: L30128

Prijevod originalnih uputa

MOLIMO PROCITAJTE OVO PRIRUCNIK PRIJE UPORABE PROIZVODA.
Driite prirucnik za buducu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i sve sigurnosne upute.

Radna obuca spada u drugu kategoriju osobne zaititne opreme i udovoljava odredbama
Uredbe 2016/425 iizradena je uskladusEN IS0 20347:2022+A1:2024.

Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Radna obuca je obuca sa zastitnim znacajkama dizajnirana da zadtiti stopala korisnika od ozljeda tijekom rada.

Prije uporabe provjerite da obuca nije ostecena, rastrgana, potplat nije napuknut. Nakon sto obucete cipele, pazite
dane stisnustopalo.

NAPOMENA! Prije svake uporabe treba provjeriti ocjenu prikladnosti za uporabu. U slucaju pukotina, ogrebotina,
mehanickih ostecenjaili promjene boje, obustavite uporabui zamijenite obucu novom,

Koristenje:

NAPOMENA! Prije uporabe upoznajte se s kategorijom i zastitnim oznakama za ispravan odabir cipela za izvedene
radoveizastitnu kategoriju postavite na svaku cipelu. Nize su opisane kategorije zastite.

Koristite samo prema namjeni.

Ne koristite mjere koje ce omoguciti brze prilagodavanje obuce obliku stopala. Takve mjere mogu smanjiti stupanj
zastite,

Ova obuca izradena je od materijala koji uglavnom ne izaziva alergijske reakcije. Medutim, mogu se javiti
pojedinacni slucajevi takvih reakcija. U tom slucaju, prestanite koristiti proizvod i posavjetujte se s lijecnikom.
Materijal se postavlja na obucuilise pricvrscuje na obucu, gdje pojedini simboliznace:

l=isie
+i+‘-"—‘ - tekstilni materijal O - drugi materijal ﬁ—ku&a
Ly

B Odabir kategorije zastite

0B. — osnovni zahtjevi norme EN |50 20347:2022+A1:2024 klasa l. ili Il

Klasa |

01— 0B.+ zatvoreno podrudje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

02 — 01+prodiranje i upijanje vode

03 (metalni ulozak tip P)

il

03L (nemetalni uloZak tip PL) 02 +0tpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+-potplat s profiliranim
gazistem

ili

035 (nemetalni ulozak tip PS)

Klasa Il

04 — 0B.+ zatvoreno podrudje pete antistaticka svojstva, apsorpcija energije na peti

05 (metalni uloZak tip P)

ili

05L (nemetalni uloZak tip PL) 04 +Otpornost na perforaciju u zavisnosti od tipa+potplat s profiliranim
gazistem

il

055 (nemetalni ulozak tip PS)

06 — 02 + vodootpornost cijele obude

Simbol FO oznacava da je potplat otporan na dizelsko gorivo

Simbol SR oznadava otpornost na klizanje na podlozi od keramickih plocica pokrivenih glicerinom
WPA - koljenica, ogranicena propusnost i absorbancija vode.

Detaljne informacije o zastitnoj kategoriji su dostupne unormi EN 150 20347:2022+A1:2024,

M Ogranicenje upotrebe:

Ova obuca nije namijenjena uporabi:

a) Za zastitu od elektri¢nih opasnosti, opasnih napona,

b} u okruzenjima visoke temperature Ciji su ucinci usporedivi s zrakom za pletenje na 100 * Cili vise, a koji mogu

ili ne moraju biti okarakterizirani prisutnoscu infracrvenog zracenja, plamenom ili velikim prskanjem
rastopljenog materijala,

¢) u okrudenjima niske temperature iji su ucinc usporedivi sa zrakom na -50 * Cili nidim,
d) osiqurati ogranicenu zastitu od kemijskih opasnosti ili ionizirajuceq zracenja.
MSkladistenjeiodriavanje:

Obucu treba €uvati u kartonskom pakiranju na suhim, dobro prozracenim mjestima, zasticenim od sunca i visokih
temperatura, daleko od ostrih predmeta. Prilikom skladistenja obuce nemojte ga drobitiili deformirati.

Nakon svake upotrebe obucu treba temeljito odistiti, a zatim runo oprati mekom krpom umocenom u otopinu
mlake vode i sapuna. Osusite na sobnoj temperaturi, najbolje na prozracenom mjestu, daleko od izvora topline.

M Prikladnost zauporabu:

Proizvodac ne moze predvidjeti rok trajanja tijekom uporabe.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih oitecenja, ogreboting, pukoting, rupa, suza, obuca gubi svoju
upotrebnost bez obzira na razdoblje kaje je proteklo od datuma proizvodnje,

Zastitnu obudu je potrebno zamijeniti u slucaju da su utvrdene bilo kakve dalje navedene oznake istrosenosti:
- Pocetak izraZenih i dubokih pukotina koje obuhvacaju polovinu debljine materijala

- Jaka pohabanost povriinskog materijala, posebice kada se radi o vrhu cipele ili o kapici;

- Gomjiste pokazuje deformirana podrudjaili popucale Savove;

-Vanjski potplatima pukotine preko 10 mm i dubine 3 mm;

-Odvajanje gornjista od vanjskog potplata duljine preko 15 mmidubine 5 mm;

-Visina profiliranog gazista (3are) na bilo kojojtodcimanjaod 1,5 mm;

-Originalni ulodci (ako su primijenjeni) pokazuju izrazitu deformiranostipognjecenost;

- Ostecenost podstave ili otri rubovi zastite prstiju koji mogu uzrociti ozljede;

- Raslojavanje materijala podstave,

-lzrazita deformiranost vanjskog potplata uzroCenaizlozenosti toplini, iz bilo kojeg od slijedecih razloga:

a) spajanje 2ili vise Sara profiliranog gazista,

18

b} smanjenje visine profiliranog gazistado manjeod 1,5 mm,

¢) stapanjevanjskog dijela obuceisrednjeq dijela potplata je vidljive,

-Mehanizam za zatvaranje ne radi (patentni zatvarac, vezice, usice, kopca na cicak).

Neki od tih kriterija se mogu razlikovati u zavisnosti od vrste obuce i koristenih materijala.

Nakon razdoblja uporabe, obucu treba odlagati u skladu s primjenjivim zakonom.

M Prijevoz:

Transportnu obucu u originalnom pakiranju zatitite od sunceve svjetlosti i visoke temperature, ne drobite je i ne
deformirajte.

M Djelomicno vodljiva obuca

Ako je nuZno minimalizirati elektrostaticki naboj u najkracem mogudem vremenu, potrebno je nositi elektricnu,
djelomicno vodljivu obucu, npr. pri rukovanju eksplozivnim materijalima. Ne koristiti djelomicno vodljivu obucu
ako nije u potpunosti eliminiran rizik od strujnog udara elektricnom strujom ili dijelovima pod naponom ACili DC.
Da bi se imala sigurnost da je ova obuca djelomicno vodljiva, gornja granica otpora u novom stanju je odredena na
100 k0,

Tijekom uporabe, elektri¢ni otpor obude izradene od vodljivog materijala moZe se znafajno promijeniti kao
rezultat savijanja i oneciscenja, stoga je potrebno osigurati da proizvod bude u stanju ispunjavati svoju
projektiranu funkciju rasprsivanja elektrostatickog naboja cijelo vrijeme uporabe. Stoga se preporucuje da, ako je
to potrebno, korisnik provodi test elektricnog otpora kod kuce | primjenjuje ga u redovitim vremenskim
intervalima. Ovaj test i testovi navedeni u nastavku trebaju predstavljati rutinski dio programa za sprjecavanje
nezgoda na radnom mijestu. Ako se obuca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izlozen oneciscenju
tvarima koja moqu povecati elektricni otpor obude, korisnici uvijek trebaju provjeriti elektricna svojstva svoje
obuce prije ulaska u zonu opasnosti.

Preporuca se koristenje carapa koje raspriuju elektricitet,

Ako se koristi djelomicno vodljiva obuda, otpor poda treba biti takav da ne ponisti zastitu kuju pruza obuda.

M Antistaticka obuca

Ako je nuino svesti nakupljanje elektrostatickog naboja na najmanju mogucu mjery, potrebno je nositi
antistaticku obucu koja raspriiva elektrostaticki naboj, ¢ime se izbjegava rizik od paljenja iskrom npr.
lakozapaljivih tvari i para te kada se rizik od strujnog udara od uredaja napajanih s mreZnog napona ne moie u
potpunosti eliminirati na radnom mjestu. Antistaticka obuca stvara otpor izmedu stopala i podloge, ali je moguce
da ne osigura potpunu zastitu. Antistaticka obuca nije prikladna za rad na elektricnim instalacijama pod naponom.
Treba imati na umu da antistaticka obuca ne jamdi odgovarajucu zastitu od strujnog udara uslijed statickog
prainjenja, jer stvara jedino otpor izmedu stopala i poda. Ako rizik od strujnog udara uslijed statickih prainjenja
nije potpuno eliminiran, nuzne su dodatne mjere za sprjecavanje tog rizika. Takve mjere kao i dodatna ispitivanja
navedena unastavku, trebaju predstavljati rutinski dic programa za sprjecavanje nezgoda na radnom mjestu
Antistaticka obuca ne osigurava zastitu od strujnog udara izmjenicnom ili istosmjernom strujom.

Ako postoji opasnost od izlaganjaizmjenicnojiliistosmjernoj struji, potrebno je nositi elektricno izolacijsku obucdu,
Za zastituod ozhiljnih ozljeda.

Obuca klase I moZe apsorbirati viagu i postati vodljiva ako se nosi dulje vrijeme uvlaznim i mokrim uvjetima. Obuca
klase |l je otporna na vlazne i mokre uvjeteitreba ju koristiti ako postojirizik od izlaganja.

Ako se obudca nosi u uvjetima u kojima je materijal potplata izloZen oneciscenju, korisnici uvijek trebaju provjeriti
antistaticka svojstva obuce prije ulaska u zonuopasnosti.

Ako se koristi antistaticka obuca, otpor poda treba biti takav da ne oslabljuje zastitu kuju pruZa obuda,

Preporucuje se koristenje antistatickih éarapa

Ako se obucaisporucuje suloskom koji se moze vaditi, uletku treba biti jasno navedeno da je ispitivanje provedeno
sumetnutim ulofkom

M Qtpornost na perforaciju

Otpornost obude na perforaciju mjerena je u laboratoriju koristenjem standardiziranih cavala i sila. Cavli manjeg
promjeraiveceqstatickogili dinamickog opterecenja povecavaju rizik od pojave perforacije. U takvim okolnostima
potrebno je razmotriti dodatne preventivie mjere. Trenutacno su u 020 obudi dostupna tri opcenite vrste ulozaka
otpornih na perforaciju

Na metal (npr. 01P, 03) manje utjece oblik odtrog predmeta/prijetnje (t]. promjer, geometrija, ostrina), ali zbog
tehnika izrade obuce ne pokriva donji dio stopala

Nemetal (PS ili PLili kategorija npr. 01PS, 03L): Moze biti 1aksi, fleksibilniji i pruzati vece podrudje pokrivanja, ali
otpornost na perforaciju moze vise varirati ovisno o obliku ostrog predmeta/prijetnje (tj./promjeru, geometriji,
pitrini). Dostupne su dva tipa u smislu zastite koju pruzaju. Tip PS mode pruZiti adekvatniju zastitu od objekata
manjeq promjera, od tipa PL

M Prijavljenotijelo:

U postupku ocjenjivanja sukladnosti sa zahtjevima koji su ukljuceni prijavljenog tijela br 0598 5G5S Fimko Oy,
Takomotie &, FI-00380 Helsinki, Finland

MProizvodad: Profix Sp.zo. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

MObjasnjenje znakova:

LAHTI PRO - zastitni znak proizvodaca, L30128XX — kod PROFIX; XX=39-47 — velicina; kategorija zastite
profesionalne obuce; YYYY-XX- godinai mjesec obuce; serijski broj - popunjen slovima ZDI.
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NAVODILA ZA UPORABO
CsL DELOVNA OBUTEV, tip proizvoda: L30128
Prevod izvirnih navodil za uporabo

PRED ZACETKOM UPORABE SEZNANITE SE Z NAVODILI ZA UPORABO.
Shranite navodila zamorebitno kasnejso uporabo.

OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorilain navodila za varmo uporabo izdelka.
Delovna obutev sodivkategorijol osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam

Delovna obutev sodi v kategorijo |l osebne varovalne opreme, ustreza zahtevam Uredbe 2016/425 in je
proizvedenavskladusstandardom EN 150 20347.2022+A1:2024,

Naslov spletne strani, na kateri lahko dostopate doizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl

Delovna obutev je obutev, ki ima zascitne lastnosti, namenjene zasciti stopal uporabnika pred poskodbami
med delom.

Pred uporabo preverite, ali je obutev poskodovana, raztrgana in ali je podplat razpokan. Potem ko si nadenete
obutev se prepricajte, da vas ne tisci.

POZOR! Primernost za uporabo preverite pred vsakokratno uporabo. V primeru razpok, raztrganih delov,
mehanskih poskodb, razbarvanja je treba prenehati z uporabo in obutev zamenjati za novo.

W Uporaba:

POZOR! Pred uporabo se seznanite z oznakami kategorij zascite z namenom ustrezne izbire obutve za doloceno
vrsto dela. Kategorija zascite je navedena na vsakem kosu obutve, Kategorije zaicite so opisane spodaj.
Uporabljajte izkljucno v skladu znamenom.

Ne uporabljajte sredstev za pospesevanje prilagoditve obutve obliki vasega stopala. Taka sredstva lahko znizajo
stopnjo zascite.

Obutev je proizvedena iz materialov, ki praviloma ne povzrocajo alergijskih odzivov. Odzivi koze se lahko pojavijo
v posameznih primerih.V tem primeru je treba prenehati z uporabo izdelka in se posvetovatiz zdravnikom.
Proizvodni material, naveden na obutvi ali prilozen k obutvi, kjer posamezni simbeli pomenijo:

Tl & . . .
JFLT%T% - tekstilni material - drug material - usnje
T=1=1=

M izbira kategorije zascite

0B. — osnovne zahteve standarda EN 150 20347:2022+A1:2024 razred | ali Il
Razred |

01— 0B.+ zaprto obmaodje pete antistatiéne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete

02 — 07 + prodiranje in vpijanje vode

03 (kovinski vioZek tipa P)

ali

03L (nekovinski viozek tipa PL) 02 + Odpornost proti predrtju, odvisno od tipa + podplat s profilom

ali

035 (nekovinski vloZek tipa PS)

Razred Il

04 — OB.+ zaprto obmodje pete antistaticne lastnosti, absorpcija energije v predelu pete

05 (kovinski vlozek tipa P)

ali

05L (mekovinski vloZek tipa PL) 04 + Odpornost proti predrtju, odvisno od tipa + podplat s profilom

ali

055 (nekovinski vioZek tipa PS)

06 — 02 + vodoodpornost celotne obutve

Simbol FO odpornost podplata na olja in goriva.

Oznaka SR pomeni protizdrsnost na keramicnih ploscicah z glicerinom.

WPA - steblo, omejena prepustnost in vpijanje vode.

Podrobne informacije o kategorijah zascite so navedene v standardu EN150 20347:2022+A1:2024,

M Omejitve uporabe:

Obutev ni primerna za uporabo:

a) za zagotovitev pred nevarnostjo elektricnega toka in nevarnimi napetostmi,

b) v okoljih z visoko temperaturo, katerih ucinke je mogode primerjati s tistimi pri temperaturi zraka 100 “Cali
vec in za katere je lahko znadilna, ali pa ne, navzocnost infrardecega sevanja, plamenaov ali izmeta velike
kolicine staljenega materiala,

¢} v okoljih z nizko temperaturo, katerih udinki so primerljivi s tistimi pri temperaturi zraka -50 °C ali manj,
d) za zagotavljanje omejene zaidite pred kemiénim napadom ali ionizirajodim sevanjem.

M Shranjevanje in vzdrzevanje:

Obutev hranite v kartonski embalaZi v suhih in prezracenih prostorih, dalec od ostrih predmetov, ne
izpostavljajte soncnim Zarkom in visokim temperaturam. Pri shranjevanju obutve ne zvijajte in ne
precblikujte.

Po vsakokratni uporabi obutev natancno odistite ter jo nato rocno umijte z mehko krpo, namoceno v topli vodi
Z milom. Susite na sobni temperaturi, najboljse na dobro prezracenem prostoru, v oddaljenosti od virov
toplote.

M Primernost za uporabo: Proizvajalec med uporabo ne more predvideti roka uporabnosti.

POZOR! V primeru kakrsnifh koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj, raztrganih delov obutey izgubi
primernost za uporabo ne glede na obdobje, kije preteklo od datuma proizvadnje.

Zaiditno obutev zamenjajte, ce opazite katerega od naslednjih znakov obrabe:

-zacetek jasnihiin globokih razpok, ki pokrivajo polovico debeline vrhnjega materiala,

-mocna odrgnina vrhnjega materiala, Se posebej v primeru konice Cevlja ali kapice,

-popadeniali raztrgani sivina zgornjem delu obutve,

-veCkot 10mm dolge in 3 mm globoke razpoke na zunanjem delu podplata,

-locitev zgornjega dela od zunanjega podplata, kije vec kot 15 mmdolgain 5 mm globoka,

-visina profila podplata, ki je na kateri koli tocki manjsaod 1,5 mm,

-originalnivlozki (Ce obstajajo), ki kaZejo otitno deformacijoin zmeckanino,

-obraba oblazinjenja ali ostri robovi zacite prstov, ki bilahko povzrodili poskodbe,

-razslojevanje materialov podplata,

-izrazita deformacija zunanjega podplata zaradiizpostavljenosti vrodini zaradi katerega koli od spodnjih vzrokov:

a) kombinacija dveh alivecvzorcev profila podplata,

b) zmanjsanje visine profila podplata namanj kot 1,5 mm,

¢)vidnozlitje zunanjega dela cevljainvmesnega dela podplata.

- mehanizem za zapiranje ne deluje (zadrga, vezalke, ocesca, jeek).

Nekatera od teh meril se lahko razlikujejo glede na vrsto obutve in uporabljene materiale,
|zrabljeno obutev odstranite v skladu z veljavnimi predpisi.

M Prevoz:

Obutev prevazajte v originalni embalazi, scitite jo pred soncem in visokimi temperaturami, obutve ne zvijajte in
ne preoblikujte.

M Delno prevodna obutev

V primeru potrebe po zmanjsanju elektrostaticnih nabojev v najkrajsem moznem ¢asu je treba nositi elektricno,
delno prevodno obutey, npr. prirokovanju z eksplozivi. Delno elektricno prevodno obutev lahko nosite izkljuénov
primeru, ¢e je popolnoma odpravijena nevarnost udara zaradi elektricnega toka ali delcev pod napetostjo ACali
DC. Dasma lahko prepricani, da je ta obutev delno prevodna, je bila dolocena zgornja meja upora nove obutve, ki
znasa 100 k0,

Med uporabo se lahko elektricni upor obutve iz prevodnega materiala bistveno spremeni zaradi upogibanja in
kontaminacije, zato se vedno prepricajte, ali je izdelek v takem stanju, da lahko skozi celotno Zivljenjsko dobo
opravlja svojo predvideno funkcijo odvajanja elektrostaticnega naboja. Zato uporabniku tudi svetujemo, da
doma v rednih casovnih presledkih izvaja preizkus elektricnega upora. Ta in spodaj navedeni preizkusi bi morali
biti rutinski del uporabnikovega programa za preprecevanje nesre¢ na delovnem mestu. Ce se obutev nosi v
pogojih, v katerih je material podplata kontaminiran s snovmi, zaradi katerih se lahko poveda elektricni upor
obutve, mora uporabnik vedna preveriti elektricne lastnosti svoje obutve, preden vstopi v nevarno obmodje.
Priporodljiva je uporaba nogavic, ki razpriijo elektriéne naboje,

Ce uporabljate delno prevodno obutev, mora biti upor tal tolikien, da ne izniti zaiite, ki jo zagotavlja obutev.

M Antistaticna obutev

Ce je treba ¢im bolj zmanjiati kopicenje elektrostaticnega naboja, je treba nositi antistatiéno obutev, ki razprii
elektrostaticni naboj, s cimer se izognemo nevamosti iskricnega vziga, npr. vnetljivih snovi in hlapov, in ko
tveganje za elektriéni udari zaradi naprav z omreZno napetostjo na delovnem mestu ni mogoce popolnoma
preprediti. Antistatiéna obutev ustvarja upor med stopalom in tlemi, vendar lahko ne zagotavlja popolne zasdite,
Antistaticna obutev ni primerna za delo na elektricnih instalacijah pod napetostjo. Upostevajte, da antistatiéna
obutev ne zagotavlja ustrezne zascite pred elektricnim udarom zaradi staticne razelektritve, saj ustvarja samo
upor med stopalom in tlemi. Ce tveganja za elektriéni udar zaradi staticne razelektritve ni mogoce popolnoma
prepreciti, so potrebni dodatni ukrepi za preprecitev te nevarnosti. Ti ukrepi in dodatni, spodaj navedeni,
preizkusi, bi morali biti rutinski del uporabnikovega programa za preprecevanje nesrec na delovnem mestu,
Antistaticna obutev ne zagotavljazaicite predizmenicnim ali enosmernim tokom.

Ce obstaja nevarnost izpostavljenosti izmeniéni ali enosmerni napetosti, je treba za zaScito pred resnimi
poskodbami nositi elektricno izolacijsko obutev.

Obutev razreda | lahko absorbira vlago in lahko postane prevodna, <e jo nosite dlje casa v vlaznih in mokrih
pogojih. Obutev razreda Il je odporna na vlago in mokre pogoje in jo je treba nositi, e obstaja nevarnost
izpostavljenosti,

Ce se obutev nosi v poqgojih, v katerih se material podplata lahko kontaminira, mora uporabnik vedno preveriti
antistaticne lastnosti obutve, preden vstopiv nevarno obmodje,

(e uporabljate delno prevodno obutev, mora biti odpornost tal tolikina, da ne iznici zascite, ki jo nudi obutev.
Priporodljiva je uporaba antistatiénih nogavic,

Ce je obutev opremljena z odstranljivim viozkom, mora bitiv zloZenki jasno navedeno, da je bil preizkus opravljen
znamescenim viozkom.

M Odpornost proti predrtju

Odpornost te obutve proti prebadanju je bila izmerjena v laboratoriju s standardnimi Zeblji in silami. Zeblji z
manjiim premerom in vecjo statiéno ali dinamicno obremenitvijo povecajo tveganje za predrtje. V teh
okoliscinah je treba razmisliti o dodatnih preventivnih ukrepih. Trenutno so v obutvi E€za osebno zasdito na voljo
trije splodni tipi vioZkov, odpornih proti predrtju,

Kovina (npr. 01P, 03) Je manj dovzetna za obliko ostrega predmeta oz. nevamosti (tj. premer, geometrija,
ostrina), vendar zaradi tehnike izdelave cevijev ne pokriva spodnjega dela stopala.

Nekovina (PS ali PL ali kategorija npr. 01PS, 03L): Lahko je laZja, proZnejia in zagotavlja vedjo povriino pokritosti,
vendar se lahko odpornost proti predrtju bolj razlikuje glede na obliko ostrega predmeta/nevarnosti (). premer,
geometrija, ostrina). £ vidika zaidite sta na voljo dva tipa. Tip PS lahko zagotavlja ustreznejso zascito pred
predmeti manjsega premera kot PL.

M Priglaseniorgan:

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval priglaseni organ st. 0598: 5G5 Fimko Oy, Takomotie
8, F1-00380 Helsinki, Finland

M Proizvajalec: PROFIXSp.zo.0. Naslov; Marywilska 34, 03-228Varsava, Poljska

M Pomen oznak:
LAHTIPRO - blagovna znamka proizvajalca, L30128XX - koda PROFIX; XX=39-47 - velikost; kategorija zadCite
delovne obutve; YYYY-XX - letoin mesec proizvodnje obutve; serijska, ki se zakljudi s crkami ZDI,
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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

OBUWIE ZAWODOWE, typ produktu: 130128

Instrukeja oryginalna

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z NINIEJSZA
INSTRUKCJA,

Zachowajinstrukeje do ewentualnego przyszlego wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Naledy preeczytac wszystkie ostrzeZenia dotyczqce bezpieczenistwa i wszystkie
wskazdwki dotyczgce bezpieczenistwa udytkowania,

Obuwie zawodowe nalezy do |l kategorii Srodkéw ochrony indywidualnej i jest zgodne z postanowieniami
Rozporzadzenia 2016/425 oraz wykonane 2godnie znorma EN 150 20347:2022+-A1:2024.

Adres strony internetowej, na ktorej mozna uzyskac dostep do deklaracji zgodnosci UE: www.lahtipro.pl

Obuwie zawodowe jest to obuwie, majace cechy ochronne, przeznaczone do ochrony stop uzytkownika przed
urazami podczas pracy.

Przed przystapieniem do uzytkowania nalezy sprawdzi¢ czy obuwie nie jest uszkodzone, rozdarte, podeszwa nie jest
peknieta. Po zatozeniu obuwia nalezy upewnic sie, Ze nie uciska ono stopy.

UWAGA! Ocene przydatnodcl do udytkowania naledy sprawdzi¢ przed kaZdym uiycem. W przypadku stwierdzenia
peknied, preetard, uszkodzen mechanicznych, przebarwien naledy zaprzestad uiythowaniai wymienic obuwie na nowe,
MUzytkowanie:

UWAGA! Przed rozpoczeciem uZytkowania naleZy zapoznad sie 2 aznaczeniami kategorii ochrony w celu prawidlowego
doboru ebuwia do wykonywanych prac. Ketegoria ochrony umieszczona jest ha kazdym egzemplarzu obuwia. Kategorie
ochrony opisane sq ponizej.

Uzytkowactylko zgodnie z przeznaczeniem.

Nie wolno stosowacd srodkow, ktdre pozwola na szybsze dopasowanie obuwia do ksztaftu stopy. Srodki takie mogg
spowodowad zmniejszenie stopnia ochrony.

Niniejsze obuwie wykonane jest z materiatow, ktdre na ogét nie powoduja reakeji alergicznych. Moga jednakze
wystepowac indywidualne przypadki takich reakgji. W takim przypadku nalezy zaprzestac uzytkowania produktu i
skonsultowacsie z lekarzem.

Materialwykonania umieszczony jest na obuwiu lub dotaczony do obuwia, gdzie poszczegolne symbole oznaczaja:
I=l=1=

TP

Isisis - materiat tekstylny - inny materiat - skira

B Dobdr kategorii ochrony

0B. — podstawowe wymagania normy EN 150 20347:2022 +-A1:2024 klasa | lub I

Klasa |

01— 0B.+ zamknieta strefa piety whasciwosci antyelektrostatyczne, absorpcja energii w czesd pietowe]

02 - 01+ przenikanie i wchtanianie wody

03 {wktadka metalowa typ P)

lub

03L (whktadka niemetalowa typ PL) 02+0dpornosé na perforacje w zaleznosc od typu-+podeszwa z bieznikiem
lub

035 (wkladka niemetalowa typ P5)

Klasa Il

04 - 0B.+ zamknieta strefa piety whasciwosci antyelektrostatyczne, absorpcja energii w czesci pietowej

05 (wktadka metalowa typ P)

lub

05L (whiadka niemetalowa typ PL) 04+0dpornosc na perforacje w zaleznosci od typu+podeszwa z bieznikiem
lub

055 (wkiadka niemetalowa typ PS)

06 - 02 + wodoodpornost catego obuwia

Symbol FO oznacza, ze podeszwa jest odporna na olej napedowy.

Symbol SR oznacza odpornosd na poslizg na podtozu z plytek ceramicznych pokrytym gliceryna.

WPA -cholewka, ograniczone przenikanie i wehtanianie wody

Szczegotowe informacje na temat kategorii ochrony dostepne sa wnormie EN 150 20347:2022 +-A1:2024,

M Ograniczenie stosowania:

Niniejsze obuwie nie jest przeznaczone do uzytkowania:

a) weeluzapewnienia ochrony przed zagrozeniami elektrycznymi, niebezpiecznym napieciem pradu elektrycznego,

b) wsrodowiskach o wysokiej temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne s3 do dziania powietrza o temperaturze
100 °C lub wyzszej i ktore moga, ale nie musza charakteryzowac sie wystepowaniem promieniowania
podczerwonego, plomieni lub duzych rozpryskow roztopionego materiatu,

¢} wsrodowiskach o niskie] temperaturze, ktdrych skutki pordwnywalne s3 do dziatania powietrza o temperaturze -
50°Clubnizszej,

d) weeluzapewnienia ograniczonejochrony przed zagrozeniami chemicznymilub promieniowaniem jonizacyjnym.

B Przechowywaniei konserwacja:

Obuwie nalezy przechowywad w opakowaniach tekturowych w miejscach suchych, przewiewnych, chroniac przed

storicem | wysoka temperaturg, z dala od ostrych przedmiotdw. Podczas przechowywania obuwia nie wolno go

zgniatac lub deformowac,

Po kazdorazowym uiyciu obuwie nalezy dokfadnie oczyscic a nastepnie umy¢ recznie za pomocg miekkiej szmatki
zamoczonej w roztworze letniej wody i mydta. Suszyc w temperaturze pokojowej, najlepiej w przewiewnym miejscu, 2
dalaod Zrodet ciepla.

M Okres przydatnosci:
Producent nie jest w stanie przewidziec daty przydatnosc do uzycia w trakcie uzytkowania.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, przetarc, pekniec, dziur, rozerwan, obuwie traci
przydatnosc douiycia bez wagledu na okres, jokiuplynal od daty produkefi.

Obuwie ochronne nalezy wymienic w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek oznak zuzycia okreslonych ponizej.
- Poczatek wyrainych i gtebokich spekan obejmujacych potowe grubosc materiatu wierzchniego;

- Silne przetarcie materiatu wierzchniego, zwlaszeza jesli chodzi o czubek buta lub podnosek;

- Cholewka pokazuje obszary ze znieksztatceniami lub rozdartymi szwami;

-Podeszwa zewnetrzna posiada pekniecia o dtugosc ponad 10 mmi glebokosci 3 mm;

- Oddzielenie cholewki od podeszwy zewnetrznej o dtugosd ponad 15 mmi glebokosci 5 mm;

-Wysokosc bieznika w dowolnym punkcie mniejsza niz 1,5 mm;

- Oryginalne wkladki (jesli wystepuja) wykazujace wyrazne odksztatcenie i zgniecenie;

- Iniszczenie wyscidtkilub ostre brzegi ochrony palcdw, ktdre moga spowodowac zranienia;

- Rozwarstwienie materiatow podeszwy;

- Wyrazne odksztatcenie podeszwy zewnetrznej spowodowane ekspozycja na cieplo, z ktorejkolwiek z ponizszych

przyczyn:
b) zmniejszenie wysokosci bieznika do mniejniz 1,5 mm,

¢) stopienie zewnetrznej czesci butai podeszwy srodkowe] jest widoczne.

- Mechanizm zamykania nie dziata (zamek btyskawiczny, sznurowadta, oczka, zapiecie narzep)
Niektore z tych kryteridw maga sie rdznic w zaleinosci od rodzaju obuwia i uzytych materiatow.
B Transport:

Obuwie transportowac w oryginalnym opakowaniu, chronic przed stoncem i wysokg temperatura, nie zgniatac lub
deformowac.,

M0buwie czesciowo przewodzace

Jezeli konieczne jest zminimalizowanie fadunkéw elektrostatycznych w mozliwie najkrotszym czasie, naledy nosic
obuwie elektryczne, czesciowo przewodzace, np. podezas obchodzenia sie z materiatami wybuchowymi. Nie naleiy
uzywad obuwia czesciowo przewodzacego elektrycznie, jesli nie zostato catkowicie wyeliminowane ryzyko porazenia
pradem elektrycznym lub czesciami pod napieciem AC lub DC. Aby mie¢ pewnosc, ze to obuwie jest czesciowo
przewodzace, okreslono, ze w nowym stanie jego gdrna granica rezystancji wynosi 100 k0

Podczas uzytkowania opornosc elektryczna obuwia wykonanego z materiatu przewodzacego moie znacznie sie
zmieni¢ w wyniku zginania i zanieczyszczenia, dlatego nalezy upewnic sie, ze produkt jest w stanie spelnic swojg
zaprojektowang funkcje rozpraszania fadunkdw elektrostatycznych podczas catego okresu uzytkowania. Dlatego tez,
jesli to konieczne, zaleca sie, aby uzytkownik przeprowadzit w domu test rezystandji elektryczne) i stosowat go w
requlamych odstepach czasu. Test ten oraz testy wymienione ponizej powinny stanowic rutynowa czesc programu
zapobiegania wypadkom w miejscu pracy. Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktorych materiat podeszwy
zostaje zanieczyszczony substancjami, ktore moga zwiekszy¢ opornosc elektryczng obuwia, uzytkownicy powinni
zawsze sprawdzi¢ whasciwosc elektryczne swojego obuwia przed wejsciem do strefy niebezpiecznej.

Lalecasie stosowanie skarpet rozpraszajacych elektrycznosc.

Jezeli uzywane jest obuwie czesciowo przewodzace, opar podbogi powinien by¢ taki, aby nie uniewazniat ochrony
zapewnianej przez obuwie.

MO0buwie antystatyczne

Jesli konieczne jest zminimalizowanie gromadzenia sie tadunkiw elektrostatycznych, nalezy nosic obuwie
antystatyczne rozpraszajacych fadunki elektrostatyczne, unikajac w ten sposdb ryzyka zaplonu iskrowego np.
substangji i opardw fatwopalnych oraz gdy nie mozna catkowicie wyeliminowad ryzyka porazenia pradem
elektrycznym od urzadzen zasilanych napieciem sieciowym w miejscu pracy. Obuwie antystatyczne stwarza opor
miedzy stopa a podfozem, ale moze nie zapewniac peinej ochrony. Obuwie antystatyczne nie nadaje sie do prac przy
instalacjach elektrycznych pod napieciem. Nalezy pamieta¢, ze obuwie antystatyczne nie gwarantuje odpowiednie|
ochrony przed porazeniem pradem elektrycznym na skutek wytadowan statycznych, gdyz stwarza jedynie opdr
pomiedzy stopa a podtoga. Jezeli ryzyko porazenia pradem elektrycznym w wyniku wiytadowan statycznych nie
zostato catkowicie wyeliminowane, niezbedne sa dodatkowe Srodki zapobiegajace temu ryzyku. Takie Srodki, jak
réwniez dodatkowe badania wymienione ponizej, powinny stanowic rutynowa czesd programu zapobiegania
wypadkomw miejscu pracy

Obuwie antystatyczne nie zapewnia ochrony przed poraZeniem pradem zmiennym lub statym.

Jezeli istnieje ryzyko narazenia na napiecie pradu przemiennego lub statego, nalezy nosi¢ obuwie izolujace
elektrycznie, aby chronic przed powaznymi obrazeniami

Obuwie klasy | moze wchtaniad wilgoci moze sta sie przewodzace, jesli jest noszone przez diuzszy czas w wilgotnychi
mokrych warunkach. Obuwie klasy Il jest odporne na warunki wilgotne i mokre i powinno by¢ uzywane, jesli istnieje
ryzyko narazenia,

Jezeli obuwie jest noszone w warunkach, w ktorych materiat podeszwy zostaje zanieczyszczony, uZytkownicy powinni
zawsze sprawdzi¢ whasciwosci antystatyczne obuwia przed wejsciem do strefy niebezpiecznej

Jezeli uzywane jest obuwie antystatyczne, rezystancja podiogi powinna byc taka, aby nie ostabiata ochrony
Zapewnianej przez obuwie.

Ialecasie stosowanie skarpaty antystatycznej

Jezeli obuwie jest dostarczane z wyjmowana wkiadka, w ulotce powinno by¢ wyrainie zaznaczone, ie badanie
przeprowadzono z zatozona whiadka

B0dpornosénaperforacje

Odpomosc tego obuwia na perforacje zostata zmierzona w laboratorium przy uzyciu standardowych gwozdzi i sit.
GwoZdzie o mniejszej srednicy | wiekszym obcazeniu statycznym lub dynamicznym zwieksza ryzyko wystapienia
perforacji. W takich okolicznoéciach nalezy rozwaiy¢ dodatkowe $rodki zapobiegawcze. Obecnie w obuwiu SO
dostepne s3 trzy ogdine typy wkiadek odpornych na perforacje

Metal (np. 01F, 03) Jest w mniejszym stopniu podatny na wptyw ksztahtu ostrego przedmiotu/zagrozenia (t]. srednicy,
geometrii, ostrodci), ale 2e wzgledu na techniki szewskie nie zakrywa dolnego obszaru stopy

Miemetal {PS lub PL lub kategoria np. 01P5, 03L): Moze byd |2ejszy, bardziej elastyczny | zapewniad wiekszy obszar
krycia, ale odpornosd na perforacje moie sie bardzie) roznic w zalegnosci od ksztattu ostrego przedmiotu/zagrozenia
(t]./srednicy, geometrii, ostrosc). Dostepne 53 dwa typy pod wizgledem zapewnianej ochrony. Typ PS moze zapewniac
bardziej odpowiednia ochrone przed obiektami o mniejszej srednicy niz PL

M Jednostka notyfikowana:

W procesie oceny zgodnosci z wymaganiami uczestniczyta jednostka notyfikowana Nr 0598, 565 Fimko Oy, Takomotie
8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Producent: ProfixSp.z 0.0, 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

M0bjasnienie oznaczen:

LAHTI PRO — znak firmowy producenta, L30128XX - kod PROFIX, XX=39-47 — rozmiar; kategoria ochrony obuwia
zawodoweqo; YYYY-XX-roki miesiac produkcji obuwia; numer seryjny — zakoriczony literami ZDI.

~ SKORA ~ BRAK PODNOSKA
_ ODPORNOSC NA E:EE‘”;:":::EEE
OLEJ NAPEDOWY B
F’ | WCHEANIANIE WODY

ODPORNOSC NA POSLIZG NA PODLOZU
—7 PLYTEK CERAMICZNYCH POKRYTYM
GLICERYNA

| 9 PODESZWA WYKONANA
RUBBER ZGUMY




WHCTPYKLLIAA NO SKCNAYATALLIUK
@ lpodeccnonanbHan 06ysb, Tun usgenua: L30128
[lepeBo OpUrHHANLHOM UHCTPYKLIUK

NEPEQ HAYANOM 3SKCNAYATAUWM HEOBXOOWMO O3HAKOMMWTCA € HACTOALLEN
WHCTPYKLMERA.

CoxpaHATE MHCTPYKLMIO AAA BOIMOXHOTO NPUMeHEHNA B Gyaywem.
NPEQYAPEXOEHKE! Heobixodumo 03HaKoMUmecd co 8cemu npedynpesaenuami, KacarmwUumucy
Ge0nacHo IKANAYAMAYUL ¥ BCeMU YKA2AHURMU N0 MexHUKe BezonacHocmu,

NpogeccorantHan o0yBL OTHOCHTCA K kateropun || cpecTE WHAWBWAYANLHOWM 3aLLMTEI, COOTBETCTEYET TRefoRaHMAM

Nocranosnenua 2016/425 w W3roTOBNEHa B COOTBETCTBUMM €0 cTanpaptom EN IS0 20347:2022+A1:2024. Appec Beb-
CaKTa, Ha KOTOPOM MOMHO NOAYYMTE AOCTYN K gexnapauun cooteeTcrema EC www. lahtipro.pl

NpopeccnoHanbHas obyeb — 310 00YBb, UMEKWAA 3AUIMTHbIE CBOACTBA, 0ORCNEUMBAIDLIME 3AWMTY CTYNHE(
NONeZ0EATENAOTTRABM BO BPEMA ]]-HEIUTI:LI-

Npexae, 4em NPUCTYNNTG K IKCANYATALNN W3AenUA, Heobxoanmo yoeauToa, yto 06yBb He NOBPEXIEHE, HE NOPBaHa,
HeTTpelmH Ha nogowee. MNocne ogeeanna 0byBK CnegyeT NPOBEPUTE, HE GRIMAET MK OHA CTYNHI.
BHHMAHME! Quyensy npuzodnocmu us0enus k 3xcnayamaouuy Heofxodumo nposeprms neped kaxdsm npumesestenm. B
CTYYAE GRIFGAEHUA KOKUX-TUGO Mpeujuy, NpOMEPWIUXCA MECT, MEXAHUYECKUX nospesdenul, uiMeHeruld okpacky,
Credyem NPeRpamumes NONb308AHUE U 3AMeHUIMb 00Y8b HOBOLL
H3KcnnyaTayma:
BHUMAHME! Mpexde Yem Havome nonAb3oganue usdenues, HeobXoousMo 03HAKOMUMBCE ¢ MOPKUPOS-KOU Kamezopuu
3auumed, ymobel s6Gpame 06yes, COOMBEMIMBYLU{YI B6INOTHAEMEM padoman. Kamezopus 3auwume yKasana Ha
Kaxmdom sxzemnnape ofyeu. Kame20puu 3au{umesl ONUCaHS HUMe.
Hcnonb3oBath TONBKO N0 HA3HAYEHWIO.
Henb3a npUMEHATE CPEACTE, NOIBONAKLWMY OLICTPO NOAOrHATL 00YES K dopMe CTYNHK. TakKe CpeacTea MOryT NPHBECTH
K CHUAEHWID CTENEHM 3LLMTDI,
HacroAwan obyeb WArOTOBNEHA W3 MATEDHANOB, KOTOpbIE B 0BLLEM He Bbi3bIBAKT annepriveckon peakumn. OnHako,
MOrYT MMETE MECTO MHANBWOYANBHBIE CNyYdK Takou pEdRLIAN, B 3tom Cnydae CNegyer HeEMEeneHHD NperpaTiTb
NONb30BAHWE H3AENHEM U NPOKOHCYNLTHPOBATLCA Y BPaYa.,
IMaTepuan, 3 KOTOPOro M3rOTOBNEHO M3JENKE, YKa3aH HENOCPEACTBEHHO Ha 0GYBI MK Ha APNBIKE, NPUNATAEMOM K HER.
HMEH]II.]HEEFI CHMBONBl O3HAYAHET

- IPYrof MaTepuan 3 - KOKa
B Buibop KaTeropum 3aLnTh:
0B.-ockoBHble TpeGosanmA Hopmbl EN 150 20347:2022+A71:2024 knacc lunu |
Knace|
01— 0B.+ 3aKkpbiTan 0bnacTb NATKN AHTHCTATHYECKNE CBONCTEA, NOTNOWWEHWE IHEPTHI B 0BNACTH NATKK

02 - 01+ BogonpoHMLaemocTs  abcopbuna
03 (mMeTannuueckas ecragkatuna P)

T}
ILIT"% - TEKCTMNBHBIN MaTepran

WK

03L (Hemetannuyeckan exknagka tana PL) 02 + CroWkocTe K NpOKONam B 33BMCHMOCTH OT THNA + NOAOWEA C

NPOTEKTOPOM

WK

035 (HemeTannUuecKan BCTaBKa THNa PS)

Knaccll

04 —0B.+ 3akpwTan 00nacTs NATKN aHTHCTaTUYECKHE CBONCTEA, NOTNOLWEHWE IHEPTWN B 00NacTH NATEK

05 {meTannuyeckad Bcragka Tuna P)

MK

051 (Hemerannuueckas scragka Tuna PL) 04+ CroikocTb K NpoKonam B 3aBHCHMOCTA OT THNE + NOAOWEE CNPOTEKTOPOM

1K

055 (HemeTannuyeckan BCTagka TMna PS)

06—02 + eogocToikocTs Beeit 0byemW

Cumeon FO 03Ha4aeT, 410 NOAOLWEA YCTOHYKEE K AW3ENbHOMY TONNKBY.

Cunigon SR 03HayaeT ConpoTHENEHNE CKONbAKEHWH HA DCHOBAHWA W3 KEPAMHUYECKOH NNTKN, NOKPBITON TMALEPHHOM.

WPA - xeoctoB HE; OrpaHHYEHHDE I'I|Z|'EIH MEAHMWE W NOTADWEHWe BOARI.

MogpobHan wHGOPMALWA 0 KATErOPHAX 3ALUMTEI JoCTyNHA B cTakaapTe ENIS0 20347:20224+-A1:2024,

B OrpaHnyeHne NPUMEHEHNA:

Hacroawan obyBb He NpeHa3HAYeHa ANA NPHMEHEHNS;

] CLenbH 3aWWTH 0T 3NEKTPHYECKON OMaCHOCTH, 0T ONACHOTO 3NEKTPUYECKOTD HANPAMEHHA,

b) Bcpene ¢ BLICOKOA TEMNEPATYPOH, 3PPEKT BOZALHCTENA KOTOPOH CPABHUM C BO3JEACTBHEM BO3AYXa TEMNEPATYPON
100 “Cinn BbiLe, 1 KOTOPEA MOMET, HO He 0BA3ATENLHO AONMKHA OTNHYATLCA HANMYUEN MHPPAKPACHOTO MINYYEHNA,
nnameHy WK FHaYHUTENbHOMD EIIHJILEI.T'I[IBI.-'IH Epmr PACNnaENeHHBIX MaTEDHANOE,

€) BCpee C HMIKOH Temnepatypol, 3pdexT Bo3fAeNCTRMA KOTOPOI CPABHWM C BO3AEACTBHEM BO3[YXa TEMNEPaTYPON -
50°Cunu Huse,

d) ana obecnedeHna orpaHYeHHOR 3ALLKTLI 0T XHMIYLCKOR 0NACHOCTH K HOHM3HMPYIOLLEND WINYUEHKMA.

M XpaHeHwe N TEXHUYLCKWHA yXoA:

DByBb CegyeT XPaHHTL B KAPTOHHOA YNAKOBKE B CYXOM, NPOBETPUBAEMOM MECTE, 3aLLUMLLEHHOM OT CONHEYHOTD CBETa |

BBICOKOM TeMNepaTypel, Aep#aTe BAANK 0T OCTPLIX npeanmeTos. Mpn xpaHeHnd obyeb He moxeT ObiTh ClABNEHA WNK

AedopMupoBaKa,

Mocne kamaoro npumererida ofyer HeoBXOAUMO TWATENBHO €€ QYUCTHTL, 3 33TEM BHIMBITE BPYYHYK) NPH NOMOLLW

MArKOH TPANKK, CMOYEHHOA PACTBOPOM TENNOR BOZbI W MbiNa. CYLUMTL NP KOMHATHOR TEMNEpaType, NyuILe BCero B

NPOEETPUEZEMOM MECTE, EDANMA OT MCTOYHHKOB TENNA.

W CpoKNpHrofHOCTH:

”pDHEED,ﬂ,HTE‘ﬂhHE MOMET H[I'Eﬂ{ﬁﬂi dTb £|II'EIH FOAHOCTH BO BEMA MENOAbIOEAHWA.

BHUMAHME! £ cnyyae xakux-nudo Mexanuyeckux nospexdenud, npomepLiixc Meam, mpewjus, paspeaos, deip, 00yse

CMAHOBLMCA HENPLZOOHOU K NPUMEHEHLIK HEIABLCUMO OM IMO20, CKOALKO BREMERU NPOLLAD OM JaMbl U320MOS8NEHUA,

3ALLMTHYI0 00YBL CNEaYeT 3aMEHUTE NPH 0BHAPYAHEHNH NKOLIX NPU3HAKOB M3HOCA, NePEUNCNEHHBIX HHXE:

-H dYdANO YeTRWE W FHj'ﬁDI‘-’.Iﬂ'II TRELWWH, NOKPHED LAY NONOEMHY TOMWWHE obnu LOBOYHOTD MaTepiddng,

- (UnbHOE MCTUPaHWE MaTepHana Bepxa, 0C0BeHHD B CTyYae HOCKA DOYRM ero BEpXyWKN,

- [ONEeHWLLE NOKA3MIBAET YYACTKM C AedopMaLliei WIH Pa30PBAHHBIMH WBAMK,

-Ha nogowse wmeTca TpewuHb AnuHoi Gonee 10 mm wrnyGuHoi 3 mm;

- OTpBIB roneHuiLa oT NoAowWes Bonee 15 MM B ANHHY U 5 MM B INYHHHY;

- BoicoTa npotektopa & noboi Touke mexee 1,5 Mm;

- DpuUrHHanbHse BCTABKM (BCNW 8CTh) CABHOR AedopMaliei i CMATHEM;

- W2HOCNOAKNAKN MK OCTPLIE KPAA JALNTE NANLLUEE, KOTOPLIE MOMYT NPHBECTH KTPABMAN;

- PaccnoeHue mMaTepuanos nofolesl,;

- 3aMeTHan NedOPMALMA BHEWHEH YacTW MOJOWE, Bbi3BaHHAA BOZAEHCTEMEM Tenna B pesynbTate nofioro ua
CReYRLLMK AERCTEHIA:

d) coueTaHne geyx 1 bonee pucyHKOB NPOTEKTOPA,

) yMeHbILEHUE BRICOTHI NPOTEKTOPA A0 MeHee 1,5 mm,

B) BUHO PACANABNCHWE BHELLHEd YacT BOTHHKA W LLBHTA NOAOLLBDI,

- Mexanu3m 3acTernBanuA He paboTaeT (MONHWA, WHYPKK, NIBEPCH, AMNYUKa).

HexoTopbie W3 3THX KPUTEPHER MOTYT BAPLUPOBATLCA B 3ABMCAMOCTH 0T TUNA 0OYEW W HCNONB3YEMBIX MaTEPHANOE.
[ocne 0KOHYAHWA NONL30BAHNA 00YELID, HEOBXOIMMO 88 yTHNHINPOBATE B COOTBETCTBNM CASACTEYHLMMA NPABHNAMM,

M TpaHtnopTHpOBKa

(Byes cneayer TPAHCNOPTWPOBATL B OPUIMHANBHON YNAKOBKE, 3ALUMILATL OT CONHEYHBIX NYYeH W BbICOKOW
TeMNepaTypel, He CAABNNBATL MM AePOPMHPOBATE

B YacriyHo npoeofAawan obyes

Ecnu H-EBEIJ':{IJII,I."IM{I B HFIET'-JEEILIJHE‘ CPORK CEECTH K MHAHMMYMY FNERTROCTATAMECKAE 34DA0B, NEAYET HOATh
INEKTPONPOBOAALLYI0, YACTHYHO NPOBOAALLYI 00YBb, Hanpumep, Npu paboTe Co B3PbIBYATHIMK BELLECTEAMI, YacTHYHO
TOKONPOBOAALLYK 00YBb HENL3A HOCHTD, BT NONHOCTLIC HE YCTPAHEH PUCK NOPAXEHUA INEKTPUYLCKIM TOKOM WK 0T
'-I-u'!'iZTEﬁJ HdxXOQALWLKWXCH MDA HdlIpAMEHNEM AC waw DC Yrobe [APdHTHPOEATE, YTO 3Td DEI}'EI: ABNASTCH MaCTWYHO
NPOBOAALLEH, BEPXHUA NPEAEN CONPOTHENEHWA B HOBBIX YCNOBWAX Obin onpeeneH pasubim 100 k0m,

B npouecce HOWeHWA INeKTPUYECKOE CONPOTHBNEHNE ODYEM U3 TOKONPOBOAAWETD MATEPHANa MOMET 3HAUNTENLHO
MIMEHHTLCA B Pe3yNbTaTe W3rWa M 3arpA3HeHUA, NOITOMY BaxHO yORAUTBCA, YTO M3fenke cnocodHo BLINONHATL
NPpeoHaZHAYEHHYE ONA HETD IIIJ]I'HHLII-'IH] PAC{EMEIHNA (TATHYECKOID IERKTPUMYECTES B TEYEHWE BCOETD (POKd [ﬂ}'}Hflbl.
[oatomy npu HEOOXOAMMOCTH NONbIOBATENK PEKOMEHAYETCA NPOBOAMTL TECT HA INEKTPUYECKDE CONPOTHBNEHME B
AOMALLHNY YCIOBHAX Yepes perynapHbie NPOMEXyTEN BPEMEHH. JTOT TECT, 3 TAKME NepeuMCNEHHbIE HUME TecThl
DONEHE (TATh O0BIYHOW YaCTRED Nparpanimil N NREO0TE RS ILEHWED HECHACTHRIX CNYY4EE Ha pﬂﬁDkIE'I'l.'l mecte. Ecnin EIEI}'EI:
HOCHTCA B YCNOBWAX, KOTAA MATEPHaN NOAOWELI 3arPAIHEH BEWECTBAMM, KOTOPHIE MOTYT YBENWYHTL INEKTPUYECKOE
CONPOTHENEHKE 0OYEM, NoNbIoBATENL 0BA3ATENLHO AONMEH NPOBEPATL INEKTPUMECKHE CBOHCTBA cBoel ofyen nepen
BXO40M B ONACHYH 30HY.

PexomeHayeTCA Menonb30BaTk HOCKK, PACCEMBAMILNE INEKTPHYECKIE 3aPALI.

Ecnu ncnonbayeTca YacTHyHo NPOBOAALLAA 06YEL, CONPOTUBNEHKME NONA AONAKHO GbITh TaKKM, YT0bbI OHO HE HApYLWaND
3auury, obecneynsaemyi obyBbi.

M AnTncraTnueckan obyes

Ecnu HeoBXOZMMO MUHUMM3HPORATL HAKONNEHWE INEKTPOCTATHYECKMX 33PANO0B, CNEAYET HOCHTL AHTHCTATHYECKYH
00yBb, pacCeMBANLLYK IMNEKTPOCTATHYLCKIE 3aPALLI, YTO NOIBONALT M3DEMATE PUCKA MCKPOBOrO BOCNNAMEHEHMA,
HaNpUMEep, NETKOBOCMNAMEHAKIWNKCA BEWECTE W NAPOE, 3 TAKHE M HERDIMOMKHO MOMHOCTBE MCKNKYUTE PUCK
NOpaweHna INEKTPHYECKIM TOKOM 0T 000pyA0BaHNA, PABOTAKLLEr0 OT ANEKTPOCETH. AHTHCTATHYECKAA 00YBL CO3faeT
CONPOTMBNEHME MEXAY HOTOW M 3eMAed, HO He MOMET 00eCNeunTh NONHYK 3aWMTy. AHTUCTaTMYeCKaA ofyeb e
NoeaxoanT anA pElEIDII:aI C FNeRTPOYITdHOERAMM, HIXOOAWWMKWCA NOO HANDAMEHWEM. '[J'IEJJ,‘_p'E'T NOMHNTE, YTO
AHTHCTATHYECKAA 0OYBb HE TAPAHTHPYET HAZNERALEN 3AUNTH OT NOPAKEHA INEKTPUYECKMM TOKOM B Pe3ynbTaTe
CTaTHYECKOro paspaa, NOCKONLKY OHA NUILL CO3AAET CONPOTHBNEHIE MEXAY HOMOIH W NonoM. ECnim pHOK nopakeHua
INERTPHYECKHM TOKOM B DPEIYNLTATE C(TATWYECKHX DE3DALGE NONHOCTRE) HE YITPAHEH, HEDEIIGJ],I."IME NPHHATE
NONONHUTENbHBIE MEPB! ANA NPEAOTEPALLEHWA 3TOTD PUCKA. ITW MEpbI, A TaKKe AONONHWTENLHBIE MCNbITAHWA,
NEPEMHINEHHBIE HIKE, NOMKHBI CTaTh 00LIYHON YACTHH) NPOTPaMMbI NO NPEAOTEPALLEHHID HECYACTHBIX CYYARE HA
NPpoUZEOOCTEE

AHTHCTaTIYeCKAA DOYEL He 0BeCNeYNBAET 3ALMTY OT NOPAXEHUA NEPEMEHHBIM HITH NOCTOAHHEIM TOKOM,

Ecnu cywiecteyer puck NOABEPrHyTLCA BO3ASHCTEMID NMEPEMEHHOTO MAW NOCTOAHHOTD TOK3, HEoOXOOMMO HOCMTH
ANEKTPOUIONHPYIOLLYI0 06YBb, 4T0DB H3DEMATL CEPLEIHLIX TPABM.

ﬂfl}fﬂ-h Knacca | MoMeT BNUTLIBAT Enary W CTaHOBUTLCA TIEIHDI'IPEIEEIJ],FILIJ,Eﬁ NpH ANHTENBHOM HOLWEHWW BO BNakHbIX W
MoEpbix yenoeuax, 00yeb knacca |l CTONKAA KO BNAMKHLIM W MOKPBIM YCIOBUAM 1 AONAHA WCNONBI0BATLLA, BCTH ECTh
PUCK BOZJENCTBIA.

Ecnu ofiyBb HOCHTCA B YCNOBUAY, B KOTOPBIX MATEPHAN NOAOWEDI 3arPA3HAETCA, NONb30BATENN 06A3ATENLHO AOMMKHDI
NPOBERRTE AHTHITATHYECKNE CBOUCTRA Dﬁl}'BH nepen BX0Aom g ONdcHYH 30HY,

Ecni MCnonk3yeTca aHTHCTaTHYeCKkaA o0yeb, CONPOTHBAEHWE NONa A0NMHO ObITe TakuM, yTobel 0HO He ocnabnano
3awmTy, obecneynsaemyi 06yBbI.

PekomMeHayeTca HiNONb30BATL AHTHCTATHYECKME HOCKN

EcnuoGyBb NOCTABAAETCA CO CHEMHON BCTABKOH, B Dpowwope AonxHo GbiTe YeTKO YKA3aHO, YT MCNbITAHWE NPOBOAWNDCE
CYCTAHOBNEHHOW BCTABKON

B (ToHKOCTL KNpoKOnam

CroiKkocTb 370/ 0OYBM K NPOKONAM M3MEPANack B NADOPATOPUM ¢ KCNONb30BAHWEM CTAHAAPTHBIX FBO3AEH B YCUAMA,
[BO3AM MEHbBLUETD AWAMETPA W CBONbLUER CTATHYECKOR MM LWHAMNYECKOR HATPYZKON NOBRILIAKT PUCK BO3HHKHOBEHWA
npokonos. B 3tux obcroaTenscTBax cnefyeT paccmoTpeTb AONOAHATENbHBIE NPOPUAAKTHYECKIE Mepbl. B HacToAwes
BpEMA B 0BYBI, NPEAHAZHAYEHHON ANA WHAWBWIYANBHOR AWMTLI, CYLIECTEYET TPW THNA BCTABOK, CTOMKMX K NPOKONaM.
Metannuyeckie (Hanpumep, O1F 03) B meHbleR CTENEHW YYBCTEMTENBHE! K HOPME OCTPOrO NpeameTa/yrposbl (1.e,
ANAMETPa, FEOMETPIM, OCTPOTHI), HO W3-33 TEXHONOTMA M3TOTOBNEHUA 00YBM HE 3AKPLIBAKT HUAHIOK YACTh CTOMBI.
Hemetannuueckue (PS mnm PL wnin kateropua, wanpumep, 01PS, 03L): Moryt Gbite nerye, Gonee anacTHyHbIMK ¢
ofecneynBath GoNBLYID 30HY NOKPBITUA, HO CTORKOCTL K NPOKONAM MOMET BAPBUPOBATLCA B 32BUCUMOCTI OT GOPMBbI
OCTPOro npeameTayrpodw (1.8, AUAMETPA, TEOMETPUMN, OCTPOTLI). [0 CTENeHM 3aWMTLI PA3NWYAKT ABa THNA BCTABOK.
Tun PS moset ofecneynTs nyuwyr 3awury o1 06bekTos MeHsLuero guameTpa, yemtun PL..

B HotnpuumpoBaHHoe yupeXgeHune:

B npouecce oueHKM COOTBETCTEMA TpeBOBAHWAM YuacTBOBAN HOTMOUUWpOBAHHBI oprad N© 0598, SGS Fimko Oy,
Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Npouzsogutens: PROFIXSp. zo.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NONbLUA

M MoacHenue o6o3naveHmi:

LAHTI PRO TOBapPHbINA 3HaK nponisoguTend, L30128XX — koa wagenua PROFX, XA=39-47 — paimep; KaTeropma
3aWuTE npodecchoHansHol obyew; YYYY-XX - rog w mecAw n3roToeneHnA o0yBK; CepUHHBIN HOMED — 3aKaHYNBAETCH
Bykeamu ZDI.

NO TOE JRUCHeE:

— KOMA
et - - CAP [OIHOCKA
_ YCTORYMBOCTb K _UFFAHH'-IEHHDE

NW3ENBHOMY TONNKBY NPOHUKAHME W
NOTNOWEHWE BOAR

YCTOMYMBOCTD K CRONBAKEHWMID HA
— OCHOBAHMIN 143 KEPAMWYECKON NAKT-
KM, NOKPBITON MMALEPUHOM

u ~ MO/IOWBA, M3rOTOBNEHA
B 13 PE3/IHbI

NAVOD NA POUZIVANIE
PRACOVNA OBUV, typ vyrobku: L30128
Preklad povodného navodu

PRED ZAHAJENI POUZIVANIA SAZOZNAMTE STYMTO NAVODOM.
Uchovajte navod pre pripadné buduce vyuzitie,

VYSTRAHA! Frecitajte si vietxy vystrahy tykajlice sa bezpecnosti a vietky pokyny tykajlice sa
bezpecného pouivania,
Pracovna obuv patri do Il. kategdrie osobnych ochrannych prostriedkoy, je v suladu s ustanoveniami Nariadenie
2016/425 a je vyrobend v suladu s normou EN 150 20347:2022+A1:2024. Internetovej adresy, na ktorej je moiné
najstEU vyhlasenie o zhode; www.lahtipro,pl

Pracovna obuv je obuv, ktord md ochranné vlastnosti uréené na ochranu chodidiel proti pracovnym trazom,
Pred zahajenim pouZivania je treba skontrolovat, ¢ obuv nie je poskodena, roztrhnuta, podrazka nie je prasknutd. Po

obutiu je treba sa uistit, 7 obuv netladinohu a nie je prilié silne zasnurovana, aby nebol obmedzovany prietok krvi do
chodidiel.

POZOR! Vyhodnotenie vhodnasti na pouZivanie je treba vykonat pred kazdym pouZitim. V pripade zistenia prasklin,
predretia, mechanickych poskodeni, zmeny farby je treba prestatobuv poudivatavymenitjuna novou,

W PouzZivanie:
POZOR! Pred zahdjenim pouiivania sa zozndmte s oznaceniami kategdrie ochrany za dcelom sprdvnej volby obuvi na
vykendvanie prdce, Kategdria ochrany je umiestend nakaZdom kusu obuvi, Kategdrie ochrany s opisané nizile,

Pouiivajtevyhradne vsiladusuréenim,

Nepouzivajte prostriedky, ktoré umoziuju rychlejsie prispasobenie obuvi tvaru chodidla. Tieto prostriedky by mohli
spasobitznizenie drovne ochrany,

Tato obuv je vyrobend z materidlov, ktoré obycajne nespdsobuji alergické reakcie. MoZu sa viak vyskytnat
individualne pripady takych reakcii.V takom pripade je treba prestat vyrobok pouZivat a obratit sa na lekdra.

Materidl vyrobku je uvedeny na obuvi alebo pripojeny k obuvi, jednotlivé symboly znamenaju:

[ -
%%%Iﬁ - textilng material O - iny material 3 koza
T---

B Volba kategorii ochrany:

0B.—zakladni pozadavky normy EN150 20347:20224+-A1:2024 trida | nebo |l

Tiidal

01-0B. + uzaviena zdna paty antistatické vlastnosti, pohlcovani energie v oblasti paty
02 —01+ penetracia a absorpcia vody

03 (kovova vlozkatypP)

nebo

03L {nekovova vlozka typ PL) 02 + Odolnost proti proraZeni v zavislosti na typu + podrazka se vzorkem
nebo

035 (nekovova vloika typ PS)

Tridall

04— 0B. + uzaviena patova z6na antistaticke viastnosti, absorpce energie v patove (asti
05 (kovova vloZka typ P)

nebo

05L (nekovova vioZka typ PL) 04+ Odolnost proti prorazeni v zavislosti na typu + podrdika se vzorkem

nebo

055 (nekovova vlozka typ PS)

06— 02 + vodéodolnost celé obuvi

Symbol FO oznaduje, Ze podrazka je odolna vodi nafte

Symbol SR oznacuje odolnost proti posmyknutiu na podlahach z keramickych dlazdic potiahnutych glycerinom.
WPA - stopka, omezend priinik a absorpce vody

Podrobné informaécie o kategdriach ochrany st k dispoziciiv norme EN S0 20347:2022+A1:2024.

B Obmedzeniapoutzitia:

Tato obuv nie je urcend na poudivanie:

a) zalcelom zaistenia ochrany proti ohrozeniu elektrickym pradom,

b) V prostrediu s vysokou teplotou, ktorej ddsledky si porovnatelné s pdsobenim vzduchu s teplotou 100 °C alebo

vyisou a pre ktoré moze, ale nemusi byt typické infralervené Ziarenie, plamene alebo velké rozstreky
roztopeného materidlu,

¢} V prostrediu s nizkou teplotou, ktorej ddsledky st zrovnatelné s pasobenim vzduchu s teplotou -50 °C alebo
niziou,

d] zauacelomobmedzenejochrany proti chemickému ohrozeniu alebo ionizaénému Ziareniu.

M Skladovanie audriba:

Obuv je treba uchovavat'v lepenkovych obaloch na suchych, vetranych miestach, chraneni pred pdsobenim sinka a
vysokou teplotou a v bezpeénej vadialenosti od ostrych predmetov. Pri skladovaniu sa obuv nesmie stladovat alebo
deformovat.

Po kazdom pouitiu je treba obuv dokladne odistit' a nasledne rucne umyt's pouzitim makkej handry namocenej v
roztoku vlaznej vody a mydla. Susitv pokojové teplote, najlepsie na dobre vetranom mieste, daleko od zdrojov tepla.

B Doba pouZitelhosti:
\yrobca nedokaze predpovedat datum spotreby pocas pouZivania.

POZOR! VV pripade akéhokolvek mechanického poskodenia, predretia, prasklin, dier, rozirhania strdca obuv
pouditelnostbez ohladu na dobu, ktord uplynula od ddtumu vyroby.

Ochranna obuv by sa mala vymenit, ak sa zistia nasledujuce znamky opotrebovania:
-Venik vyraznych a hibokych trhlinsiahajicich do polovice hrabky materidlu zvriku;
-silné odretie vrchného materidlu, najma na 3picke alebo narte;

- oblasti deformacie alebo roztrhnutia zvriku;

-Podraika ma trhliny dihsie ako 10 mm a hibsie ako 3 mm;

- Oddelenie medzi zvrskom a podraZkou je dihdie ako 15 mm a hibsie ako 5 mm;
-wyska behuna jevktoromkolvek bode mensiaako 1,5 mm;

- povodné vioZky (ak existuju) vykazuji zjavni deformaciu a rozdrvenie;

-Inicenie podsivky alebo ostré hrany ochrany prstov, ktoré mézu sposobit zranenie;
- Rozvrstvenie materidlov podrazky;

- Zjavna deformacia podrazky sposobena teplom z niektorého z nasledujucich dovodo:
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(a) Kombindcia 2 alebo viacerych vzorov behia,

(b) znizenie hibky dezénuna menejako 1,5mm,

(c) viditelné spojenie medzi vonkajsou castou obuvia medzi podraZkou,

- Zapinacimechanizmus (zips, snirky, ockd, suchy zips) nie je funkény.

Niektoré z tychto kritérii sa mdiu li5itv zdvislosti od typu obuvi a pouZitych materidlov,
Opotrebovand obuv je treba likvidovat'v siladu s platnymi pravnymi predpismi.

M Doprava

Obuv dopravujte v povodnom obalu, chrante pred sinecnym Ziarenim a wvysokou teplotou, nestlacajte a
nedeformuite.

M {asteéné vodiva obuv

Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky naboj v pokud mozno co nejkratsim Case, je tfeba nosit elektrickou
obuv, castecné vodivou, napf. béhem zachazeni s vybusnymi materialy. NepouZivejte casteiné elektricky vodivou
obuv, pokud nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo castmi, jez vodi stfidavy nebo
stejnosmeérny proud. Abyste méli jistotu, Ze se jednd o Castecné vodivou obuv, bylo uréeno, Ze u nové obuvi je jeji
horni hranice rezistence 100 k(.

Béhem pouzivani elektricky odpor obuvi provedené z vodivého materialu se mize v diisledku ohybani a znecisténi
vyznamné zménit, proto je treba se ujistit, Ze vyrobek je schopen spinit svoji naprojektovanou funkd rozptylu
elektrostatického naboje po celou dobu pouzivani. Proto se také, pokud je to nutné, doporucuje, aby uZivatel proved|
doma test elektrické rezistence a poudival ho v pravidelnych casovyich intervalech, Tento test a uvedené nize testy by
meély byt rutinni soudasti programu prevence nehod na pracovisti. Pokud se obuv nosi v podminkdch, v nichz je
materidl podrazky znecistény latkami, které mohou zvétsit elektricky odpor obuvi, uZivatelé by méli vidy
zkontrolovat elektrické vlastnosti své obuvi pred vstupem do nebezpecné zony.

Doporucuje se pouzivat ponozky rozptylujici elektiinu,

Pokud je pouZivand obuv casteéné vodivd, odpor podiahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu zajistovanou
obuvi.

M Antistaticka obuv

Pokud je nezbytné minimalizovat hromadéni elektrostatickych naboju, je treba nosit antistatickou obuv rozptylujici
elektrostatické naboje, vyhneme se tek rizika zapaleni jiskrou napf. hoflavych latek a vypard a jestli nelze zcela
odstranit riziko zasahu elektrickym proudem ze zafizeni napajenych elektfinou ze sité na pracovisti. Antistaticka
obuv vytvari odpor mezi chodidlem a podkladem, ale mide nezajistit Uplnou ochranu. Antistaticka obuv se nehodi
pro praci s elektrickou instalaci, kterd je pod napétim. Je treba pamatovat, Ze antistaticka obuv nezarucuje
odpovidajici ochranu proti zdsahu elektrickym proudem v disledku statickych vibojl, protode vytvifi pouze odpor
mezi chodidlem a podlahou. Pokud nebylo riziko zasahu elektrickym proudem v dlsledku elektrickych vyboji zcela
odstranéno, jsou nezbytné dalsi prostredky na ochranu proti tomuto riziku, Takové prostiedky, stejné jako dalsi
zkoumani, jak je uvedeno nize, by mélo byt rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti.

Antistaticka obuv nezajisti ochranu proti zasahu elektrickym stfidavym nebo stejnosmérnym proudem.

Pokud existuje riziko vystaveni na plsobeni stiidavého nebo stejnosmémého proudu, je tfeba nosit obuv, ktera je
elektricky izolacni, na ochranu protivaznym draziim.

Obuv 1. tridy miZe nasaknout vihkosti a stat se vodivd, pokud je nosena po delsi dobu za vihkych a mokrych
podminek. Obuv II. tfidy je odolna na vlhkost a mokré podminky a méla by se pouzivat, pokud existuje riziko
vystaveni,

Pokud je obuv pouivana v podminkach, kdy se material podraiky znedisti, méli by uZivatelé obuvi provéfit jeji
antistatické vlastnosti pred vstupem do nebezpecné zony.

Pokud je pouiivana obuv antistatickd, rezistence podlahy by méla byt takova, aby neoslabovala ochranu
zajistovanou obuvi,

Doporucuje se pouZiti antistaticke obuvi.

Pokud se obuy dodavd s vytahovaci vlozkou, mélo by byt v letdku virazné oznacené, ie zkouska by se méla provést s
vloZkou uvniti,

M Odolnost protiprorazeni

Odolnost této obuvi proti prorazeni byla zméfena v laboratofi s pouZitim standardnich hfebiki a sil. Hrebiky s
mensim pramérem a vétsim statickym nebo dynamickym zatizenim zvy3uji riziko vyskytu perforace, V takovyich
okolnostech je tieba zvazit dodateéné preventivni prostredky. Nyni jsou v obuvi SOI dostupné téi vieobecné typy
vloZek odolnych proti prorazeni.

Kov (napf. O1P, 03) Je v mensi mife poddajny na vliv tvaru ostrého predmétu/ohroZeni (tj. priméru, geometrie,
ostrosti), ale vzhledem k sevcovskym technikam nezakryva dolni oblast chodidla.

MNekov (P nebo PL anebo kategorie napf. 01PS, 03L): MiZe byt lehdi, pruznéjsi a zajistit vetsi oblast kryti, ale
odolnost proti perforaci se mize vice liSit v zavislosti na tvaru ostrého predmétu /ohroZeni (tj./ priméru, geometrie,
ostrosti). Dostupné jsou dva typy z hlediska zajistované ochrany. Typ PS miZe zajistit vhodnéjsi ochranu proti
objektim s mensim primérem nez PL.

M Autorizovana osoba:

Postidenia zhody s poZiadavkami sa zd¢astnila autorizovana osoba €. 0598, 5G5S Fimko Qy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

M Vyrobea: ProfixSp. zo. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO
M Vysvetlenie oznaceni:

LAHTI PRO — firemnd znacka vyrobeu, L30128XX — kod PROFIX, XX=39-47 — rozmer; kategdria ochrany pracovne]
obuvi; YYYY-XX - rok a mesiac vyroby obuvi; sérioveé Cislo— ukoncené pismenami ZDI.
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NAVOD NA POUZIVANI

C,

PRACOVNI OBUV, typ vyrobku: L30128

Preklad plvodniho navodu

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE S TIMTO NAVODEM.
Uchovejte navod pro pripadné pristi vyuziti.

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se
bezpecného pouiivani,

Pracovni obuv patii do Il. kategorie osobnich ochrannych prostredkil, je v souladu s ustanovenimi Nafizeni
2016/425 a je vyrobena v souladu s normou EN 150 20347:20224+A1:2024. Internetové adrese, na niZ je pristup k
EU prohlaenio shodé: www.lahtipro.pl

Pracovniobuv je obuy, ktera ma ochranné viastnosti urcené k ochrané chodidel proti pracovnim drazdm.

Pred zahajenim poudivani je treba zkontrolovat, zda obuv neni poskozena, roztrzena, podrazka neni praskla. Po
obuti je treba se ujistit, 2e obuv netlaci nohu a neni prilis silné zadnérovand, aby nebyl omezovan pratok krve do
chodidel.

POZOR! Vyhodnoceni vhodnosti k pouZivani je tfeba provést pied kaZdym pouZitim. V pfipadé zjisténi praskiin,
predreni, mechanickych poskozeni, zmény barvy je treba pfestat obuv pouZivatavymeénit jina novou.

BPouzivani:

POZOR! Fred zahdjenim pouZivdni se seznamte s oznacenimi kategorie ochrany za dcelem sprdvné volby obuwi k
providéni praci. Kategorie ochrany je umisténa na kaZdém kuse obuvi. Kategorie ochrany jsou popsané niZe.
Pouzivejte vyhradnévsouladusuréenim.

NepouZivejte prostredky, které umoini rychlejsi pfizpisobeni obuvi tvaru chodidla, Tyto prostiedky by mohly
Zpidsobit snizeni rovné ochrany.

Tato obuv je vyrobend z materiald, které obycejné nezpiisobuji alergické reakce. Mohou se viak vyskytnout
individualni pripady takovych reakci.Vtakovém pripadé je treba prestat vyrobek pouZivat a obratit se nalékare,
Material vyrobku je uveden na obuvi nebo pripojeny k obuvi, jednotlivé symboly znamenaji:

B fomm | ==
= =]
T - textilni materidl O - jiny material ﬁ kilze
I=l=1=

M Volba kategorii ochrany:

0B. - zdkladné poZadavky normy EN 150 20347:20224+-A1:2024 tfida I nebo ll

Tidal

01-0B. + uzavfena zona paty, antistatické vlastnosti, pohlcovani energie v oblasti paty

02—01+pronikania absorpce vody

03 (kovova vlozka typ P)

nebo

03L (nekovova vlozka typ PL) 02 + Odolnost proti proraZeni v zavislosti na typu + podrazka se vzorkem

neho

035 (nekovova vlozka typ PS)

Tridall

04 - 0B. + uzavfend patovd zéna, antistatické vlastnosti, absorpce energie v patové cdsti

05 (kovova vlozka typ P)

nebo

05L (nekovova viozka typ PL) 04+ Odolnost proti proraZeni v zavislosti na typu + podraika se vzorkem

nebo

055 (nekovova viozka typ PS)

06— 02 + vodéodolnost celé obuvi

Symbol FO znamena, Ze podrazka je odolna viici nafté.

Symbol SR oznacuje odolnost proti uklouznuti na podlaze z keramickyich dlagdic potazené glycerinem.

WPA - stopka, omezend priinik a absorpce vody

Podrobné informace o kategoriich ochrany jsou k dispozici v normé EN 150 20347:2022+A1:2024,

B Omezeni pouiti:

Tato obuv neni urcend k pouzivani;

a) zalcelem zajisténiochrany proti ohrozeni elektrickym proudem,

b) V prostredi s vysokou teplotou, jejiz disledky jsou srovnatelné s plisobenim vzduchu s teplotou 100 °C nebo
vy3si a pro které mohou, ale nemusi byt typické infracervené zafeni, plameny nebo velké rozstriky roztaveného
materidlu,

¢} Vprostredisnizkou teplotou, jejiZ disledky jsou srovnatelné s plsobenim vaduchu s teplotou -50"Cnebo nizéi,

d) zaucelemomezené ochrany proti chemickému ohroZeninebo ionizacnimu zafeni.

B Skladovania tdriba:

Obuv je tieba uchovavat vlepenkovych abalech na suchych, vétranych mistech, chranénou pred pilsobenim slunce

a vysokou teplotou a v bezpecné vzdalenosti od ostrych predmétd. Béhem skladovani se obuv nesmi stlacovat

nebo deformovat.

Po kaidém pouiiti je tfeba obuv dukladné odistit a nasledné ruéné umyt s pouZitim mékkého hadfiku namoéeného

vroztokuvlazné vody a mydla. Suditv pokojové teploté, nejlépe na dobfe vétraném misté, daleko od zdroji tepla.

B Doba pouzitelnosti:

Vyrobce nenischopen predpovédét datum spotfeby béhem pouzivani.

POZOR!V pripadé jakéhokoliv mechanického poikozens, predfeni, prasklin, dér, roztrieni zirdci obuy pouZitelnost bez

ohledu na dobu, kterd uplynula od data vyroby,

Ochrannd obuv by méla byt vyménéna, pokud jsou zjistény nasledujici zndmky opotfebeni:

-Vznik vyraznych a hlubokych trhlin sahajicich do poloviny tloustky svrchniho materialu;

-Silné odreni svrchniho materidlu, zejména na 3picce boty nebo na nartu;

-nasvriku jsou oblasti s deformacemi neba roztrZzenymi svy;

- Podesev ma trhliny delsinez 10 mm a hlubsinez 3 mm;

-Oddélenimezi svrikem a podesvije del3inei 15 mm a hlubsinez 5 mm;

-vyska béhounu jevkterémkoli bodé mensinez 1,5 mm;

- Pitvodni stélky (pokud existuji) vykazuji zjevnou deformaci a rozdreeni;

- Iniceni podsivky nebo ostré hrany ochrany prsti, které mohou zpasobit zranéni;

- Rozvrstveni materiall podrazky;

- Zjevnd deformace podrdzky zpisobend pusobenim tepla z nékteré z nasledujicich pficin:
a) kombinace 2 nebovice dezénl béhounu,
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b) snizeni hloubky béhoununaméné nez 1,5 mm,

() je patrné spojeni vnejsi casti boty a mezipodesve.

- Nefunguje zapinaci mechanismus (zip, tkanicky, ocka, zapinani na suchy zip).

Néktera z téchto kritérii se mohou lisit v zavislosti na typu obuvi a pouzitych materialech,

Opotrebovanou obuy je tfeba likvidovat v souladu s platnymi pravnimi predpisy.

M Doprava

Obuv dopravujte v plvodnim obalu, chrante pred slunecnim zafenim a vysokou teplotou, nestlacte a
nedeformujte.

B (astecné vodiva obuv

Jestli je nutné minimalizovat elektrostaticky naboj v pokud mozno co nejkratsim Case, je treba nosit castecne
elektricky vodivou obuv, napr. béhem zachazeni s vybusnymi materialy. Nepouzivejte castecné elektricky vodivou
obuv, pokud nebylo zcela odstranéno riziko zasahu elektrickym proudem nebo ¢astmi, jez vodi stfidavy nebo
stejnosmérny proud. Abyste méli jistotu, Ze se jedna o castecné vodivou obuv, bylo urceno, Ze u nove obuvi je jeji
horni hranice rezistence 100 k.

Behem pouzivani elektricky odpor obuvi provedené z vodivého materialu se mize v disledku ohybani a znedisténi
vyznamneé zménit, proto je tfeba se ujistit, Ze vyrobek je schopen splnit svoji naprojektovanou funkci rozptylu
elektrostatického ndboje po celou dobu pouiivani. Proto se také, pokud je to nutné, doporucuje, aby uZivatel
proved| doma test elektrické rezistance a pouZival ho v pravidelnych casovych intervalech. Tento test a uvedené
nize testy by mély byt rutinni soucasti programu prevence nehod na pracovisti. Pokud se obuv nosi v podminkach,
vnichi je material podrazky znecistény latkami, které mohou zvetsit elektricky odpor obuvi, uzivatelé by mélivady
zkontrolovat elektrické vlastnosti své obuvi pred vstupem do nebezpedné zdny.

Doporucuje se pouZivat ponozky rozptylujici elektfinu,

Pokud je pouZivand obuv Castecné vodiva, odpor podlahy by mél byt takovy, aby nelikvidoval ochranu
zajistovanou obuvi.

M Antistaticka obuv

Pokud je nezbytné minimalizovat hromadéni elektrostatickych naboji, je treba nosit antistatickou obuv
rozptylujici elektrostaticke naboje, vyhneme se tak rizika zapaleni jiskrou napr. hotlavych latek a vypari a jestli
nelze zcela odstranit riziko zasahu elektrickym proudem ze zarizeni napajenych elektfinou ze sité na pracovisti.
Antistaticka obuv vytvari odpor mezi chodidlem a podkladem, ale miZe nezajistit Gplnou ochranu. Antistaticka
obuv se nehodi pro praci na elektrické instalaci, kterd je pod napétim. Je tieba pamatovat na to, Ze antistatickd
obuv nezarucuje odpovidajici ochranu proti zdsahu elektrickym proudem v disledku statickych vyboji, protoie
vytvafi pouze odpor mezi chodidlem a podlahou. Pokud nebylo riziko zdsahu elektrickym proudem v disledku
elektrickych vyboju zcela odstranéné, jsou nezbytné daldi prostfedky na ochranu proti tomuto riziku. Takove
prostiedky, stejné jako dalsi zkoumani, jak je uvedeno nize, by mélo byt rutinni soucasti programu prevence nehod
na pracovisti,

Antistaticka obuv nezajisti ochranu proti zasahu elektrickym stfidavym nebo stejnosmérnym proudem.

Pokud existuje riziko vystaveni plsobeni stfidavého nebo stejnosmérmého proudu, je nutné nosit obuv, ktera je
elektrickyizolacni, na ochranu protivaznym Grazim.

Obuv I. tridy mize nasdknout vihkost a stat se vodivou, jestli je nosena po delsi dobu za vihkych a mokrych
podminek. Obuy 1. tiidy je odolnd proti vihkosti a mokrym podminkam a méla by se pouZivat, pokud existuje
riziko vystaveni.

Pokud se obuv poudiva v podminkach, v nichi se materidl podraiky znedisti, méli by uZivatelé obuvi provéfit jeji
antistatické vlastnosti pfed vstupem do nebezpeéné zony.

Pokud je pouZivana obuv antistaticka, rezistence podlahy by méla byt takova, aby neoslabovala ochranu
zajistovanou obuvi.

Doporucuje se pouZiti antistatické obuvi,

Pokud se obuv dodava s vytahovaci vlozkou, mélo by byt v letaku vyrazné oznacené, ze zkouska by se méla vykonat
svlozkou uvnitf.

M Odolnost protiprorazeni

Odolnost této obuvi proti proraZeni byla zméfena v laboratofi s pouzitim standardnich hrebiki a sil. Hrebiky s
mensim primérem a vétsim statickym nebo dynamickym zatizenim zvysuji riziko wyskytu perforace. V takovych
okolnostech je tieba zvézit dodatecné preventivni prostiedky. Nyni jsou u obuvi $0I dostupné tii vieobecné typy
vlozek odolnych proti prorazeni.

Kov (napf. D1P, 03) Je v mensi mire poddajny na vliv tvaru ostrého predmétu/ohrozeni (tj. priméru, geometrie,
ostrosti), alevzhledem k sevcovskym technikam nezakryva dolni oblast chodidla.

odolnost proti perforaci se miZe vice lisit v zdvislosti na tvaru ostrého predmétu fohroZeni (tj./ priméry,
geometrie, ostrosti). Dostupné jsou dva typy z hlediska zajistované ochrany. Typ PS miZe zajistit vhodnéjsi
ochranu proti objektdm s mensim primérem jako PL,

M Autorizovana osoba:

Posouzeni shody s poZadavky se zlcastnila autorizovana osoba €. 0598. 5G5 Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

M Vrobce: Profix Sp. z 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

M Vysvétleni oznaceni:

LAHTI PRO — firemni znacka vyrobce, L30128XX — kid PROFIX, XX=39-47 — rozmér; kategorie ochrany pracovni
obuvi; YYYY-XX-rok a mésic vyroby obuvi; sériové cislo — ukoncené pismeny ZDL.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

INCALTAMINTE DE LUCRU, tip produs: L30128

Traducere din instructiunea originala

CITITIACESTE INSTRUCTIUNIINAINTE DE AINCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL.
Pastratiinstructiunile pentru utilizare eventuala pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie sd citifi toate atenfiondrile legate de siguran{d §i toate indicatiile
referitoare la siguranta de utilizare,

Incaltiminte de lucru fac parte din catagoria Il de mijloace de protectie individuald si sunt conforme cu prevederile
Regulamentul 2016/425 si sunt efectuati in conformitate cu standardul EN 150 20347:2022+A1:2024. Adresa de
internet la care poate fi accesatd declaratia de conformitate UE: www.lahtipro.pl

Incaltaminte de lucru reprezinta incaltamintea care are proprietati de protectie, destinata pentru protejarea
picioarelor utilizatorilorimpotriva loviturilor din timpul luerului,

inainte de a incepe utilizarea trebuie sa verificati daca incaltimintea nu este deteriorata, rupta, daci talpa nu este
crapatd. Dupdinciltare trebuie 53 va asigurati ca nustrange piciorul,

ATENTIE! Trebuie sd evaluati faptul ca produsuf poate fi utilizat inainte de fiecare utilizare. In cazul in care constatati
crapdturi, frecdri, defectiuni mecanice, decofordri trebuie sd incetati sd le utilizati si sd luafiniste perechinoi,

BMUtilizare:

ATENTIE! inainte de a incepe 5d utilizati trebuie 5 cititi marcajele privitoare la categoria de protectie pentru a selecta
corect incaltamintea pentru tipul de muncd prestatd. Categoria de protectie este amplasatd pe fiecare pantof. Cateqoriile
de protectie sunt descrise mai jos.

Ase utiliza doarin conformitate cu destinatia.

MNu folositi substante care ducla adaptarea mai rapida a pantofului Ia forma talpii. Aceste mijloace de asemenea duc la
reducereanivelului de protectie.

Aceste incaltari sunt efectuate din materiale, care in general nu provoaca reactii alergice. Totusi pot aparea cazuri
individuale de astfel de reactii. In acest caz trebuie sa incetati s folositi produsul si s3 apelatila sfatul unui medic.
Materialul din care sunt efectuate este indicat pe eticheta amplasata pe sau atasata la incaltaminte iar fiecare simbol
indica:

L
1%I+IT - material textil - alt material - piele
—i—1—

B Selectarea categoriei de protectie:

0B. —cerintele de baza ale standardului EN 150 20347:2022+A1:2024 clasal saul

(Clasal

01 —0B.4zonainchisd a calcaiului, proprietati antistatice, absorbtie de energiein partea calcaiului

(02 -014 penetrarea 5i absorbtia apei

03 (insertie metalicatip P)

sau

03L (insertie nemetalica tip PL) 02 + rezistenta la perforare in functie de tip + talpa cu benzi de rulare

sal

035 (insertie nemetalica tip PS)

Clasall

04 - 0B.+zonainchisa a calcaiului, proprietati antistatice, absorbtie de energiein partea calciului

05 (insertie metalicatip P)

53l

05L (insertie nemetalica tip PL) 04+ rezistenta la perforare in functie de tip + talpa cu benzi de rulare

sau

(055 (insertie nemetalica tip P5)

06— 02 + impermeabilitatea tuturor incaltamintei

Simbolul FOinseamna ca talpa este rezistenta la motorind

Simbolul SRdenota rezistenta la alunecare pe o baza de plici ceramice acoperita cu glicerina

WPA - coadd, permeabilitate si absorbire scazutd a apei

Informatii detaliate despre categoriile de protectie sunt disponibilein EN 150 20347:2022+-A1:2024,

M Limitari de utilizare:

Acesteincaltar nu sunt destinate pentru utilizare:

a) pentruaasigura protectie impotriva pericolelor electrice, tensiunii periculoase a curentului electric,

b) in medii cu temperatura ridicata, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de 100 °C sau
mai mare si care pot, dar nu trebuie sd se deosebeasca prin existenta razelor infrarosii, fldcari sau stropi mari de
material topit,

¢} inmediile cu temperatura scazuta, a caror efecte sunt comparabile cu actiunea aerului cu temperatura de -50 °C
53U mai scazuta,

d) pentruaasigura protectia limitataimpotriva pericolelor chimice sau razelorionizate,

M Depozitare siintretinere:

Incaltarile trebuie depozitate in ambalaje de carton in locuri uscate, aerisite, protejate impotriva soarelui si a
temperaturilor ridicate, departe de obiecte ascutite, Nu striviti si nu deformatiin timpul depozitarii,

Dupa fiecare utilizare siinainte de a efectua operatiile de intretinere trebuie sa curatati exact si apoi sa spalati manual
cu 0 lavetd umezita in solutie de apa si sapun. Uscati la temperatura camerei, de preferinta intr-un loc aerisit, departe
desursele de caldura.

M Perioada de valabilitate:

Producitorul nu poate prezice data de expirare in timpul utilizarii,

ATENTIE! In cazulin care existd orice gen de defectiuni mecanice, frecdri, crpdturi, gdur, ruperi, incdltamintea isi pierde
proprietdtile de utilizare, indiferent de perioada care a trecut de fa data fabricatiei.

Incaltimintea desiguranta trebuie inlocuitd atunci cind se gasesc semne de uzurd, dupd cum este enumerat maijos:
-Inceputul fisurilor clare siadanci care acopera jumatate din grosimea materialului fetei;

-abraziune puternica a materialului superior, mai ales in cazul varfului pantofului sau al varfului de la varf;

- Partea superioara prezinta zone cu distorsiuni sau cusaturi rupte;

-Talpa exterioara are fisuri de peste 10mm lungimesi 3mm adancime,

- Separarea fetei de talpa exterioara mai mare de 15 mm lungime $i 5 mm adancime;

~Inaltimea benzii de rulare in orice punct mai mici de 1,5 mm;

- Insertii originale (daca exista) care prezintd deformare sistrivire evidenta;

- Deteriorarea captuselii sau marginile ascutite ale protectiei degetelor de la picioare care ar putea provoca rani;

- delaminarea materialelor talpii;

- Deformare marcata a talpii exterioare cauzata de expunereala caldura, din oricare dintre urmatoarele:

a) ocombinatie de 2sau mai multe modele de benzi de rulare,

b) reducereainaltimii benzii de rulare lamai putinde 1,5mm,

¢} este vizibila fuziunea partii exterioare a pantofuluisia talpii intermediare,

-Mecanismul deinchidere nu functioneaza (fermoar, sireturi, ochiuri, benzi cu arici),

Unele dintre aceste criterii potvaria in functie de tipul de incaltaminte si de materialele folosite.

Dupd perioada de utilizare trebuie sa reciclatiin conformitate cu prevederile leqgale.

B Transport:

Incaltarile trebuie transportate in ambalajul original, protejati de soare si de temperaturile ridicate, nu presati si nu
deformati.

MInciltiminte partial conductiva

Daca este necesar sd se minimizeze incarcarile electrostatice in cel mai scurt timp posibil, trebuie sa purtati
incaltaminte electrica, partial conductiva, de exemplu atunci cdnd manipulati explozivi. Incaltamintea partial
conductoare de electricitate nu trebuie utilizata decat daca riscul de soc din cauza curentului electric sau a pieselor sub
tensiune AC sau DC a fost complet eliminat. Pentru a se asiqura cd aceastd incaltaminte este partial conductiva, s-a
determinat sa aiba o limita superioara de rezistenta de 100 k{ atunci cand este noua.

Intimpul utilizarii, rezistenta electrica aincaltimintei din material conductiv se poate modifica semnificativ din cauza
indoirii si contaminarii, de aceea este important sa ne asiguram ¢ produsul isi poate indeplini functia proiectata de
disipare a sarcinilor electrostatice pe toatd perioada de utilizare. Prin urmare, daca este necesar, utilizatorul este
sfatuit sa efectueze un test de rezistenta electrica acasa si sa il aplice la intervale regulate. Acest test si testele
enumerate mai jos ar trebui s fie o parte de rutina a programului dumneavoastrd de prevenire a accidentelor la locul
demuncd. Dacd inciltamintea este purtata in conditii in care materialul tilpii este contaminat cu substante care pot
creste rezistenta electrica a incaltamintei, utilizatorii trebuie sd verifice intotdeauna proprietatile electrice ale
incaltaminteiinainte de a intrain zona periculoasa.

Serecomanda utilizarea sosetelor care disipa electricitatea.

Dacad se utilizeaza incaltaminte partial conductiva, rezistenta podelei trebuie sa fie astfel incat sa nu anuleze protectia
oferita deincaltiminte,

M incaltaminte antistatica

Dacid este necesar sa se minimizeze acumularea de incarcari electrostatice, trebuie purtatd incaltaminte antistatica
pentru a disipa incarciturile electrostatice, evitandu-se astfel riscul de aprindere prin scanteie, de exemplu, a
substantelor si vaporilor inflamabili, si atund cand exista riscul de electrocutare de |a dispozitivele cu tensiune de
retea la locul de munca. nu poate fi eliminat complet. Incaltimintea antistatica creeaza rezistentd intre picior si sol,
dar este posibil 53 nu ofere o protectie completa. Incaltimintea antistatica nu este potrivita pentru lucrul la instalatii
electrice sub tensiune. Va rugam sa retineti cd incaltamintea antistaticd nu garanteaza o protectie adecvata impotriva
socurilor electrice din cauza descarcarilor statice, deoarece creeaza doar rezistentd intre picior si podea. Dacd riscul de
electrocutare din cauza descarcarii statice nu a fost complet eliminat, sunt necesare masuri suplimentare pentru a
preveni acestrisc. Aceste masuri, precum si testele suplimentare enumerate mai jos, ar trebui sa fie o parte de rutina a
programului dumneavoastrd de prevenire a accidentelor la locul de munca

Incaltimintea antistatica nu oferd protectie impotriva socurilor de curent alternativ sau continuu,

Daca exista riscul de expunere la tensiune AC sau DC, trebuie sa purtati incaltaminte izolatoare electric pentru a va
protejaimpatriva ranilor grave,

Incaltamintea de clasa | poate absorbi umezeala si poate deveni conductiva daca este purtatd pentru perioade lungi
de timpin conditii umede si umede. Incaltdmintea de clasa all-a este rezistentd la conditii de umezeala siumezeala i
trebuie utilizatd daca existd riscul de expunere.

Daca incaltamintea este purtata in conditii in care materialul talpii este contaminat, utilizatorii trebuie sa verifice
intotdeauna proprietatile antistatice ale incaltaminteiinainte de aintrain zona periculoasa.

Daca se utilizeazd incaltaminte antistatica, rezistenta podelei trebuie sa fie astfelincat sa nu afecteze protectia oferita
deincaltaminte.

Se recomanda folosirea unui ciorap antistatic.

Daca incaltamintea este furnizata cu brant detasabil, prospectul trebuie sa mentioneze clar ca testul a fost efectuat cu
brantullalocul sau.

M Rezistenta la perforare

Rezistenta |a perforare a acesteiincltaminte a fost masurata in laborator folosind cuie i forte standard. Unghiile cu
un diametru mai mic i 0 sarcind staticd sau dinamicd mai mare vor creste riscul de perforare, In astfel de
circumstante, ar trebui luate in considerare masuri preventive suplimentare. In prezent, exista trei tipuri generale de
insertii rezistente la perforare disponibile inincaltamintea PPE

Metalul (de exemplu, 1R, 03) este mai putin afectat de forma obiectului ascutit/pericol (adica diametrul, geometria,
claritatea), dar datorita tehnicilor de fabricare aincaltamintei nu acopera zona inferioara a piciorului.

Nemetal (P5 sau PL sau categorie, de exemplu, 01P5, 03L): poate fi mai usor, mai flexibil si oferd o zona de acoperire
mai mare, dar rezistenta la perforare poate varia mai mult in functie de forma obiectului ascutit/pericol
(adicd/diametru, geometrie). , claritate). Existd doua tipun disponibile in ceea ce priveste protectia pe care o ofera.
Tipul P5 poate oferi o protectie mai adecvataimpotriva obiectelor cu diametru mai mic decat PL

M |nstitutia notificata:

La procesul de evaluare & conformitatii cu cerintele a participat organismul notificat Nr. 0598, 5G5 Fimko Oy,
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Producator: Profix Sp. 2 0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

M Explicare marcaje:

LAHTI PRO — marca inregistrata a producatorului, L30128XX — cod PROFIX, XX=39-47 — marime; categorie de
protectie incaltaminte de lucru; YYYY-KX- anul siluna fabricatieiincaltamintei; numar de serie — la sfarsit sunt trecute
literele DI,
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NAUDOJIMO INSTRUKCLJA

<G>

DARBINE AVALYNE, produkto tipas: L30128

Originalios instrukcijos vertimas

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIA INSTRUKCLJA.
Issaugokiteinstrukcija, kad galetumete ja pasinaudotiveliau.

[SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudojimo jspéjimus ir nurodymus.

Pagal Reglamentas 2016/425 nuostatas darbine avalyné priklauso antrajai asmeniniy apsaugos priemoniy
kategorijaiiryra pagaminta laikantis EN 150 20347:2022+A1:2024 normos. Interneto adresas, kuriuo galima rasti
ES atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl

Darbiné avalyné saugo avincio kojas nuo traumy darbo metu.

Pries pradedant naudoti avalyne, patikrinkite ar jj néra pazeista, ar néra plysiy, ar pade néra plysiy. |sitikinkite, kad
avalyne nespaudzia.

DEMESIO! Tinkamumo naudojimui jvertinimq bitina atlikti pries kiekvienq naudojimq. Jeigu pastebéjote plysius,
nusitrynimus, mechaninius arba kitus paZeidimus, batina pakeiti Sig avalyne nauja.

BNaudojimas:

DEMESIO! Pries naudodami avalyne, susipaZinkite su apsaugos kategorijy Zenklais. Tai padés tinkamai parinkti
avalyne pagal atliekamo darbo pobudj. Kiekviena avalynés pora yra pazyméta apsaugos kategorijos Zenklu,
Apsaugos kategorijos aprasomos Zemiau.

Naudokite tik pagal paskirt;.

Draudziama naudoti priemones, kurias leidzia batams greiciau prisitaikyti prie kojos. Tokios priemonés mazina
apsaugos laipsnj.

Avalyné pagaminta is medZiagy nesukelianciy alerginés reakcijos. Vis del to gali pasitaikyti individualiy alergines
reakcijos atvejy. Tokiu atveju butina nustoti vartoti avalyne ir kreiptis konsultacijos pas gydytoja.

Medziaga is kurios pagaminta avalyne yra pazymetas avalyneje arba randasi avalynes etiketeje. Etiketes simboliy

reikime:
- tekstilés medziaga 0 kita medziaga 8 -oda

M Apsaugos kategorijy pasirinkimas

0B. — pagrindiniai standarto EN IS0 20347:2022-++A1:2024 reikalavimai, | arba Il klase
| klasé

01 — 0B+ uzdara kulno zona, antistatinés savybés, energijos sugérimas kulno srityje
02 - 01+ vandens prasiskverbimas ir absorbcija

03 (P tipo metalinis vidpadis)

arba

03L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 02-+Atsparumas perforacijai priklausomai nuo tipo + padas su
protektoriumi

arba

035 (PS tipo nemetalinis vidpadis)

II'klase

04 — 0B+ uzdara kulno zona, antistatinés savybés, energijos sugérimas kulno srityje
05 (P tipo metalinis vidpadis)

arba

05L (PL tipo nemetalinis vidpadis) 04+Atsparumas perforacijai priklausomai nuo tipo + padas su
protektoriumi

arba

055 (PS tipo nemetalinis vidpadis)

06 — 02 + visos avalynes atsparumas vandeniui

FO simbolis reiskia, kad padas yra atsparus dyzelinui.

SR simbolis reiskia atsparuma slydimui ant glicerinu padengto keraminiy plyteliy pagrindo.

WPA - kotas, ribotas vandens pralaidumas ir absorhcija.

Issamiinformacija apie apsaugos kategorijas pateikiama EN 150 20347:2022+A1:2024,

M Naudojimo apribojimai:

Avalyneé yra naudojama:

a) siekiantuztikrinti apsaugq nuo elektros pavojy, aukstos jtampos pavojuy;

b) aukitos temperatiros salygomis, kai poveikis yra panasus | 100 °C arba aukstesnés temperatiros poveik]
irfarba infraraudonujy spinduliy poveikio ir/arba lydytos medziagos daleliy;

¢) Zemostemperatirossalygomis, kai poveikisyra panasus j-50°Carba Zemesnés temperatiiros oro poveikj;

d) siekiantuztikrintidaline apsauga nuo cheminiy pavojy arba jonizuojandios spinduliuotes.

HMLaikymasirprieZiura:

Avalyne turi buti laikoma kartoninése pakuotése sausoje, gerai védinamoje, apsaugotoje nuo saulés ir aukstos

temperaturos poveikio vietoje, atokiau nuo astriy daikty. Avalynes negalima suspausti arba deformuoti.

Po kiekvieno naudojimo ir pries atliekant prieZitros veiksmus, avalyne butina kruopiciai nuvalyti, naudojant tam

minksta, drégng skudurélj ir muil. Avalyne dziovinkite kambario temperatiroje, gerai vedinamoje vietoje,

atokiau nuo silumos saltiniy.

M Naudojimo laikas:

Gamintojas negali numatyti galiojimo datos naudojimo metu.

DEMESIO! Avalyné praranda savo apsaugines savybes ir netinka vartojimui, jeigu turi mechaninius paZeidimus,

nutrynimus, plysius ir pan., nepriklausomai nuo fos pagaminimo datos.

Apsaugine avalyne reikia pakeisti, jei pastebimi kokie nors toliau nurodyti nusidéevéjimo pozymiai:

- ryskiy irgiliy jtrakimy, apimanciy puse virsutinés medziagos storio, atsiradimas;

- stiprus virsutinés medZiagos dilimas, ypacjei jis pastebimas ties baty priekiu ar nosele;

- batvirsyje yra deformacijos arba sutrkusios sitlés;

- 1Sorinéje pado puseje yra didesnis nei 10 mmilgioir 3 mm gylio jtrukimas;

- batvirsys atplyso nuoisorinés pado dalies, atplysusi vieta yrailgesné nei 15> mmir gilesne nei 5 mm;

- protektoriaus aukstis bet kuriame taske mazesnis kaip 1,5 mm;

-originalis vidpadZiai (jei yra) yra labai deformuoti arba sugniuzdyti;

-sugadintas pamusalas arba astrios pirity apsaugos briaunos, galincios suzeisti;

- pado medziagos sluoksniy atsiskyrimas;

-Zymipado deformacija dél Silumos poveikioir del bet kurios s Siy priezasciy:

a) 2 ardaugiau protektoriaus rasty susijungimas;

b) protektoriaus aukscio sumazejimas iki maziau kaip 1,5 mm;

¢) matoma, kad bato iSoré irvidinis padas susiliejo.

-neveikia uzsegimo mechanizmas (uztrauktukas, raisteliai, kilpos, lipnijuosta).

Kai kurie is Siy kriterijy gali skirtis priklausomai nuo avalyneés tipo ir panaudoty medziagy.
Sudevéta avalyne turi biti utilizuojama pagal atitinkamus reikalavimus.

M Transportavimas

Avalyne transportuokite originalioje pakuotéje, saugokite nuo saulés ir aukstos temperatiros poveikio;
nesuspauskite, nedeformuokite,

MDalinai elektros kruviui laidi avalyne

Jei batina kuo greiciau sumazinti elektrostatinius krivius, pvz., dirbant su sprogmenimis, reikia avéti dalinai
elektros kriviui laidzig avalyne. Tokios avalynés nedévékite, jei néra visiskai pasalinta elektros smigio arba prie
kintamosios arba nuolatinés sroves prijungty elementy palietimo rizika. Siekiant jsitikinti, kad avalyné yra i3
dalies laidi, nustatyta, kad naujos avalynes virsutine varzosribayra 100 k()

Naudojimo metu is laidzios medziagos pagamintos avalynés elektrine varza gali Zymiai pasikeisti dél lenkimo ir
uztersimo, todél butina uztikrinti, kad gaminys galéty atlikti savo funkcija - iSsklaidyti statine elektros energija per
visa tarnavimo laika. Jei reikia, rekomenduojama, kad vartotojas pats namuose atliktu elektrinés varzos testair jj
requliariai kartoty. Sis ir toliau iSvardyti testai turéty bati jprasta nelaimingy atsitikimy darbo vietoje prevencijos
programos dalis. Jei avalyné devima tokiomis saglygomis, kuriomis padas uztersiamas medziagomis, galinCiomis
padidinti avalynés elektrine varza, pries jeidamij pavojinga zong, vartotojai visada turéty patikrinti savo avalynes
apsauqos nuo elektros kravio savybes.

Rekomenduojama déveti kojines, kurios issklaido elektros kruvius.

Jeiavimais dalies laidi avalyné, grindy varZa turinepanaikinti avalyneés teikiamos apsaugos.
MAntistatineavalyne

Jei butina kuo labiau sumazinti elektrostatiniy kruviy kaupimasi, avekite antistatine avalyne, kuri issklaido
elektrostatinius kravius, taip darbo vietoje iSvengiant kibirkstinio uisiliepsnojimo rizikos (pvz., dirbant su
degiosiomis medziagomis ir garais bei kai negalima visiskai pasalinti elektros smugio, kurj gali sukeltiis elektros
tinklo srove naudojanti jranga, rizikos). Antistatine avalyné sukuria varzg tarp pédos ir pagrindo, taciau gali
neuztikrinti visiskos apsaugos. Antistatine avalyne netinka darbui su elektros jrenginiais, kuriais teka elektros
srové. Butina nepamirsti, kad antistatiné avalyné negarantuoja tinkamos apsaugos nuo elektros smigio dél
statinésiskrovos, nesjisukuria tik varza tarp pédos ir grinduy. Jei elektros smugio rizika dél statinés iskrovos nebuvo
visiskai pasalinta, reikia imtis papildomy priemoniy, kad buty Sios rizikos iSvengta. Tokios priemonés ir toliau
iSvardyti papildomi testai turi bati jprasta nelaimingy atsitikimy darbo vietoje prevencijos programos dalis.
Antistatine avalyne neapsaugo nuo kintamosios ar nuolatines sroves smugio.

Jei yra kintamosios arba nuolatinés sroves jtampos poveikio rizika, siekiant apsisaugoti nuo rimty suzalojimy,
reikia avéti elektrg izoliuojancia avalyne.

| klasés avalyné gali sugerti drégme ir tapti laidi, jei ilga laika dévima drégnoje ir Slapioje aplinkoje. Il klasés
avalyné yraatsparidrégnoms ir Slapioms salygoms ir turéty buti naudojama, jei yra poveikio rizika.

Jei avalyné dévima tokiomis salygomis, kuriomis uzterSiamas padas, pries jeidami j pavojinga zong, vartotojai
visada turéty patikrinti avalynés antistatines savybes,

Jeidévima antistatiné avalyné, grindy varza turinepanaikinti avalynés teikiamos apsaugos.

Rekomenduojama déveti antistatines kojines.

Jei avalyne tiekiama su iSimamu vidpadZiu, informaciniame lapelyje turi buti aiskiai nurodyta, kad testas buvo
atliktas su jdetu vidpadziu.

MAtsparumas perforacijai

Sios avalynés atsparumas perforacijai buvo iSmatuotas laboratorijoje, naudojant standartinius vinis ir jégas.
MaZesnio skersmens vinys, esant didesnei statinei ar dinaminei apkrovai, padidins perforacijos rizika. Tokiomis
salygomis reikia naudoti papildomas prevencines priemones, Siuo metu AAP avalynei sitlomi trijy tipy
perforacijai atsparus vidpadziai.

Metalinis (pvz., 01P, 03): Atsparumas maZiau priklauso nuo astraus daikto formos (t. y. skersmens, geometrines
formos, astrumo), taciau dél baty gamybos technikos jis nedengia apatinés pédos dalies.

Nemetalinis (PS arba PLarba, pvz., 01PS, 03L kategorija): Jis gali buti lengvesnis, lankstesnis ir uzdengti didesnj
plota, taciau atsparumas perforacijai gali skirtis ir labiau priklausyti nuo astraus daikto formos (t. y. skersmens,
geometrinés formos, astrumo). Atsizvelgiant | teikiama apsauga, skiriami du tipai. PS tipas gali uztikrinti
tinkamesne apsaugg nuo mazesnio skersmens objekty nei PL tipas.

ENotifikuotoji jstaiga:

Atitikties jvertinimo procediroje dalyvavo notifikuotoji jstaiga Nr. 0598. SGS Fimko Oy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

MGamintojas: Profix Sp.zo.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJA
mSimboliy paaiskinimas:

LAHTI PRO — gamintojo prekés Zenklas, L30128XX — PROFIX kodas, XX=39-47 — dydis; darbinés avalynés
apsaugos kategorija; YYYY-XX - avalynés pagaminimo metai ir ménuo; serijos numeris — baigiasi raidemis ZDI.
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—NEPRALAIDUMAS ALYVAI _ RIBOTAS VANDENS
PRALAIDUMAS IR ABSORBCIIA
“ — CUMINIS PADAS _ ATSPARUMA SLYDIMUI ANT GLICERINU

PADENGTO KERAMINIU PLYTELIY PAGRINDO

RUBBER

WHCTPYKLIUA 3A EKCMITOATALIUA

PABOTHW ObYBKMW, nponsBopacTeeH Tun: L30128

[lpeBoy Ha OpUrMHANHaTa UHCTPYKLMA

NPEAW OA NPUCTBNMUTE KbM YNOTPEBA TPABBA A CE 3ANO3HAETE CbC CNEQHATA
WHCTPYKLIWA.

3anazere MHCTPYKUMATA 33 eBeHTYanHa 6bjewaynoTpeba.

NPEAYNPEMOEHWE! Tpabea da npovememe gcuyku npedynpexdeHus, (8ep3anu ¢
GesonacHocmma U gcuyky Benexky, cesp3anu ¢ GesonacHamaynompeta.

fezonacHocmma U 8cuyKU Denexky, cesp3anu ¢ bezonackama ynompeda.,

PaboTHi 0byBKM Ca BBB || KaTeropua 0T CPeACTBaTa 3a MHAWBKAYANHA 3LWMTA (3 B CHOTBETCTBME C NOCTAHOBNEHWATA Ha
PernameHT 2016/425 w ca uapabotenu B chrnacue ¢ Hopmara EN 150 20347:2022+-A1:2024. NHTepHeT agpeca, KbeTo
Moxe 0a ce HaMepu EC feknapauuaTa 3a ceoteeTcTeme: www.lahtipro.pl

Pabothn obyBKku ca ofyBKn C npeanasHM CBOWCTBA W (A NMPeJHA3HAYEHW 33 Npeana3BaHe Ha (TbNanata Ha
noTpebuTens oT HapaHABaHKA No Bpeme Ha pabora.

[peau Aa npucTbniTe Kb ynoTpeda Ha obyBkuTe CNefiBa Aa npoBepiuTe, Aank 00YBKUTE He Ca NOBPE/EHN, CKbCaHN,
AanunoAMeTKaTa He e nykHata. Cnep obyeawe Ha obyekaTa TpADEA Aa Ce yRepuTe, Ye He NPUTUCKAT KpakaTa.
BHUMAHME! Tpatsa da nposepume danu ofiyexume ca 200du 3a ynompeba npedu ecako oBysawe. B cayyad, ve
3a6enexume nponyKeaHus, NPoOMspKEaHUA, MEXAHUYHU NOBPedU, 0ysemABanuUA mpadea da cverume 0byexume c HOBU,
B Ynorpeba:

BHHMAHME! lTpedu ynompeba mpatea da ce 3ano3Hdeme ¢ 03HAYEHUAMA HA KaMezopuume 3awuma ¢ Yen npasuned

u3bop Ha obyéku 3a ceomeemuume pabomuu dedxocmu. Kamezopuama Ha 3alyuma é nOMecmera Ha écika om ofyékuime
Ll e onLicana no-dony.

Ila ce u3noN3BaT CAMO NO NpeHa3HAYEHUeE,
He Tpadea ga ce W3Non3gar cpefcTea, KOMTO NO3BONABAT No-0bp30 HanacBaHe Ha o0yBKaTa KbM xogunoTo. TakWBa
CpefCTBa MOTAT 4 I0BEAT 10 HAMANEeHa CTeneH Ha 3alLuTa.

06yekuTe ca w3paboTeHin 0T MaTepuani, KOWTO KaTo LIANO He Npean3BIKBAT anepriuyHin peakuun. Morar fa ce noABAT
WHLUBMAYANHK TakKea. B To3n cnyuail ynotpefiata Ha npogykTa Tpafiga aa ce npeycraHoBK W TpAGBa fa ce noTLpOK
neKapcka nomoLL,.

MarepuanbTHa n3paboTka e NOMECTeH BbpXy 06YBKIUTE UMK @ NPUKPENeH KbM 00YBKUTE, SHALWTE (A CNeHuTe:

I—1=

—=1—1

1—1—

EII_l_ - TEKCTHNEH MaTepuan O - Ipyr MaTepuan ﬁ KoWa
I—i=I-

M {360p Ha KaTeropwA Ha 3aluTa:

0B (npeana3znw oGyBKn). — 0CHOBHM M3NCKBAHWA Ha cTanaapT EN 150 20347:2022+A1:2024 Twnw | knac

| knac

07— 0B.+ 3aTB0opeHa 30Ha Ha NeTaTa, aHTUCTaTUYHK CBOMCTRA, abcopbupaHe Ha eHeprinA B 30HaTa Ha netata

02 - 01+ nponukeane u abcopbupane Ha Boaa

03 (metanHa crenka ot tun P)

MK

035 (HemeTanHa crenka ot TWn PL) — 02 + Yeroiluneoct Ha nepdopaLmA B 3aBMCUMOCT OT THNA + NOAMETKA CNPOTEKTOP

AN

035 (HemeTanua crenka ot TMn PS)

Knacll

04 — 0B.+ 3aTe0peHa 30Ha Ha NeTaTa, aHTCTAaTWYHM CBONCTRA, abcopbupane Ha eHepria B 30HaTa Ha neTaTa

05 (meTanHa crenka ot Tun P)

WIK

(5L (HemeTanHa ctenka o1 Tin PL) — 04 + yeToMYNBOCT Ha nepdopauma B 3aBNCHMOCT 0T THNA 4+ NOAMETKA C NPOTEKTOP

MnK

055 (HemeTanHa crenka ot TMn PS)

06—02 4+ BOAOYCTONBOCT Ha LiENNTE 0DYBKN.

CumeontT FO 03HAYaRa, Ye NOAMETKATA & YCTONYUER HA AMIEN0RO FOPHBD.

CumeonsbT SR 03HaYaBa YCTOHYMBOCT HA XTb3TaHe BbPXY NOBBPXHOCT 0T KePaMWYHK MNOYKK, NOKPUTH CTIULEDPHH.

WPA - p:onaH, orpaHuueHo npoHukeane U abcopbuma Ha eoga

MogpobHa MHPOPMALNA OTHOCHO KATEFOPHATA HA 3ALLNTA € HanWuHa B cTanpapT EN1S0 20347:2022+-A1:2024,

B OrpaHnuyeHue npuynotpeba:

ObyekuTe He canpegHasHayeHn 3a ynoTpeba:

a) CUeNJace oCHrypH 3aLLnTa oT enexkTPHYeCKi TOK W ONacHD HanpexeHwe oT TOK,

D) B30HWCONAacHa TeMNepaTypa, KOATO e C(PABHUMA CBb3leNCTBIE HA Bb3ayx ¢ Temnepatypaot 100 °Cuanno Bucokau
KOWTO MOTAT, HO HE & 33 bMMHTENHO A3 Ce XapaKkTepU3UpaT ¢ HANMYMETO HA MHOPAYEPBEHO N3NBYBAHE WK CTONEMM
NPBCKN pasTones MeTan,

C) B30HWCHUCKA TEMNEPaTYpa KOATO & CPABHMMA CBBL3ARACTENE HA BB3AYX CTemnepatypaoT -50 °C wnu cno-Hucka,

d) cuenocurypABaHe Ha 3aLUMTA OT XMMUYECKM CPEACTBA UK HOHHO U3NbYBaAHE.

M (bxpaHeHwe HNogApPBIKKA:

Dﬁ}fﬂﬁ WTE TPH bea Ad (€ CbAPdHAEAT B TERCTYPHW ONdROBKK Hd CYXH W NPOBETPUEN MeCTa W Aa Ce Na3AT o1 CNbHLUE W

BMCOKA TemnepaTypa, Aaney ot ocTpu npegmeTw. o Bpeme Ha CbxpaHeHie Ha 00yBKuTe Te He TpADBA 0a ce (rbBaT |

Aedopmupar.

(nen ecaka ynotpeba obyekute TpAbBa 42 ce NOYMCTAT U C1ef TOBA [ €& W3MUAT ¢ MEK NapLan noTonex B canyHex

pasTBOp B Xnagka gopa. [la ce cyww B cTaiHa Temneparypa, Hail-Ao0pe Ha NPOBETPUBO MACTO, Aaney OT TONNUHHM

W3TOYHMLW,

M CpoK HarogHocT:

[pou3BOANTENAT HE MOKeE 4a NPeBNAN CPOKA HA TOAHOCT N0 Bpeme Ha ynoTpeda.

BHUMAHME! B cnyuati Ha kaksamo U da e MexaHuyHa NOspedd, NPomMsPKEaHe, HANYKeaHe, Npodynysake, PA3KBIEaHE
oOyekume ca He2o0KU 3a ynompeda, HesagucimMo om damamaHa npousgodameo.

MpeanasHuTe 0byeKM TPADEA O3 C& CMEHAT, KOraTo DbAaT OTKPUTY NPU3HALMK HA W3HOCBAHE, KAKTO e W30poeHo no-gony:
-Hauano Ha BMAWMI 1 A BN00KN NYKHATUHK, 00XBALLALLM NONOBKHHATA 0T AebeniHaTa Ha NuLeBNA MaTepuan;

- CUNHO M3TBPKBaHE HA FOPHWA MaTepkan, 0cobeHo B Cnyyas Ha Bbpxa Ha 00yBKaTa MK HA NPLCTHTE;

-[OpHATA YACT MMA YYACTBLW C AEDOPMALIAA UMK CKBCAHW IWEEOBE;

-MloameTkara e c nykHaTHHK Haa 10 mm AbaxuHa 3 mm gsnbounHa;

- PazgensHe Ha ropHaTta YacT Ha 0bYBKaTa 0T BbHLWHATA YaCT Ha NOAMETKATa ¢ nogeve o1 15 mm AbaxkuHa U 5 mm
Abn0oYHHa;

- BcounHa Ha npoTeKTOpa B NPOW3BONHA TOUKA No-Manka ot 1,5mm;

- OpuriHanHu CTenKK (aKo MMa TakMBa) CBMANMA JedopMauma M (MayKBaHe;

-[loepena Ha noANNaTaTa MAK OCTPN POOBE HA 3ALMTATA HA NPBCTUTE, KOWTO MOaT [ NPUYMHAT HAPAHABAHKA,
-PazcnoABaHe Ha MATEpPUANUTE Ha NOAMETKATA;

- W3pazena geopmalma Ha BbHIHATA NOAMETKA, NPUUYMHEHA OT U3NaraHe Ha TONNWHA, NOPaAM HAKOA OT CiegHuTe
NPHYNHI

a) CbeJMHeHWe Ha 2 UNW NOBeYe eNEMEHTH OT LLAPKATA Ha NPOTeKTopa,

13

b) HaManABaHe Ha BUCOYMHATA HA NPOTEKTOPA A0 NO-Manko o1 1,5mm,

B) BHAMMO e CIMBAHETO Ha BbHLUHATA YacT Ha 00YBKaTa U MeXAMHHATA NOAMETKA.

- MexaHW3MBT 33 3aTBapAHE e HeM3NpaBeH (LWMn, BPB3KM, Kanc, BeNKpo).

HAKoW 0T Te3u KpUTepuK MOMe 43 Ce pa3NyaBar B 3aBMCUMOCT OT B/ Ha 00YBKWTE W W3N0N3BAHNTE MATEpPHaNH.
Cnep katocaHeroHu 3a ynotpeda, odyekuTe TpabBa ga ce yTMANZNPAT B CbOTBETCTEME CNPABHITE paznopesou.
M Tpancnoprupane

Qbyekute TpAGBA Ja ce TpaHCNOPTMPAT B OPUIMHANHATA MM ONAKOBKA, TPABGBA A3 (e NA3AT OT UTbHLE W BMCOKA
Temneparypau aa He ce orbBat WAk fedopmupar.

M Yactuyxo nposogummn 06yBKM

Ako e HeofixoAUMO fja ce ceeiaT 40 MUHIUMYM eNekTPOCTATHYHITE 33pA/M 33 BbIMONHO HAl-KpaTKo Bpeme, TpAGBa ga
(e HOCAT YaCTMYHO NpoBogumMu 0DYBKW, Hanpumep npu paboTa ¢ ekcnno3wen. AKO PUCKBT OT TOKOR yaap oT
eneKkTpuYeckl ToK uni yactin nog Hanpexenue AC unu DC He e HambAHO eNUMUHKPAH, YACTHYHO eNeKTPONPOROANMM
obyeki He Tpabea Aa ce M2NON3BaT. 3 1A Ce rapaHTMpa, ye Te3i 00YBKM (a YaCTMYHO NPOBOAWMM, TOPHATA IPaHMLA Ha
CbnpoTHenexue e onpegeneqa Ha 100 k0, korato obyBKMTE CA HOBM.

Mo peme Ha ynoTpeba enekTpUYeCKOTo CNPOTUENEHUE Ha 00yBKUTe, W3paboTeHK 0T NPOBOAALL MATEpPHAN, MOMe 04 Ce
NPOMEHW 3HAYUTENHD B PESYNTAT Hd O bEJHE W 3dMEBEPCABAHE, Tdkd HE € BAAHO fd CE TdPdHTHPA, HE NPOOYRTET MOAE 4
W3NbNHABA NpefHazHavyeHaTa cM QYHKUMA 33 pa3celBaHe HAa eneKTPOCTATWYHK 3apAgM Npes Uenua nepuoj Ha
ynoTpeba. Mopagw ToBa, npw HeoOxoAWMoCT, ce NpenopbYBa NOTPeOMTENAT Ja Hanpaeyw TecT 33 enekTpHyeCkD
CBNPOTUBNEHKE ¥ JOMA W 13 IO M3BbPLUEA Ha pefoBHM MHTepBany. Tozn TecT u nbpoenuTe no-gony Tectoge TpAdBa a
0baaT pyTuHHa YacT ot Bawara nporpama 3a npeAoTBparaBaHe Ha 3ononyku Ha paboTtHoTo MacTo. Ako obyekuTe ce
HOCAT NP YCNOBKMA, NP KOWTO MATepWantT Ha NOAMETKATA € 3aMbPCeH C BELECTBa, KOWTO MOraT fa yBenwdar
eNeKTPUYECKoTo CHPOTHENEHNE Ha 0BYBKMTe, noTpebUTENAT BUHary Tpabea Ja npoBepABa enekTpHYecKuTe CBOACTRA
Ha ofyBKUTE, NpeAK Aa BNE3e B 0NACHA 30HA.

[lpenopbyBa ce M3NON3BAHETO Ha YOPANM, Pa3CeilBaLLM eneKTPUYECTBOTO.

AKO Ce M3NON3BaT YacTMuHo NpoBoaMMK 00YBKMW, CbNPOTUBNEHWETO HA noja Tpabea na Obae Takoea, ye Ja He
obescunea salwurara, ocurypeHa ot obyekure.,

B AHTUCTaTHYHM 0BYBKN

Ako e HeoBXoauMOo Aa ce (Befie 10 MUHUMYM HATPYNBAHETO HA ENEKTPOCTATYHK 3apagw, Tpabea aa ce HocaT
AHTWUCTATHYHNA ﬂﬁ}fﬂﬁlﬂ, 33 fa (e pﬂE[ElﬁEEIT ENERTPOCTATHYRITE 3-H|]H,EI|I-'1, KaTO MO TO3M HAYWH ce u3barea |:|I.'1[H'hl' 11}
MCKPOBO 3aNanBake HaNPUMEP Ha 3ananiumi BELECTBA M NapK, KAKTO W KOFaTo PUCKBLT OT TOKOB YAap OT YCTPOCTBa
3aXpaHBaHW ¢ MPEXOBO HaNpPeXeHne Ha paboTHOTO MACTO He MOXKE [a CE eNnUMUHWPA HAambIHO. AHTUCTATHYHMTE
0f0yBKM Ch3AABAT CHNPOTUBNEHME MEMY KPaKa W 38MATA, HO MOXKE 13 HE OCHTYDAT MbAHA 3aLWTA. AHTHCTATHYHMTE
ofyBKM He ca nogxopAww 3a paboTa npu enexkTpUUYECKH MHCTanauywk nop Hanpexenue. Mons, He 3abpagaiite, ue
AHTUCTATHYHUTE ODYBKK He rapaHTHpaT a/IeKBaTHa 3aLUMTa CPeLLy TOKOR yAap, AbAMALLY C& HA CTATHYHY Pa3pAAM, Thil
KaTo Cb3/1ABAT CAMO CbNPOTHENEHME MeXY KpaKka 1 nofa. AKO pUCKBT 0T TOKOR Y/Aap OT CTATHYEeH pazpaj He e HaMbAHO
eNMMUHMPaH, e Heofxogumo npeanpremMane Ha JoNbAHUTENHKU MEPKN 33 NPEJOTBPATABAHE HA TO3W PUCK. Te3u MepkH,
KAKTO W JONBAHUTENHUTE Tectoe, u3bpoexu no-gony, Tpafea pa Gwvaar pyTuHHa vacr ot Bawara nporpama 3a
NpenoTBPaTABAHE Ha 3N0NONYKW Ha paboTHOTO MACTO

AHTHCTaTUYHITE ODYBKI HE OCUTYPABAT 3ALLMTa CPELLY NPOMEHNNE WAN NOCTOAHEH TOK.

Ao uma puck ot u3naraxe Ha AC unu DC Hanpexenue, TpAOBA 13 ce HOCAT enekTPHYECKI M30nUpalLyM obyBKY, 32 Aa ce
NpeoTBPaATH CEPUO3HO HAPAHABAHE

ﬂf}l}'EI‘EHTE ] | KMNaC MOrarT Ad Elflfﬂp'ﬁl-"lpElT BldrdTd W MOTaT Ad (TaHdT NPOBEOAWMMN, 4RO CE HOCHT NPOALNANTENHO BPEME
BbB BAaKHN 1 Mokpu yanosua. 06yskuTe ot Il Knac ca yCToiyMBM Ha BNEKHN M MOKPW YCNOBIWA M TpAGBa ia CE M3N0N3BaT,
KO WM PUCK OT EKCOMLIMA,

Ao 00yBKIUTE CE HOCAT B YCUNOBUA, NPH KOUTO MATEpPUATLT Ha NOAMETKATA € 3aMBPCeH, NoTpebutenat enHaru Tpabea aa
NPOBEPABA AHTUCTATHYHMTE CBOMCTBA Ha 0BYBKMTE, NPEAM 13 BNE3E B ONACHA 30Ha.

AKo Ce M3NON3BAT AHTMCTATUUHK 0BYBKMW, CHNPOTUBNEHWETO Ha noja TpAbea Ja Gbae Takoea, ve ga He obescunea
3aWuTaTa, oCurypena ot obyekuTe,

[penopbyBa ce M3NON3BAHE HA AHTUCTATHYHMW YOPaNK.

Ako obyBKMTe Ce JOCTABAT C 3BANAaeMa CTenka, B Dpowwyparta 3agbnxuTenHo TpAbBa 4a UMa AcHa MHGopMauma, ye
W3NWTBAHETO e NPOBEMEHO ChC CTeNKA B 0OyBKaTa.

B YcroiunBocT HanpobusaHe

YeroituneocTTa Ha nepdopauna Ha obyBkuTe e W3MepeHa B naboparopiATa ¢ NOMOLLTA HA CTAHAAPTH3UPAHM BO3AEN |
cuni. (8031 ¢ NO-ManbK AMAMETBP W NO-TONAMO CTATHYHO MNK JMHAMWYHO HATOBApBAHE YBeNUYaBaT PHCKa oT
nepdopauma. Mpu Tesn obcroaTenctea TpaGea a ce 0BMUCIAT JOMBAHWTENHIW NPEBAHTUBHI MepKK. [loHacToALLeM B
obyekuTe o1 TWNJINC ca LOCTLNHU TPW BUGA CTENKM, YCTONYHBH Ha Nepdopawma.

MeTanun (wanp. 1P, 03) Mo-manko ce BAKAAT 0T GOPMATa HA OCTPMA NpeaMeT/3annaxa (1.e. AUAMETHP, FTeoMeTpHa,
0CTPOTa), HO NOPaAK TEXHUKITE 32 NPON3BOACTEO Ha 0DYBKIUTE HE NOKPUBAT AONHATA YACT HA CTBNANOTO

Hemetanuu (PS unu PL uni kateropua, Hanp. 01PS, 03L): Mose pa e no-neka, no-rbBKaga M Aa ocurypAasa no-ronAma
MNOLL HA NOKPHUTHE, HO YCTORYMBOCTTA HA NEpOPALIMA MOXKE 1a BApUPa NOBEYE B 3aBMCMMOCT 0T HOPMATA Ha OCTPUA
npegmet/annaxata (T.e. gMameTnp, reomeTpua, octpota). [lpeanarar ce gBa Biaa No OTHOLIEHME HA 33LUWTATA, KOATO
ocurypAgat. TUMLT PS MoXe 43 0CHrypH NO-NoAX0AALLA 331N TA CpeLLy 06eKTH CNo-ManbK AWameTsp, 0TKonkoTo PL

B HoTwduuupas oprau:

B npoueca Ha oLeHKaTa Ha CbEMeCTMMOCTTA CM3NCKBAHNATA YYacTBa HOTUUUMPaH opraH Homep 0598,

5GS Fimko Qy, Takomaotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

B Mpouzeoguren: Profix5p.zo. 0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NONLLA

B 06AcHeHe Ha 03HAYECHUATA:

LAHTI PRO - Toproecka mapka Ha nponzsogutens, L30128XX — kop PROFIX, XX=39-47 — pa3mep; kaTeropua Ha
3awmTaHa pabotHn obyekw; YYYY-XX- roguHa v mecel Ha NPoM3BOACTBOTO HA 00YBKMTE; CepHeH HOMep — 3aBBPLIBA C
bykeute ZDI.

- MUNCA HA
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MALIWMHHO MACIO

YCTOMYMBOCT HA XNTb3TAHE BBPXY
= NNOBBPXHOCT OT KEPAMWYHW NNOYKY,

| WG 10METKA M3PABOTEHA

RUBBER OTTYMA

_ OTPAHWYEHO
[NPOHWKBAHE 1 ABCOPBLWA HA BOZIA

NOKPHUTW CTNWLIEPWH




KASUTUSJUHEND

CED

TOOJALATSID, tootetiiiip: L30128

Originaalkasutusjuhendi tolge

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Sdlitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda koikide kasutusjuhendi ohutusreeglitega, mis puudutavad toote
ohutut kasutamist,

Todjalatsid kuuluvad teise kategooria isikukaitsevahendite hulka ja vastavad Maarus 2016/425 satetele ning on
toodetud vastavalt EN 150 20347:2022+4A1:2024 nduetele. Internetiaadress, kus ELi vastavusdeklaratsioon on
kattesaadav: www.lahtipro.pl

Toojalatsid onjalatsid, millel on kaitseomadused, on ette nahtud kasutaja jalalabade kaitseks tootamisel.

Enne kasutama asumist tuleb kontrollida, et jalatsid ei oleks kahjustustatud, rebenenud, tald ei oleks pragunenud.
Peale jalatsite jalgapanemist tuleb veenduda, et need ei pigistaks jalgu.

TAHELEPANU! Kasutuskalblikkust tuleb hinnata enne igat kasutust, Kui ilmnevad praod, kriimustused, mehaanilised
vigastused, vdrvimuutus, tuleb lopetada jalatsite kasutamine javahetada need uute vastu vdlja.

M Kasutamine:

TAHELEPANU! Enne kasutama asumist tuleb tutvuda kaitsekategooria margistusega, et valida teostatavate todde
tarvis diged jalatsid. Kaitsekategooria mdrk on paigutatudigale jalatsile. Kaitsekategooriad on kirjeldatud allpool.

Kasutage ainult nagu ette nahtud.

Ei ole lubatud kasutada vahendeid, mis voimaldavad kiiremat jalatsi sobitumist jalaga. Niisugused vahendid
voivad vahendada kaitsetaset.

Antud jalatsid on valmistatud materjalidest, mis ildjuhul ei pdhjusta allergilisi reaktsioone. Siiski voib liksikutel
juhtudel esineda selliseid reaktsioone. Niisugusel juhul tuleb katkestada toote kasutamine ja konsulteerida arstiga.

Valmistamise materjal on margitud jalatsil voi on jalatsile lisatud, kus stimbolid tahendavad:

- tekstiil 0 - muu materjal a—nahk

M Kaitsekategooria valimine:
0B. — EN IS0 20347:2022+4-A1:2024 | voi | klassi pohinduded
Klass |

07— 0B.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas.
02 — 01+ vee sissetung ja imavus

03 (P-tutipi metallist sisetald)

vGi

03L (PL-tiitipi mittemetallist sisetald) 02+Perforatsioonikindlus soltuvalt tiibist+tald turvisega
voi

035 (PS-thupi mittemetallist sisetald)

Klass Il

04 — OB.+ suletud kannatsoon, elektrostaatilised omadused, energia neeldumine kanna piirkonnas
05 (P-tutipi metallist sisetald)

voi

05L (PL-tiitipi mittemetallist sisetald) 04+Perforatsioonikindlus soltuvalt tiiibist+tald turvisega
VoI

055 (PS-tuipi mittemetallist sisetald)

06 — 02 + kogu jalatsite veekindlus

FO siimbol nditab, et tald on vastupidav diislikiitusele.

SUmbol SR naitab libisemiskindlust glitseriiniga kaetud keraamiliste plaatide aluspinnal.

WPA - saare, piiratud veelabilaskvus ja veeimendumine

Uksikasjalik teave kaitsekategooriate kohta on esitatud standardis EN 150 20347:2022+A1:2024.

B Kasutuspiirang:

Antud jalatsid ei ole ette nahtud kasutamiseks:

a) eesmargiga pakkuda kaitset elektriga seotud ohtude vastu,

b) korge temperatuuriga keskkonnas, mille toime on varreldav 100 °Cvoi korgema temperatuuriga Ghu toimega ja

mis voivad, kuid ei pea olema iseloomustatavad infrapunakiirguse, leegi voi materjali suurte
sulametallipritsmete esinemisega,

¢) madala temperatuuriga keskkondades, mille toime on varreldav -50 * C vdi madalama ohutemperatuuri
toimega,

d) piiratud kaitse tagamiseks keemiaohuvoiioonkiirguse eest.

M Sailitamine ja hooldus:

Jalatseid tuleb sdilitada pappkarpides kuivas, hasti ventileeritud kohas, kaitstes neid paikese ja kdrge temperatuuri

eest, hoides eemal teravatest esemetest. Jalatsite sdilitamisel et tohi neid painutada voi deformeerida.

Parast igat kasutuskorda tuleb jalatsid pohjalikult puhastada ja seejarel pesta kasitsi leiges seebiveelahuses
niisutatud pehme lapiga. Kuivatada toatemperatuuril, soovitavalt hastiventileeritavas kohas, soojusallikatest
eemal.

B Kolblikkusaeg:

Tootja ei suuda kasutamise ajal aegumiskuupaeva ennustada.

TAHELEPANU! Ukskdik missuguste mehaaniliste kahjustuste, hadrdumiste, pragude, aukude, rebendite korral,
kaotavad jalatsid kasutuskdlblikkuse olenemata tootmiskuupaevast méodunud ajavahemiku pikkusest.
Kaitsejalatsid tulebvalja vahetada, kuileitakse mdni allpool nimetatud kulumismarkidest:

- Algavad selged ja siigavad praod, mis katavad poole pinnamaterjali paksusest;

- Pealse materjali tugev kulumine, eriti kui see puudutab jalatsi otsa voi jalapealset osa;

-Ulemine osa on deformeerunud voirebenenud dmblustega;

-Valistallal on tle 10 mm pikkused ja 3 mm siigavused praod;

- Pealsejavalistalla eraldumine ile 15 mm pikkuse ja 5 mm siigavuse;

- Turvise korgus mis tahes punktis vaiksem kui 1,5 mm;

- Originaalsed sisetukid (kui need on olemas), millel onilmne deformeerumine ja purunemine;

- Polsterduse voi varbakaitse teravate servade halvenemine, mis voib pohjustada vigastusi;
-Valistalla materjalide koorumine;
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-Valistalla margatav deformeerumine, mis on pohjustatud kuumuse mojul, mis tahes jargmistest pohjustest:
a) 2voienama turvisemustri kombinatsioon,

b) vahendada turvise korgustalla1,5mm,

¢) Nahtavon jalatsivalisosa ja kesktalla sulandumine.

-Sulgemismehhanism eitoota (tomblukk, paelad, aasad, velcro-kinnitus).

Moned neist kriteeriumidest voivad erineda soltuvalt jalatsitiilibist ja kasutatavatest materjalidest.

Peale jalatsite kasutusaja lopputuleb need vastavalt kehtivale seadusandlusele utiliseerida.

M Transport:

Jalatseid tuleb transportida originaalpakendis, kaitsta paikese ja korge temperatuuri eest, mitte painutada ega
deformeerida.

M 0saliselt elektrit juhtivad jalatsid

Kui on vaja minimeerida elektrostaatilist laengut voimalikult lihikese aja jooksul, tuleks kanda elektrilisi, osaliselt
elektrit juhtivaid jalatseid, nt Ihkeainete kisitsemisel. Arge kasutage osaliselt elektrijuhtivaid jalatseid, kui
elektriloggi voi pinge all olevate vahelduv- vdi alalisvoolu osade oht ei ole tdielikult valistatud. Selleks, et olla
kindel, et need jalatsid on osaliselt juhtivad, méaarati kindlaks, et nende {ilemine takistuse piir on uues seisundis
100 k0.

Kasutamise ajal vdib juhtivast materjalist jalatsite elektritakistus paindumise ja saastumise tagajarjel oluliselt
muutuda, mistottu on oluline tagada, et toode suudab taita oma kavandatud staatilist hajutamisfunktsiooni kogu
oma kasutusea jooksul. Seetdttu on soovitatav, et kasutaja teeks vajaduse korral kodus elektritakistuse testi ja
rakendaks seda korrapdraste ajavahemike tagant. See ja allpool loetletud katsed peaksid olema togdnnetuste
ennetamise programmi tavaparane osa. Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal on saastunud
ainetega, mis voivad suurendada jalatsi elektritakistust, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale sisenemist
kontrollima jalatsi elektrilisi omadusi.

Soovitatav on kasutada elektrit hajutavaid sokke.

Kui kasutatakse osaliselt elektrit juhtivaid jalatseid, peaks pdranda vastupidavus olema selline, et see ei muudaks
jalatsi pakutavat kaitset kehtetuks.

B Antistaatilised jalatsid

Kui on vaja minimeerida elektrostaatiliste laengute tekkimist, tuleks kanda elektrostaatilisi laenguid hajutavaid
antistaatilisi jalatseid, et valtida sademete, nt tuleohtlike ainete ja aurude siittimise ohtu, ning kui elektriloogi
ohtu ei ole voimalik todkohal elektrivorquga tootavatest seadmetest taielikult korvaldada. Antistaatilised jalatsid
loovad jala ja maapinna vahel vastupanu, kuid ei pruugi pakkuda taielikku kaitset. Antistaatilised jalatsid ei sobi
todtamiseks pinge all olevates elektripaigaldistes. Oluline on markida, et antistaatilised jalatsid ei taga piisavat
kaitset staatilisest elektriloogist tuleneva elektrilidgi eest, kuna need tekitavad ainult vastupanu jala ja poranda
vahel. Kui staatilisest elektrilodgist tulenev elektrilodgi oht ei ole taielikult korvaldatud, on selle ohu valtimiseks
vaja votta lisameetmeid. Sellised meetmed, nagu ka allpool loetletud lisauuringud, peaksid olema toddnnetuste
ennetamise programmi tavaparane osa.

Antistaatilised jalatsid ei paku kaitset vahelduv- voi alalisvoolusoki vastu. Kui on oht puutuda kokku vahelduv- voi
alalisvooluga, kandke elektriliseltisoleerivaid jalatseid, etkaitsta end tosiste vigastuste eest.

| klassi jalatsid voivad imada niiskust ja muutuda juhtivaks, kui neid kantakse pikka aega niisketes ja margades
tingimustes. Il klassi jalatsid on vastupidavad niisketele ja niisketele oludele ning neid tuleks kasutada, kui on oht,
et nendega vdib kokku puutuda.

Kui jalatseid kantakse tingimustes, kus talla materjal saastub, peaksid kasutajad alati enne ohtlikule alale
sisenemist kontrollima jalatsite antistaatilisi omadusi. Kui kasutatakse antistaatilisi jalatseid, peab poranda
vastupidavus olemaselline, et see ei norgendaks jalatsite pakutavat kaitset.

Soovitatav on kasutada antistaatilisi sokke.

Kui jalatsid on varustatud eemaldatava sisetallaga, peab infolehel olema selgelt margitud, et katse on tehtud koos
sisetallaga.

M Vastupidavus perforatsioonile

Konealuste jalatsite labilodgikindlus moddeti laboris, kasutades standardseid naelu ja joudu. Vaiksema
labimooduga naelad ja suuremad staatilised voi dinaamilised koormused suurendavad perforatsiooniriski.
Sellisel juhul tuleks kaaluda tédiendavaid ennetusmeetmeid. Praegu on turvajalatsites saadaval kolme tildist tiitipi
perforatsioonikindlaid sisetaldasid.

Metall (nt 01P, 03) Seda mojutab vahem terava eseme/ohu kuju (st labimadt, geomeetria, teravus), kuid
omblustehnika tottu ei holma see jala alumist piirkonda.

Mittemetall (PS vdi PL vdi kategooria nt O1PS, 03L): See voib olla kergem, paindlikum ja pakkuda suuremat
katteala, kuid vastupidavus perforatsioonile voib erineda rohkem soltuvalt terava objekti/ohu kujust (st labimaat,
geomeetria, teravus). Pakutava kaitse osas on saadaval kahte tlitipi. PS-tuiip vib pakkuda asjakohasemat kaitset
vaiksema labimdaduga

M Noteeritud institutsioon:

Nouetele vastamise hindamise protsessis osales noteeritud iiksus Nr 0598. SG5 Fimko Qy, Takomotie 8, FI-00380
Helsinki, Finland

M Tootja: Profix Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA

B Margistuse selgitused:

LAHTI PRO - tootja firmamark, L30128XX — PROFIX kood, XX=39-47 — suurus; tooalatsite kaitsekategooria;
YYYY-XX- jalatsite tootmise aasta ja kuu; seerianumber —ldpustahed ZDI.
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IHCTPYKLLIA 3 EKCMAYATALIT
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lMpodeciitHe B3yTTA, Nnpon3BogcTeeH Tun: L30128

[lepexknag opuriHanbHol IHCTPYKLUI

NMEPLL HIX MOYATH EKCNNYATALIIKO BUPOBY, HEOBXIAHO 03HAHOMMTHCH 3 LIIEK
IHCTPYKLIIEN.
36epiraTv IHCTPYKLIO ANA MOXNMBOr0 BUKOPUCTaHHA B ManbyTHbOMY.

MONEPEQXEHHA! Heobxidno o3natomumuce 3i ecima nonepedeHHAMY wjodo Gesnexu npu
eKcnAyamayii mazi ecima exkasigkamu wodo mexsiku beanexu.

eKcnAyamayi masi ecima xasiskamu Wodo mexHiku Beznexu .

Mpodecinte B3yTTa BigHOCUTBECA A0 KaTeropii |l 3acobie iHaMBIQYanbHOMO 3aXMCTY, BiANORINAE BMMoram PernamenTa
2016/425 i surotognexe gignosigHo o cranaapty EN 150 20347:2022+-A1:2024. Appeca canTy, Ha AKOMY MOMHA
OTPUMATH AOCTYN 40 Aeknapauiinpo gignoeigHicre €C: www.lahtipro.pl

Npodeciitne B3yTTA— Le B3YTTA 2 2AXMCHUMM BNACTHBOCTAMM, WO 330e3neuyi0Th 3aXNCT CTYNHI KOpUCTYBava Bia
TpaBM nig yacnpawi.

Mepw, Hix novaT KOPWCTYBAHHA BUpoGoM, CNig NepekoHaTWCL, WO B3YTTA He NOWKOAMEHe, He NOpPBaHe, WO Ha
NigoLWBi BIACYTHI TPILWMHHK. [TicnA BAATHEHHA B3YTTA U1i[ NEPEKOHATHC, LLLO BOHO He CTHCKAE CTYNHI.

YBATA! [leped koxHuM 30cmocysanHa onid sukoHamu oyikky npudamuaocmi eupoby do excnayamauii. Axwo Gydyme
BUABNEH] MPILUHL, NPOMEPIMI MICUA, MEXAHIYHI NOWKOOKEHHA, 3MIHU 3a6apaneHys, Cid NPURUKUMU KOPUCMYBAHHA |
IAMIHUMU B3YMMA HOBUM.

B Ekcnnyartauis:

YBATA![Tepiu Hix noyamu KopucmyaanHa 8UPOGOM, HeabXidHO 03HAUOMUMLCH 3 NO3HAYEHHAM Kamezopil 3axucmy, wob
gufipamu g3ymma, wWo sidnosidae suxkoHyaanil npayi. Kamezopia 3axucmy 8KA3aHA HA KOXHOMY ek3eMnispi 83ymmA.
Kamezopii 3axucmy 0nucaHi HUmve.

BukopwcroByBaTv nuLLe 32 NpU3HAYEHHAM.

He MoMHa BUKOPUCTOBYBATH 33C00M, WO L03BONAKTH WEKALIE NIAITHATA B3YTTA A0 dopmi cTynHi. Taki 3acobi Moy Th
IMEHLLYBATH PIBEHL 3aXMCTY.

Lle B3yTTA BUrOTOBNEHE 3 MaTepianie, Ak B 3aranbHOMY He BUKNWKAWTL anepriyqol peakuil. Ane MOXYTb, OLHAK,
TpannAaTMch IHAKWBIAYaNbHI BUNadKK Takol peakuil. B ubomy BUNaAKY CNif HEraiHO NPUNHHWTI KOPUCTYBAHHA BUpoOoM

| NPOKOHCYNBTYBATHC 3 NiKapEM.
Marepian, 3 AKOro BUroToBNEHO BUPIO, BrKa3aHWil beznocepefiHbo Ha B3YTTI abo Ha APNKKY, WO A0AAETHCA A0 HBOTO.
BrasaHi cAMBONK 03HAUAKTh:

—~1=I
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B Bubip kateropii 3axucry:

0B. - ocHoeHi Bumoru Hopmu EN IS0 20347:2022+A1:2024 knacy | abo |

Knacl

07—-0B.+ 3aKpuTa N'ATKOBA 30HA AHTHCTATWYHI BNACTMBOCTI, NOTNMHAHHA eHepril BN ATKOBIN 30HI

02 —aKk 01+ NpOHWUKHEHHA Ta NOTNMHAHHA BOAM

03 (meTanega ycrinkatuny P)

abo

03L (Hemetaneea ycrinkaTuny PL) 02 + CTiitKicTb A0 npokony B 3aneHOCTI Bif THNY + NiAOWEA 3 NPOTEKTOPOM
abo

035 (HemeTanesa yctinka Tuny PS)

Knacll

04— 0B.+ 3aKkpwTa n'ATKOBA 30Ha aHTWCTATWYHI BNACTHBOCTI, NOTNMHAHHA eHeprii B N'ATKOBIN 30Hi

05 (meTanesaycrinkatuny P)

abo

05L (Hemetaneea ycrinka tuny PL) 044 CTIMKICTb 40 NPOKONY B 3aN&#HOCTI BIZ TUNY + NIJOLLEBA 3 NPOTEKTOPOM
abo

055 (HemeTanega ycrinka Tuny PS)

06— 02 + BofocTiNKICTh ycboro B3yTTA

Cumeon FO 03Havae, Wo nigowea cTiika 10 AW3enbHOM0 Nanuea.

Cumeon SR 03Hauae CTIMKICTL 40 KOB3aHHA Ha NiAN03i 3 KepamiyHol NAMTKW, NOKPUTOI TRiLepuHOM
WPA-xBOCTOBKE, obmexene nponyckaHHA | NOTNWHAHHA BOAK

[leTansHa iHdopmalis Npo KaTeropii 3axucry foctynHa e crangapti EN1S0 20347:2022+A1:2024.

B 06meMeHHA BUKOPHCTAHHA:

Lle B3yTTA He NpM3HAYeHe ANA BUKOPUCTAHHA;

a) [nA3axMCTy BigenekTpuyHoiHebenekw, Big HebesneuHol enekTpUYHOl HaNPYIK,

b) BcepenoBMLLi 3 BMCOKOK TEMNepaTypoto, edekT Ail AKOI € NOPIBHANLHIM 3 Ai€t0 NoBiTpA Temnepatypoto 100 “Cabo

BULLOW, | AKE MO#e, ane He 000B'A3K0B0 NOBMHHO BIAPIZHATUCE HAABHICTIO IHOPAYEPBOHOTO BUNPOMIHIOBAHHA,
nonym'a a6o Benukux Hpu3oK po3tonneHnx marepianie,

) CepefoBuMLLI 3 HU3bKOI Temnepatypor, edekT il AKOI € NOPIBHANLHUM 3 A€k NoBiTPA TemnepaTypow -50 °C abo
HIMKYOH,

d) anA3anesHeHHA 06MEXEHOro 3axMcTy Big XimiuHoi Hebe3sneku abo ioHi3y4Ooro BUNPOMIHIOBAHHA.

M 36epiranHa i TexHiyHWiA gornaa:

BayTTa cnip 30epirati B KApTOHHIN YNAKOBL B CyXomy, NPOBITPIOBAHOMY MiCUi, 3aXWMLLEHOMY Bifl COHAYHOrD CBIiTRA i

BWUCOKOI Temnepatypu, 3daneka eig rocrpux npeametie. Tpu 30epirandi B3yTTa He moxe OyTH CTucHyte abo

nedopmoBate.

MicnA KOMKHOrO 3aCTOCYBaHHA B3YTTA HeoOXiAHO CTApaHHO WOrO OUMCTUTH, 3 NOTIM BUMUTH BPYYHY 32 JONOMOTOH

M'AKOT FaHYipKW, 3MOYEHOI po3yuHOM Tennol BogM | MUNACYWMUTKH NpU KIMHATHIR Temnepatypi, Halkpawle B

NPOBITPHOBAHOMY MICL, 3AaNEKa B Aepen Tenna.

B Tepmin npupaTHocri:

BupobHuk He moxe nepeabaunTin TepMin NPUAATHOCTI Nif YaC BUKOPUCTAHHA,

YBATA! B sunadky Hassxocmi By0b-aKux MEXTHIYHLX NOWKOOKeHb, NPOMEPMUX | nOMPIckanux Micys, dipox, pospusis,
B3yMMA empayde npudamuicme ONA BUKOPUCMAHHA, He3ANEWHO 8/0 Mo2o, CKINbKY Yacy npoluio sid damu
BU20MOBIEHHA.

3AXWCHE B3YTTA C1if] 3aMiHUTH, AKWLO BUABNEHO Gy ab-AKi 03HAKK 3HOCY, AK 333HAYSHO HINKYE:
-MoyaTok YiTkMX i rNNBOKMX TPILLYMH, LD OXONMKOKTL NONOBUHY TOBLLWHW MaTepiany Bepxy;

- CunbHe crupanua matepiany sepxy, ocobnueo y BUNaky 3 KiHunkom B3yTTAabo HoCKoM;
-Haxanagi € ginAHKK 3 fedopmaiern abo po3gepTimin LWBamMu,;

- Ha 20BHiWHiN Nigowe € TpiluHW AoBxuHOK noHaa 10 mmi rnnbuHow 3 mm;

- Bigpwe Bepxy Bif 30BHILHLOI NILOWEN J0BXMHOK Dinblue 15 MM i rnnbunow 5 mMm;

- Bucotanpotektopa B Oyab-aKii Touui meHwe 1,5 mm;

- (OpuriHansHi BCTaBKM (AKLLO TaKi €) 3ABHOK JedopMaLlier Ta M aTi;

- SHOWeHICTL NigKNaaky abo rocTpi Kpai 3axMCTy NanbuUiB HIr, AKI MOKYTb CAPUMMHUTIA TPABMM;

- Po3wapysaHHA matepianie nigowe;

-[lomiTHa fedopmaLia 30BHILHLOTNIAOLBHK, BUKNWMKAHA BANWBOM TenNa, BHACNi Lok Oy Lb-AKOT 3 HACTYMHUX NPHYMH:
a) kombiHauia 2 abo binblue pucyHKIB NpoTekTopa,

b) 3MEHLWEHHA BUCOTH NPOTEKTOPA 10 MEHLL HiX 1,5 MM,

B) BMAHO 3pOLUEHHA 30BHILUHLOT YACTUHK B3YTTA Ta UEHTPY NiSOLWEH.

-He npautoe mexaxizm 3acTibanna (6nuckaeka, WHYpKW, NIBEpCH, NHMYYKK).

Neaki 3 unx KpuTepile MOXYTb BIAPI3HATUCA 3aN8MHHO0 BIA BUAY B3YTTA T BUKOPUCTORYBAHUX MaTepianie,

Nicna 3akiHyeHHA NpUAATHOCTI B3YTTA ANA KOPWCTYBAHHA, HeobXiaHO HOro yTUAI3YBaTV BIANOBIAHO A0 AiYuX NpaBuMA.
M TpaHcnopTyBaHHA

B3yTTa (Nig TPAHCNOPTYBATH B OPMriHaNbHIM YNAKOBL, 3aXWLLATH BIJ COHAYHOTO CBITNA | BUCOKOI TeMNepaTypM, He
CTUCKaTV abo He AedopmyBaTi.

M YacTKoeo eneKTponpoeigHe B3yTTA

Akio HeobXigHO MiHIMIZyBAT ENEKTPOCTATIYHI 3aPAAM B HAMKOPOTLLI TEPMIHIA, CNiA HOCUTI eNEKTPUYHE, YACTKOBO
ENEeKTPONPOBIAHE B3YTTA, HAaNpUKNaga, npu poboTi 3 BubyxoHebesneyHMMK peqoBiHamMi. HacTKoOBO eneKkTponpoBigHe
B3YTTA He MOMKHA BUKOPWCTOBYBATM, AKLIO HE MOBHICTIO YCYHYTO PU3MK YPameHHA enekTpuuHum crpymom abo
netanam, wo nepefyeatte nig Hanpyrow ACabo DC. Wo6 rapantysati, WO Le B3YTTA € YaCTKOBO ENEKTPONPOBIAHUM,
BEPXHA Mea 0nopy B HOBOMY CTaHi BU3HayeHa pieHow 100 0m.,

Mig yac BUKOPUCTAHHA eNeKTPUYHWA OMip B3YTTA, BUKOHAHOTO 3 eNeKTPOMPOBIAHOr0 MaTepiany MOXe 3HauHo
3MIHIOBATUCA BHAUNIAOK 3rMHAHHA Ta 3a0pyAHEHHA, TOMY CNifl NepeKoHATUCA, WO BHPID 30aTeH BUKOHYBATH (BOK)
GYHKUIK PO3CIBAHHA CTATUYHWX ENeKTPUYHKMX 3apAAIE NPOTATOM YCbOro TepmiHy cnysbu. Tomy, vy pasi noTpebu,
KOPWCTYBAYeE] peKOMEHAYETBCA NPOBECTH TECT HA eNeKTPUYHUI ONip B AOMALLHIX YMOBAY | BUKOHYBATH NOro Yepe3
perynApHi npomixku uacy. Lleit Tect i nepenivedi HUxYe TeCTW NOBMHHI OYTH PYTMHHOK YacTHHOK Mporpamu
3ano0iraHHA HelWacHM BUNagkam Ha poboyomy micui. AKLWLO B3YTTA HOCUTLCA B YMOBAX, KONM MaTepian nigowen
330pyOHIOETLCA PEYOBMHAMM, AKI MOYTE NABMWNTI eNeKTPUYHIA ONip B3YTTA, KOpUCTYBaYi 000B A3KOBO NOBWHHI
nepeBipuUTI eNEKTPHYHI BNACTUBOCTI B3YTTA NEPEL BXOAOM Y HeBe3neuHy 30Hy.

PekomeHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATH WKAPNETKMN, LD PO3CIIONTL eNeKTPHYHI 3apAaM.

AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA YACTKOBO ENEKTPONPOBIAHE B3YTTA, ONIp MiANoru mMae byTh Takum, Wwob He nopywyeatw
33XNCT, AKWIA 3a0e3neyye B3yTTA.

M AHTHCTaTHYHe B3YTTA

AKWo HeodXigHO MIHIMI3YBaTW HAKONMYEHHA ENeKTPOCTaTMYHMX 3apAAIB, CNig HOCUTH AHTMCTATHYHE B3YTTA, WO
PO3CIKE eNekTPOCTATUYHI 3apANM, YHWKAKUWM TAKUM YMHOM DPU3NKY ICKpPOBOT0 3aiMAHHA, Hanpueknag,
Nerko3ailMUCTHY PeYoBKH | Napw, a TaKoX, AKLLO HEMOXMEO NOBHICTIO YCYHYTW PU3MK YPAKEHHA eneKkTpUUYHIM
CTpymMom Ha poBoyomy Micui Big 0bnaaHaHHA, Wo NpaLioe Bif enekTpomepei. AHTUCTaTUYHe B3YTTA CTBOPIOE oNip
MiXK HOTOK) | 3eMNElD, ane Moxe He 3a0e3neynTi NOBHIA 3aXMCT. AHTHCTaTMUHe B3YTTA He NiAxoauTL And poboTh Ha
ENeKTpOYCTaHOBKaX Nig Hanpyrow. CNig nam'ATaTh, WO AHTUCTATHYHE B3YTTA HE FAPaHTYE HANEKHOTO 3aXWCTY B
YPaKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM Y PE3YNLTATI eNeKTPUYHUX PO3PAAIE, OCKINBKN BOHO NWLLE CTEOPIDE ONIP MiX HOTOR
| Mignorow. AKWO PUIMK YPAKEHHA eNeKTPUYHIUM CTPYMOM Y Pe3ynbTaTi CTAaTHUHMX PO3PALNIE He MOBHICTHO YCYHYTO,
HeobXIAHO BMWTH A0JATKOBMX 3axofie AnA 3anofiraHHA Ubomy pusuky. Taki 3axogW, 3 Tako# AO0JATKOBI
BUNPOOYBAHHA, NepeniyeHi HuxKyve, NOBMHHI BT PYTUHHOI YACTWHOK NPOrpami 3anobiraHHA HewWwacHM BUNagKam
Ha pobayomy micui.

AHTUCTaTMYHE B3YTTA He 3a0e3neyye 3aXNCT Bif YpaKeHHA 3MIHHUM 200 NOCTINHNM eNeKTPUYHIM CTPYMOM,

AKLLLO iCHYE pUZMK HApAMEeHHA Ha At 3MiHHOro abo nocTilHoro cTpymy, HeobXiAHO HOCUTH enekTpOI3oNALINHE B3YTTA,
W06 yBe3neynTUCA Bif CEPHOZHUX TPABM

BayTTa knacy | moe BOupatw Bonory i craBaTi enexTpoNpPOBIAHMM, AKLLO HOTO AOBIO HOCUTK Y BONOTMX i MOKPHX
ymogax. Baytra knacy Il cridke o BONOruX i MOKPMX YMOB | NOBWHHO BUKODUCTOBYBATWUCA, AKLLO ICHYE PHINK
HapameHHA Ha Jiko CTPyMY.

AKWO B3YTTA HOCWTLCA B YMOBAX, KOMKW MaTepian Nigowen 3a0pygHIETbCA, KOPUCTYBaYi 000B'A3KOBO MOBWHHI
NepeBipuTH eNeKTPUYHI BNACTUBOCTI B3YTTA Nepe BXOA0M Y Hebe3neuHy 3oHy.

AKWO BMKOPUCTOBYETLCA AHTUCTATHYHE B3YTTA, ONip MiAN0rY Mae DyTH Takum, Wod He NOpYLWYBATI 3aXUCT, AKMH
3afe3neuye B3yTTA.

PeKkoMeHAYETLCA BUKOPUCTOBYBATH AHTHCTATUYHI LUKAPNETKM

AKWo B3YTTA NOCTAYaETbCA 3i 3HIMHOW YCTinkow, y Opowypi mae OYTH YiTKO 3a3HaveHo, Wo BuNpoOdyBaHHA
NpOBOAMNOCA 31 BCTABNEHOK YCTINKOK

B (riikicrb go npokony

CTinkicTb UbOro B3yTTA [0 NPOKONY BMMipOBanaca & nabopatopil 3a 4ONOMOTOKW CTAHAAPTHIX UBAXIE | cunu. [na
LUBAXIB MEeHWoro giameTpy i 3 Binblwmm cTaTuyHIM ao AUHAMIYHUM HABAHTAXEHHAM PU3KK Npokony 30iNbIUYETbCA.
3a Takux o6CTaBMH Cnig po3rnAHyTH Aoaatkoei npodinakTuusi 3axoaw. 3apas y B3yTTi, Ak 3acobi ingMBIAyanbHoro
3aXNCTY, BUKOPUCTOBYIOTH TP BIAN YCTINOK, CTIMKMX A0 NpOKONY.

Metanegi (Hanpuknag, O1F 03) MeHwe 3anexate eig Qopmu rocrporo npegmera/3arposd (TofTo piamertpa,
reomeTpil, rocTpoTi), ane Yepes TeXHONOril BUrOTOBNEHHA B3YTTA HE 3aKPUBAKTh HUAHID YACTHHY CTONNK

Hemetanesi (PS abo PL abo kateropia, nanpuknag, 01PS, 03L): Moxyte Oyt nerwmmm, enacTuuHiwmmm i
3abesneuysati Ginbluy nAOWY NOKPUTTA, ane CTIAKICTL A0 Npokony Moxe y Ginblwin mipi 3anexatu gig ¢opmu
roctporo npegmeta/zarpo3n (tobto giametpa, reomerpil, roctpoti). lponoHyloTeca ABa TWAW 3abeznedyBaHoro
3axucty. Tun PS moske 3abeznedntin Kpawui 3axncT Big npeaMeTie MeHLOro giameTpy, Hix Tin PL

M HotudikosaHaycraHoBa:

B npoueci oUiHKK BIANOBIAHOCTI BUMOTam NpUiMana y4acTb HoTWdikoBaHa ycraHosa N 0598, 5G5 Fimko Oy, Takomotie
8, FI-00380 Helsinki, Finland

MBupobuuk: ProfixSp. zo.0.,03-228 Bapwasa, yn. Mapueinbceka 34, NONbLLA
B [loAcHeHHA No3HaYeHb:

LAHTI PRO — Toproea mapka eupobrika, L30128XX- koa eupoby PROFIX, XX=39-47 — po3mip; kaTeropia 3axucry
npodeciinoroe3yTTa; YYYY-XX - piK i MicAUb BUrOTOBNEHHA B3YTTA; CEPINHIMA HOMep - 3aKiHuyeTbca Bykeamu ZDI.
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HASZNALATI UTMUTATO

CHY

MUNKALABBELI, terméktipus: L30128

Eredeti Utmutato forditasa

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI
UTMUTATOVAL.

(rizze meg az itmutatot azesetleges késabbifelhasznals céljabol.
FIGYELMEZTETES! Az isszes biztonsdgra vonatkozo figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra
vonatkozd osszes ttmutatat elolvasni.

Munkalabbeli, az 2016/425 Rendelete szerinti Il kategoriaju egyéni véddeszkoz, az EN 150 20347:2022+A1:2024.
normaszerint keszilt. Azinternetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldségi nyilatkozat; www.lahtipro.pl

Munkalabbeli: olyan cipd, amelynek védelmi funkcidja is van, védi a dolgozd Idbdt a munka sordn eldforduld
sériilésektdl.

Hasznalat eldtt ellendrizni kell, hogy a cipdn nincs-e sériilés, szakadds, a talpa nics-e eltorve. A cipd felprobalasakor
ellendrizziik, hogy nem nyomja-e alabat.

FIGYELEM! A haszndlhatosdgot minden alkalommal a labbeli felvételekor elfendrizni sziikséges. Torések,
kidorzsolodések, mechanikai karosoddsok, szinvdltozdsok észlelése esetén cseréljiik a cipdt djra.

M Hasznalat:

FIGYELEM! Haszndlat eldtt meg kell nézni a ldbbeli védelmi kategoridjdt, hogy a munka veszélyességének megfeleld
védelmi szintd ldbbelit vdlasszuk. A védelmi kategdria szdma minden cipdn megtaldlhato. A védelmi kategoridkat aldbb
taldlja meg.

Csak afelhasznalasi célra hasznalja.

Nem hasznalhatok olyan eszkizok, amelyek eldseqitik a cipd jobb hozzdalakitasat a labhoz. Az ilyen eszkozok
csokkenthetik a cipd védelmiszintjét.

A cipd olyan anyagok felhasznaldsdval késziilt, amelyek altaldban nem okoznak allergids reakciot, Allergids reakcick,
egyéni érzékenység esetén felléphetnek. llyen esetben nem szabad tovabb haszndlni a terméket és ki kell kérni orvos
véleményét.

A cipd anyaganak jeldlése a cipanvagy a mellette lévd tajékoztatdn talalhato, ahol a szimbdélumok jelentése:

- Textil O - Mds anyag ﬁ Bér

B A védelmi kategoria megvalasztasa:

0B.—azEN15020347:2022+A1:2024 szabvany | vagy |l osztalyanak alapkovetelményei
losztaly

01— 0B.+ zart keregrész, antisztatikus tulajdonsagok, energiaelnyelo képességi sarokrész
02— 01+ nedvességfelszivodas elleni védelem és alacsony vizgozateresztd képesseg

03 (P tipusi fem talpatszurodas ellenivédelem)

vagy
03L (PL tipusu fémmentes talpatszarodas elleni védelem) 02 + perforacio elleni védelem a tipustdl fiiggden +

mintazott jarétalp

vagy

035 (PS tipusu fémmentes talpatszirodas elleni védelem)

Ilosztaly

04— 0B.+ zart kéregrész, antisztatikus tulajdonsagok, energiaelnyeld képességi sarokrész

05 (P tipusu fém talpatszarddas elleni védelem)

vagy

O5L (PL tipusu fémmentes talpatszarddas elleni védelem) 04 + perfordcio elleni védelem a tipustdl fiiggden +
mintazott jarétalp

vagy

055 (PS tipusu fémmentes talpatszirddas elleni védelem)

06— 02 +teljesen vizallo labbeli

AzFOjelolésacipotalp fltdolajjal szembeni ellendllasat jelenti,

Az SR jeldlés glicerinnel bevont keramiacsempe aljzaton valo csiszasalldsagot jelenti

WPA - |abszar, vizallo csokkentett vizfelvétel.

Aveédelmikategoriaravonatkozd részletes informaciok az EN 150 20347:2022+A1:2024 szabvanyban talalhatok.
B Felhaszndlasikorlatozasok:

Azalabbicipdnem felelmeq:

a) aramutésiveszélyekellenivédelemre, veszélyesen magas feszultség elleni védelemre,

b) magas homérsékletek esetén — ahol a hatdsok a 100C° vagy magasabb léghdmérséklet hatasaival egyenértékiek
és amelyek sordn felléphet infravords sugarzas, langhatas, olvadt anyagok eroteljes szétfroccsenése,

¢) alacsony homérsékletiihelyeken - ahola hatasok megegyezneka-50C° - oslevegd hatdsanak,

d) kémiaibehatdsok elleni korlatozott védelemre ésionizacios hatast gyakorlo sugarzasok esetén.

M Tarolas ésallagmegovas:

A cipdt papir csomagoldanyagban szaraz helyen kell tarolni, védeni a naptdl és magas hdmeérséklettdl, tavol kell tartani
élestargyaktol. Atarolas soran nem szabad Gsszenyomni deformaini.

Minden hasznalat utan alaposan meg kell tisztitani a cipdt, utana langyos szappanos vizzel, puha ronggyal kézzel
megmosni. Szaritani szobahdmeérsékleten, lehetdleg szellds helyen, tavol magasabb hdmérsékleti targyaktal.

W SZAVATOSSAGI 1d0: A gyartd nem tudja megjdsolni alejdratiiddt ahaszndlat sordn.

FIGYELEM! Birmilyen mechanikai sériilés, kopds, torés, lyuk, szakadds esetén a cipd elveszti felhaszndlhatdsdgi
tulajdonsdgait, fiiggetlenila haszndlat idejétal.

Abiztonsaqilabbelit ki kell cserélni, ha az alabbiakban meghatdrozott kopas jeleit észleli:
- Afelsorész vastagsaganak felére kiterjedo, egyértelm( és mély repedések megjelenése;
- Afelsorész anyaganak eros kopasa, kiilonosen a cipo orranal vagy az orrmerevitonel;

- Felsorész deformalodott vaqy szakadt varratokat tartalmazo teriiletekkel rendelkezik;

- Atalpon 10 mm-nél hosszabb és 3 mm-nél mélyebb repedések vannak;

- Afelsorész tobb mint 15 mm hosszan és 5 mm meélyen levalik a talprol;

- Afutofelilet magassaga barmely ponton kevesebbmint 1,5 mm;

- Az eredetitalpbetét (ha van) szemmel lathatd deformacio és gyiiradés jeleit mutatja;

- A belés sériilése vagy a labujjveda éles szelei serlilést okozhatnak;

- Acipdtalpanyaganak levdlasa;

- A kulsd talp héhatds okozta szemmel lathatd deformaldddsa, az alabbi okok eqyikbdl:
a) afutdfeliilet 2 vagy tobb mintazatanak eqyesiilése,

b) a futdfelilet magassaga 1,5 mm-nél kisebbre csokken,

¢) acipd kiilsd részének és a kozéptalp szemmel lathato megolvadasa.
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- A cipd zaroszerkezete nem makodik (cipzdr, cipdfizd, fuzdlyuk, tépdzar).
Az egyes kritériumok a labbeli tipusatdl és a felhasznalt anyagoktdl figgden eltérhetnek.
Ahasznalat utan a cipot utilizalni kell azaktualis jogszabalyok szerint.

W 5zallitas:

A cipot az eredeti csomagolasaban kell szallitani, védeni a naptol és magas homérseklettdl, nem szabad dsszenyomni,
deformalni.

M Elektromossagot vezetd labbeli

Ha a lehetd leggyorsabban minimalizalni kell az elektrosztatikus feltdltodést, pl. robbandanyagok kezelésekor,
viseljen elektromossagot vezetd labbelit. Nem szabad elektromossagot vezetd labbelit hasznalni, ha nem lett
teljesen megsziintetve az AC vagy DC fesziiltség alatt allo villamos berendezések, vagy annak részei okozta
aramiités kockdzata. A labbeli elektromossagot vezetd tulajdonsaganak meggyozodésérol megallapitasra kerult,
hogy j allapotban a labbeli felsé ellenallasi hatara 100 k.

A hasznalat soran az elektromossagot vezetd anyaghdl késziilt labbelik elektromos ellenéllasa a hajlitasok és a
szennyezddeések hatasara jelentGsen megvaltozhat, ezért meg kell gydzddni arral,

hogy a termék teljes élettartama alatt teljesiteni tudja a tervezett antisztatikus kisiilések elleni védelmen alapulo
funkcidjat. Ezért sziikséq esetén ajanlott, hogy a felhasznéld elektromos ellendllas vizsgdlatot végezzen és azt
rendszeres iddkizonként megismételje. Ennek a vizsgdlatnak, valamint a lentebb felsorolt vizsgalatoknak a
munkahelyi balesetmeqgeldzési program rutinszert részét kell képezniiik. Ha a labbelit olyan koriilmények kozott
viseli, ahol a jarotalp anyaga a labbeli elektromos ellenallasat potencialisan noveld anyagokkal szennyezodik, a
felhasznaldnak mindig ellendriznie kell a labbeli elektromos tulajdonsagait, mieldtt belép a veszélyzonaba.
Antisztatikus zokni hasznadlata ajanlott.

Elektromossagot vezetd labbeli hasznalata esetén a padld ellenallasanak olyannak kell lennie, hogy az ne
semlegesitse a labbeli altal nyujtott védelmet.

B Antisztatikus labbeli

Ha minimalizalni kell az elektrosztatikus feltdltdést, elektrosztatikus toltéseket eloszlatd antisztatikus labbelit kell
viselni, elkeriilve ezzel a szikragyujtas kockazatat, pl. gyalékony anyagok és gdzok esetében, valamint ott, ahol nem
lehet teljesen megsziintetni a munkahelyen az elektromos halozatrél mikadtetett berendezésekbél szarmazo
aramiités kockdzatat. Az antisztatikus labbelik ellenallast képeznek a lab és a talaj kozdtt, de nem képesek
feltétlenul teljes védelmet nydjtani.

Az antisztatikus labbelik nem alkalmasak fesziiltséq alatt all6 elektromos berendezésekkel végzett munkakhoz.
Nem szabad megfeledkezni arrél, hogy az antisztatikus labbelik nem garantalnak megfeleld védelmet a statikus
kisiilésbdl szarmazo aramiités ellen, mivel csak a ldb és a talaj kozott képez ellendllast. Ha nem lett teljesen
megsziintetve a statikus kisilésekbdl szarmazd aramiités veszélye, tovabbi kockazatmegeldzd intézkedésekre van
sziikseq. Ezeknek az intézkedeseknek, valamint a lentebb felsorolt tovabhi vizsgalatoknak a munkahelyi
balesetmeqgeldzési program rutinszerd részét kell kepeznitk.

Az antisztatikus labbelik nem nyujtanak védelmet a valtakozo vagy egyenarami aramiités ellen.

Ha fennill a vdltakozo vagy egyenfesziiltséq okozta dramiités veszélye, a stlyos sériilések elleni védelem érdekében
villamosan szigetelo labbelit kell viselni.

Az . osztalyba sorolt labbeli hosszabb ideig viselve, nedves koriilmények kozott képes felszivni a nedvességet és
vezetoképes lehet. A Il. osztalyu labbeli ellenall a nedves koriilményeknek és ezt kell hasznalni, ha fennall az
expozicio veszélye,

Ha a labbelit olyan kdriilmények kozott viseli, ahol a jarotalp anyaga szennyezddik, a felhasznaldnak mindig
ellendriznie kell a labbeli antisztatikus tulajdonsagait, mielott belép a veszélyzonaba.

Antisztatikus labbeli hasznalata esetén a padlo ellenallosaganak olyannak kell lennie, hogy az ne csokkentse a
labbeli altal nydjtott védelmet,

Antisztatikus zokni hasznalata ajanlott.

Ha a labbeli kivehetd talpbetétet tartalmaz, a termék tajékoztatojaban egyértelmien fel kell tuntetni, hogy a
termek vizsgalata behelyezett talpbetéttel keriilt elvégzésre.

B Perforacio elleni védelem

A labbelik atszuras elleni védelme laboratriumban keriilt bevizsgalasra szabvanyositott szogek és erok
alkalmazasdval. A kisebb dtmérdju szogek nagyobb statikus vagy dinamikus terhelés mellett ndvelik a perforacié
kockazatat. llyen koriilmények kozott tovabbi megeldzd intézkedéseket kell mérlegelni. A munkavédelmi
labbelikben jelenleqg harom dltalanos tipust atszurds elleni talpbetétet killonboztetink meg

Fém (pl. 01P, 03): Kevésbé vannak kitéve az éles tarqy alakjanak (pl. atmérdje, geometrija, élessége), de gyartasi
okokbal kifolyolag nem fedi le a jardtalp teljes teriiletét.

Fémmentes (PS vagy PL vagy pl. 01PS, O3L tipusu kategoria): Konnyebbek, rugalmasabbak lehetnek, valamint
nagyobb fedési teriiletet biztositanak, de az atszdrddas elleni védelem jobban eltérhet az éles tarqy alakjatol
fliggoen (pl. atmérd, geometria, élesség). A védelem szempontjabol ket tipus all rendelkezésre. A PS tipus a PL
tipusnal jobb védelmet nyujthat a kisebb atmérdji targyak ellen.

M Notifikacios kozpont:

A megfeleloségi értékelést a sz. notifikacios kozpont végezte 0598. 565 Fimko Qy, Takomotie 8, FI-00380 Helsinki,
Finland

W Gyarto: Profix Sp. z 0. 0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

WA jelolésjelentése:
LAHTI PRO - a gyarto vedjegye, L30128XX — PROFIX kod, XX=39-47 —méret; munkalabbeli védelmi kategoriaja;
YYYY-XX-Iabbeli gyartasanak éve és honap; szériaszam —ZDI bettikkel végzadik.
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LIETOSANAS INSTRUKCLJA

o

DARBA APAVI, produkta tips: L30128

Originalas instrukcijas tulkojums

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR SO INSTRUKCIJU.
Saglabatinstrukciju varbutejai turpmakailietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas bridindjumus un visus lietosanas drosibas
noradijumus.

Darba apavi pieder pie |l kategorijas individualas aizsardzibas lidzekliem un atbilst Regula 2016/425 nolikumiem
ka ar ir izgatavoti saskana ar EN S0 20347:2022+4-A1:2024 normu. Timekla vietnes adresi, kura var pieklut ES
athilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl

Darba apavi ir aizsardzibas lidzekli, kas paredzéti kdju un pedu aizsardzibai darba laika no dazadiem riska
faktoriem.

Pirms lietosanas sakuma nepieciesams parbaudit vai apavi nav bojati, saplésti, pazole nav plisusi. Péc apavu
uzvilksanas nepieciesams parliecinaties, ka tie nespiez pédu un nav parak stipri sasnoréti radot pédas asins
plismas ierobezosanu.

UZMANIBU! Pirms katras lietosanas nepieciesams parbaudit lietosanas derigumu. Plisumu, nodilumu, mehanisku
bojajumu, krasas izmainas gadijuma apavus nepieciesams parstat lietot un apmainit pret jauniem apaviem.

M Lietosana:

UZMANIBU! Pirms lietosanas sakuma pareizai apavu izvélei prieks veikta darba nepieciesams iepazities ar
aizsardzibas klases apzimejumiem. Aizsardzibas kfase ir uzradita uz katra apavu eksemplara. Klasifikaciju apraksts
aprakstits zemak.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Nedrikst lietot lidzek|us, kuri palidz atri pielagot apavus pie pédas formas. Sie lidzekli var samazinat aizsardzibas
pakapi.

Sie apavi ir izgatavoti no materialiem, kuri parasti nerada alerdiskas reakcijas. Tomér var rasties sadu reakciju
individuali gadijumi. Tados gadijumos nepieciesams partrauktlietot produktu un konsultéties ar arstu.
|lzgatavosanas materials uzradits uz apaviem vai pievienots apaviem, kur noteiktie simboli nozime:

O - Cits materials :):3 ada
M Aizsardzibas klasesizvele:

0B.—ENIS020347:2022+A1:2024 standarta pamatprasibas | vai |l klase

Klasel

01-0B.+ slegtas papéza zonas antistatiskasipasibas, enerdijas absorbcija papéza zona
02-01+udens ieklusana unabsorbcija

03 (Ptipa metala ieliktnis)

vai

03L (PLtipanemetalaieliktnis) 02+Perforacijas pretestiba atkariba no tipa+protektora zole
vai

035 (PStipa nemetala ieliktnis)

Klasell

04 - 0B.+ slégtas papéza zonas antistatiskasipasibas, energijas absorbcija papéza zona

05 (P tipa metala ieliktnis)

vai

05L (PL tipa nemetalaieliktnis) 04+Perforacijas pretestiba atkariba no tipa+protektora zole
vai

055 (PStipa nemetala ieliktnis)

06— 02 + visu apavu tdensnecaurlaidiba

FOsimbols nozime, kazoleirizturiga pret dizeldegvielu

Simbols SR apzime slidesanas pretestibu uz keramikas flizu pamatnes, kas parklata ar glicerinu
WPA - kats, ierobezota caurplude un Udens absorbcija.

Detalizetainformacija paraizsardzibas kategorijam ir pieejama EN 150 20347:2022-+A1:2024.
M LietoSanasierobezojumi:

Sie apavi i paredzétilietosanai:

a) lainodrosinatuaizsardzibu pretelektriskas stravas bistama spriequma, elektrisko bistamibu,

b) augstastemperaturas vide, kuras sekasir salidzinamas ar 100 “Cun augstakas gaisa temperaturas iedarbibu un
kuras var, bet nenoteikti raksturojas ar infrasarkana starojuma, liesmu vai lielu izkususa metala $lakatu
rasanos,

) zemastemperaturasvides, kuriedarbibas célonisirsalidzinams ar-50 “Cvaizemakas temperaturas iedarbibu,
d) lainodrosinatuierobeZotu aizsardzibu pret kimiskiem riska faktoriem vai jonizéjosiem starojumiem.
BMGlabasanaun kopsana:

Apavus nepieciesams glabat kartona iepakojuma sausas, védinatas, no saules un no augstas temperatiras
aizsargatas vietas, taluno asiem priekSmetiem. Glabasanas laika apavus nedrikst saliekt vai deformét.

Péc katras lietosanas apavus nepieciesams rupigi notirit un mazgat lietojot mitru dranu saslapinatu silta ddens un
Ziepjuskidruma. Zavetistabas temperatura, vislabak védinata vieta, talu no siltuma avotiem.

M Lietosanas derigums:
Lietosanas laika razotajs nevar paredzet deriguma terminu.

UZMANIBU! Jebkadu mehanisku bojajumu, izdilumu, plisumu, caurumu gadijuma apavi zaudé lietosanas derigumu
neatkarigino laika kads pagdjis no razosanas datuma.

Drosibas apavijanomaina, ja tiek novérotas jebkadas nodiluma pazimes, kas definétas zemak:
- Izteiktu un dzilu plaisu sakums, kas aptver pusi no augséja materiala biezuma;

- Stipriaugseja materialanobrazumi, itipasi, ja runa ir par purngalu vai purngala vacinu;
-Apavu augseja dalairredzamas vietas ar izkroplojumiem vai sapléstam Suvem;

- Zoleiirvairak neka 10 mm garasun 3 mmdzilas plaisas;

- Apavu augséjas dalas atdalisanas no zolites, kasir garaka par 15mm unirdzilaka par 5 mm;

- Protektora augstums jebkura punkta irmazaks par 1,5 mm;

-Originalieieliktni (ja tadiir) arizteiktu deformaciju un saspiesanu;

-Polsteréjuma vai pirkstu aizsardzibas asas malas, kas varizraisit ievainojumus;

-Pazoles materialu atslanosana;

Lyl & : ..
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- |zteikta pazoles deformacija karstuma iedarbiba sekojosu iemeslu dél:

a) 2vaivairaku protektora rievu saplosana,

b) protektora augstuma samazinasanalidz mazak neka 1,5 mm,

c}irredzamaapavuunstarpzoles arpuses kusana.

- Aizvérsanas mehanisms nedarbojas (ravéjslédzéjs, snore, cilpinas, velcro aizvérsana).

Dazino Siem kriterijiem var atskirties atkariba no apavu veida unizmantotajiem materialiem.

Péclietosanas beigam apavus nepieciesams utilizét saskana ar pastavosajiem tiesibu noteikumiem,

M Transports

Apavus transportét originala iepakojuma, sargat no saules un augstas temperatiras iedarbibas, nelocit un
nedeformet.

mDalgji elektrisko ladinu vadosi apavi

Janepieciesams péciespéjas isaka laika samazinat elektrostatiskos ladinus, nepieciesam valkat elektriskus, dalgji
vadosus apavus, piem. rikojoties ar spragstvielam. Nelietot daléji elektriski vadosus apavus, ja nav pilniba
noversts elektriskas stravas trieciena risks vai darbiba ar zem mainstravas un lidzstravas sprieqguma esosam
dalam. Lai nodrosinatu, ka Sie apavi ir daléji vadosi, ir noteikts, ka jauniem apaviem to augséja pretestibas robeza
ir100kQ.

Lietosanas laika no elektriska [adina vadosa materiala izgatavotu apavu elektriska pretestiba var ievérojami
elektribas izkliedesanas funkciju visa kalpoianas laika. Tapéc, ja nepieciesams, lietotajam ieteicams veikt
elektriskas pretestibas testu majas un requlari to piemérot. Sim testam un talak uzskaititiem testiem vajadzétu
but darba negadijumu novérsanas programmas rutinai sastavdalai. Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles
materials ir piesarnots ar vielam, kas var palielinat apavu elektrisko pretestibu, lietotajiem pirms ieieanas
bistamaja zona vienmér japarbaudasavu apavu elektriskasipasibas.

leteicams lietot zekes, kas izkliede elektribu. Ja izmanto daleji vadosus apavus, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta
nemazinatu apavu nodrosinato aizsardzibu

M Antistatiskie apavi

Ja ir nepieciesams lidz minimumam samazinat elektrostatisko ladinu uzkrasanos, nepieciesams valkat
antistatiskus apavus, kuri izkliede elektrostatiskos ladinus, tadejadi izvairoties no, piem. uzliesmojosu vielu un
tvaiku aizdegsanas riska, un ja nav iespejams pilniba noverst elektrosoka risku, ko rada ar elektrotiklu darbinamas
iekartas darba vieta. Antistatiskie apavi rada pretestibu starp pédu un zemi, bet var nenodrosinat pilnigu
aizsardzibu. Antistatiskie apavi nav pieméroti darbam ar zem sprieguma esosam elektriskam instalacijam.
Jaatceras, ka antistatiskie apavi negaranté pietiekamu aizsardzibu pret elektriskas stravas triecienu statiskas
izlades del, jo tie rada tikai pretestibu starp pedu un gridu. Ja elektriskas stravas trieciena risks statiskas izlades de|
nav pilniba novérsts, ir nepieciesami papildu pasakumi, lai novérstu $o risku. Sadiem pasakumiem, ka arf turpmak
uzskaititajiem papildu testiem vajadzetu but darba negadijumu noversanas programmas rutinas dalai
Antistatiskie apavi nenodrodina aizsardzibu pret mainstravas triecieniemvai lidzstravas triecieniem.

Ja pastav mainstravas vai lidzstravas sprieqguma iedarbibas risks, lai pasargatu no nopietniem ievainojumiem,
javalka elektriskiizolejosiapavi.

| klases apavi var absorbét mitrumu un var klut vadosi, ja tos ilgstosi nésa mitros un slapjos apstaklos. Il klases
apaviirizturigi pret mitriem un slapjiemlaika apstakliem, un tie jalieto, ja pastaviedarbibas risks.

Ja apavi tiek valkati apstaklos, kad zoles materials ir piesarnots, lietotajiem pirms ieiesanas bistamaja zona
vienmer japarbauda apavu antistatiskasipasibas.

Ja tiek izmantoti antistatiskie apavi, gridas pretestibai jabut tadai, lai ta nepasliktinatu apavu nodrosinato
aizsardzibu.

leteicamsizmantot antistatiskas zekes

Ja apaviemiriznemama zolite, lietosanas instrukcija skaidri janorada, ka tests veikts ar ieliktu zoliti,

M Perforacijas pretestiba

Soapavu perforacijas pretestiba irizmérita laboratorija, izmantojot standarta naglas un spékus. Mazaka diametra
naglas un lielaku statisko vai dinamisko slodzi palielina perforacijas risku. Sados apstak|os bitu jaapsver papildus
preventivie pasakumi. Paslaik SOl apavos ir pieejami tris visparigi perforacijas izturigu zolisu veidi.

Metals (piem. 01P, 03) Tas ir mazak jutigs pret asa priekSmeta/bistamibas formas ietekmi (t.i., diametru,
geometriju, asumu), bet apavu izgatavosanas tehnikas dél tie nenosedz pedas apaksejo laukumu

Nemetals (PS vai PL vai kategorija piem. O1PS, 03L): Tas var but vieglaks, elastigaks un nodrosinat lielaku
parklajuma laukumu, bet izturiba pret perforaciju var atskirties vairak atkariba no asa priekSmeta/bistamibas
formas (t.i., diametra, geometrijas, asuma). Ir pieejami divi tipi attieciba uz aizsardzibu, ko tie nodrosina. PS tips
varnodroSinat atbilstosaku aizsardzibu pret objektiem ar mazaku diametru neka PL

M Notifikacijas institucija:

Prasibu atbilstibas procesa sakritibas noteiksana dalibu néma notifikacijas institicija Nr. 0598. SGS Fimko Oy,
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland

M Razotajs: Profix 5p.zo.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLIJA

M Apziméjumu skaidrojums:

LAHTI PRO - raZotaja precu zime, L30128XX - PROFIX kods, XX=39-47 — izmérs; darba apavu aizsardzibas
kategorija; YYYY-XX-apavu razosanas gads un menesis; sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.
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